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1879. 


* 


Оадремали  волны, 
Ясенъ  неба  сводъ; 
Св'втитъ  м-всяцъ  полный 
Надъ  лазурью  водъ. 

Серебрится  море, 
Трепетно  горитъ.... 
Такъ  и  радость  горе 
Ярко  озаритъ. 


Крымъ. 
Май. 


1831. 


Прощаше  с^  Неаполем^. 


Мы  на  далекш  съверъ  уплывали; 
Въ  последыш  разъ  на  небо  голубое, 
На  голубыя  волны  мы  взирали.... 
Прошло,  прошло  то  время  золотое! 


А  впереди  синвлъ  просторъ  безбрежный; 
Заливъ  пылалъ  вдали  въ  лучахъ  заката, 
И  доносился  чей-то  голосъ  нежный  : 
„О,  ЪеПа  ЫароН!  О,  вио!  Ъеак)!" 


Фрегатъ  „Герцогъ  Эдинбургскш". 

30-ГО  1ЮНЯ 


1882. 


Серенада. 

0,  дитя,  подъ  окошкомъ  твоимъ 

Я  теб-Ь  пропою  серенаду 

Убаюкана  пвньемъ  моимъ, 
Ты  найдешь  въ  сновидбньяхъ  отраду; 
Пусть  твой  сонъ  и  покой 
Въ  часъ  безмолвный  ночной 
Н'вжныхъ  звуковъ  лел^ютъ  лобзанья! 

Много  горестей,  много  невзгодъ 

Въ  дольне мъ  шр'Ь  тебя  ожидаетъ; 

Спи  же  сладко,  пока  нбтъ  заботъ, 

И  душа  огорчешй  не  знаетъ; 

Спи  во  мракв  ночномъ 
Безмятежнымъ  ты  сномъ, 

Спи,  не  зная  земного  страданья! 

Пусть  твой  ангелъ-хранитель  святой, 
Милый  другъ,  надъ  тобою  летаетъ 
И,  лел'вя  сонъ  девственный  твой, 
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Песню  рая  тебъ  напъваетъ; 

ЭТОЙ  ПЕСНИ  СВЯТОЙ 

Отголосокъ  живой 
Да  даруетъ  теб-в  упованье! 

Спи  же,  милая,  спи,  почивай 

Подъ  аккорды  моей  серенады! 

Пусть  приснится  теб'Б  светлый  рай. 

Преисполненный  вечной  отрады! 
Пусть  твой  сонъ  и  покой 
Въ  часъ  безмолвный  ночной 

Нежныхъ  звуковъ  лелЕютъ  лобзанья! 


Палермо. 
5-го  марта. 


Ты  победил1!»,  Галилеяншгь! 

Сраженный  стрелою  пареянскою,  палъ 
Кесарь,  отступникъ  Христова  ученья; 
Въ  смертной  тоск-в  къ  небесамъ  онъ  воззвалъ: 
„Ты  побъдилъ,  Галилеянинъ!" 

Погибъ  Юльанъ,  врагъ  Христова  креста, 
Церковь  свободна  отъ  злого  гонетя. 
Снова  воскликнули  в'врныхъ  уста: 
„Ты  поб'вдилъ,  Галилеянинъ!" 

Расторгнемъ  же  сети  порока  и  зла, 

Къ  свъту  воспрянемъ  изъ  тьмы  усыплешя; 
Вновь  да  раздастся  и  наша  хвала: 
„Ты  побъдилъ,  Галилеянинъ!" 

Палермо. 
30-го  марта. 


*   * 

* 


«Земля  пробудилась  отъ  долгаго  сна, 
Явилась  предвестница  л^та,  — 

О,  какъ  хороша  ты,  младая  весна, 
Какъ  сердце  тобою  согр-вто! 

Люблю  я  просторъ  этихъ  ровныхъ  полей, 

Люблю  эти  вешшя  воды. 
Невольно  въ  дупгв  отразилась  моей 

Краса  обновленной  природы. 

Но  грустно  и  больно,  что  все,  къ  чему  мы 
Привязаны  сердцемъ  такъ  нбжно, 

Замретъ  подъ  холоднымъ  дыханьемъ  зимы 
И  вьюгой  зав-вется  снежной! 

Аеижы. 
20-го  апреля. 


-а-    9    -е- 


* 


ДЗернулся  май!  Ужь  журавли 

Обратно  прилетали, 
Луга  цветами  зацвели, 

Лъса  зазеленели. 
За  богатырскимъ  сномъ  зимы 

Настало  пробужденье, 
Какъ  послй  ночи  долгой  тьмы 

Денницы  возрожденье. 
Земля  какъ  будто  лить  ждала 

Весенняго  лобзанья, 
И  въ  мигъ  природа  ожила, 

И  всюду  ликованье. 
Весь  м1ръ  поетъ,  и  ширь  полей, 

И  рощи  тихш  шелестъ, 
И  въ  каждой  песнь1  соловей 

Весны  волшебной  прелесть. 
Порою  вешнею  счастливъ 

Поэтъ:  ужь  онъ  не  дремлетъ 
И  силы  творческой  приливъ 

Душою  чуткой  внемлетъ; 

1* 


10 


Онъ  ударяетъ  по  струнамъ, 

И,  полно  вдохновенья, 
Его  свободно  къ  небесамъ 
Несется  пБснопЕнье. 


Зелшерингъ. 
6-го  мая. 


— з-  11   -е— 


Ч=/пять  снизошло  на  меня  вдохновенье, 
И  ЗВОНК1Я  струны  рокочугь  опять: 
Иль  прежшя  снова  вернулись  волненья, . 
Иль  снова  я  стану  любить  и  страдать? 

Н-БТЪ,  ВЫДОХЛИСЬ  СТарЫЯ,   СКуЧНЫЯ  ПБСНИ, 

Вы  ихъ  отъ  меня  не  услышите  вновь. 
Доньпгв  дремавшая  сила,  воскресни! 
Воскресни,  проснися,  иная  любовь! 

Любви  безнадежной  забота  напрасна. 
Къ  чему  тяготиться  уныньемъ,  тоской? 
Взгляните,  какъ  жизнь  хороша  и  прекрасна, 
И  сколько  блаженства  дано  намъ  судьбой! 

Гремите  же,  струны!  Полна  увлеченья, 
Въ  честь  жизни  раздайся,  о  пвсня  моя! 
Забывъ  и  печаль,  и  тоску,  и  мученья, 
Живите  и  пользуйтесь  жизнью,  друзья! 


Стр'Ь.тьна. 
12-го  гюля. 


—^з-  12  *— 


Поймете  ль  вы  тб  чудныя  мгновенья, 
Когда  нисходитъ  въ  душу  вдохновенье, 
И  зародившись,  новой  пъсни  звукъ 
Въ  ней  пробуждаетъ  столько  тайныхъ  мукъ 
И  столько  неземного  восхищенья? 
Т'Б  приступы  восторженной  любви, 
Тотъ  сокровенный  творчества  недугъ  — 

Поймете  ль  вы?.... 
Я  всю  любовь,  всв  лучппя  стремленья, 
Все,  что  волнуетъ  грудь  въ  ночной  тиши, 
И  всё  порывы  пламенной  души 

Излилъ  въ  свои  стихотворенья.... 

Но  если,  безсознательно  порою 
Высокш  долгъ  поэта  позабывъ, 
Пленялся  я  чарующей  мечтою, 
И  звуковъ  увлекалъ  меня  наплывъ,  — 
Не  осудите  слабости  случайной, 
Души  моей  поймите  голосъ  тайный. 
Что  можетъ  умъ  безъ  сердца  сотворить? 
Я  не  умъчо  петь  безъ  увлеченья 

И  не  могу  свои  творенья 
Холодному  разсудку  подчинить!.... 

Стр'Ьльна. 
13-го  шля. 


-*   13   •*- 

Отдохни. 

Отдохни,  отдохни!  Совершая 
Утомительный  жизненный  путь, 
Ты  устала,  моя  дорогая! 
Не  пора  ли  тебъ-  отдохнуть? 

Среди  всякаго  зла  и  гоненья, 
Всякой  злобы  и  желчи  людской 
Не  нашла  ты  себ-в  угвшенья 
Въ  этой  грустной  юдоли  земной. 

Какъ  волна  безпокойнаго  моря, 
Безъ  тревоги  ты  жить  не  могла: 
Если  бъ  даже  и  не  было  горя, 
Ты  сама  бы  его  создала! 

Но  вглядись:  въ  нашей  жизни  печальной 
Разв-в  нвтъ  и  хорошихъ  сторонъ? 
В'вдь  не  все  слышенъ  звонъ  погребальный, 
Раздается  жь  и  радости  звонъ. 

Помирись  же  съ  судьбою  суровой, 
Горемычной  земли  не  кляни 
И,  сбираяся  съ  силою  новой, 
Милый  другъ,  отдохни,  отдохни! 

СтрЪлъна. 
8-го  августа. 


— а-    14   -е— 


С^ъ  швмецкаго. 

О  нвтъ,  за  красоту  ты  не  люби  меня 
И  не  люби  за  то,  что  я  живу  богато: 
За  красоту  люби  С1янье  дня, 
А  за  богатство  —  серебро  и  злато. 

* 

И  не  люби  меня  за  молодость  мою: 
Люби  весну,  —  она  все  та  же  безконечно. 
Меня  люби  за  то,  что  я  люблю, 
И  что  любить  тебя  я  буду  ввчно! 

Флоренция. 
25-го  октября. 


16  *- 


Затишье. 

К  олубыя  покоились  волны, 
Голубой  сводъ  небесный  дремалъ.... 
Въ  мертвомъ  снтв  цъпенБя,  безмолвный 
Часъ  томительный  полдня  насталъ. 
Застывала,  палима  лучами, 
Раскаленная  почва  земли, 
Трепетала  лишь  чайка  крылами 
И  вилась,  и  кружилась  вдали.... 

Притупилися  всв  ощущенья, 
Все  застыли  волненья  въ  груди, 
И  душа,  забывая  стремленья, 
Ничего  не  ждала  впереди. 
Лишь  испуганно,  где-то  глубоко 
Въ  задремавшемъ  умъ  притаясь, 
О  минувшемъ  мечта  одиноко 
Трепетала,  кружилась,  вилась.... 


Аеины. 
23-го  декабря. 


—зз-   16   -е- 

1833. 
Жениху  и  невъстъ. 


*  * 

й.  вамъ  не  нравлюсь....  Вы  любили 
Лишь  дружбу,  не  любовь  мою; 
Мои  надежды  вы  сгубили, 
И  все-таки  я  васъ  люблю! 

Когда  же  послъ,  какъ-нпбудь, 
Поймете  вы  мои  мученья. 
И  незаметно  въ  вашу  грудь 
Проникнетъ  капля  сожалънья,  — 

То  будетъ  поздно....  Расцвътаютъ 
Лишь  разъ  весенте  цв'вты: 
Ужь  сердца  вновь  не  приласкаютъ 
Перестрадавппя  мечты. 

Аеины. 
4-го  января. 


-й-   17  -й- 


2. 


*  * 
* 


«Жилая,  часто  мое  вырывалось  признанье; 
Но  каждый  разъ  ты  мне  ротъ  зажимала  рукою. 
Словно  тебъ  угрожала  минута  страданья, 
Лишь  только  я  объясниться  ръшался  съ  тобою. 
Я  понимаю,  что  въ  будущность  страшно  вгля- 
деться, 
Девичш  стыдъ  твой  и  робость  твою  понимаю: 
Море  не  можетъ  подъ  утра  лучомъ  не  зардвться, 
М1ръ —  не  расцвЕсть,  поцЕлуямъ  весеннимъ 

внимая. 
Но  я  не  въ  силахъ  безмолвно  тобой  любоваться ; 
Рвется  наружу  душа  отъ  избытка  волненья.... 
Милая,  ръчи  признанья  зачъмъ  опасаться? 
Нежной  любви  въ  этой  ръчи  звучатъ  выраженья. 
Видишь,  и  малый  птенецъ  изъ  гнъзда  вылетаетъ, 
М1ра  его  увлекаетъ  широкая  воля; 
Пусть  же,  дитя  мое,  бол'Б  тебя  не  пугаетъ 
Новая  въ  будущемъ  и  неизбъжная  доля. 
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-»  18  *- 

Только  не  мучь  меня  невыносимымъ  молчаньемъ, 
Выслушай,  выслушай  р'вчи  мои,  не  роб'вя! 
Разв'Б  не  веришь  ты,  что  откровеннымъ  при- 

знаньемъ 
Не  причиню  ни  единой  печали  теб-в  я!... 

Аеины. 
15-го  января. 


-и-  19  -й- 


3. 


*  * 

* 


О,  какъ  бы  я  желалъ  все  счаспе  вселенной 
Излить  на  ваши  юныя  сердца! 

Чтобъ  никакая  скорбь  земли  больной  и  тленной 
Нев-вдома  была  вамъ  до  конца. 

И  чтобы,  отложивъ  заботы,  попеченья, 
Какъ  голуби  воркуя,  жили  вы, 

И  ваши  чтобъ  сердца,  сдаясь  въ  одно  б1енье, 
Пылали  пламенемъ  одной  любви. 

Чтобъ  всякая  печаль  при  васъ  двоихъ  нългвла. 

Чтобъ  ничего  не  плакало  кругомъ, 
И  чтобъ,  затрепетавъ,  природа  вся  запила, 

Увидя,  какъ  вы  счастливы  вдвоемъ! 

Аеины. 
18-го  января. 


-э-  20 


4. 


Первая  разлука. 

%$,  мой  женихъ,  мой  милый,  мой  желанный! 
Намъ  первая  разлука  предстоитъ: 
И  вотъ  —  недугъ  мучительный,  нежданный 
Мне  сердце  нестерпимо  леденить. 
Немного  времени  прошло  съ  гвхъ  поръ, 
Когда  въ  своей  любви  ты  мне  открылся, 
Когда  твой  нежный,  твой  молящш  взоръ 
Такъ  ласково  на  мне  остановился,  — 
Какъ  будто  сонь  носился  надо  мною; 
И  такъ  блаженъ  быль  этотъ  дивный  сонъ, 
Что  если  Богъ  взнралъ  на  насъ  съ  тобою,  — 
Не  могъ  за  насъ  не  радоваться  Онъ! 
Какъ  тягостна  минута  пробужденья.... 
О,  милый  мой,  скоръй  вернись  сюда, 
И  мы  заснемъ,  задремлемъ,  какъ  тогда, 
И  повторится  то  же  сновидънье! 

А  вины. 
30-го  января. 


-а-    21    -в- 


5. 


*   * 
* 


А  ебя  я  видвла  во  снв,  — 

КаКЪ  буДТО  СЪ  1ГВЖНОЮ  тоскою, 

Склонился  на  плечо  ко  мн-в 

Ты  бтшокурой  головою. 

И  слезы  изъ  моихъ  очей 

Тихонько  на  тебя  катились, 

И  капая,  онв  струились 

По  кольцамъ  шелковыхъ  кудрей. 

О  чемъ  была  твоя  печаль, 
О  чемъ  мои  лилися  слезы,  — 
Не  понимаю.  И  едва  ль 
Понять  возможно  эти  грезы. 
Своей  любовью,  милый  мой, 
Ты  счастья  далъ  мнв  совершенство: 
Не  отъ  избытка  ли  блаженства 
Во  снв  грустили  мы  съ  тобой? 

Аеины. 
7-го  февраля. 


9.9,    -а. 


в. 


* 


Ш,  сначала  тебя  не  любила, 
Ты  тревожилъ  меня  и  путалъ, 
Меня  новая  участь  страшила, 
И  неведомый  жребгй  смущалъ. 

Твоего  я  боялась  признанья.... 
Но  насталъ  неминуемый  часъ,  — 
И,  не  помня  себя,  безъ  сознанья 
Я  на  в-вки  теб'в  отдалась. 

И  раз  сеялись  вдругъ  опасенья, 
Прежней  робости  нвтъ  и  сл-вда: 
Подъ  лучами  зари  во  мгновенье 
Такъ  туманная  таетъ  гряда. 

Словно  солнце,  любовь  промяла, 
И  немеркнупий  день  заблисталъ: 
Жизнью  новою  сердце  взыграло, 
И  священный  огонь  запылалъ. 


Аеины. 
15-го  феврали. 


-а-    23    -е- 


7. 


*  * 
* 


[.нв  жаль  тебя....  Не  ценишь  и  не  знаешь 
Ты  полноты  блаженства  своего 
И  мнпшь,  что,  словно  въ  книгб,  ты  читаешь 
Въ  своей  дунгв  подробности  того, 
Что  прежде  мило  было,  но  прошло 
И  ужь  давно  травою  поросло.... 
Любви  неопытной,  первоначальной 
Припоминаешь  ты  закатъ  печальный,  — 
Не  в'врь  себ'в!  То  лишь  одна  мечта, 
Лишь  бредъ  одинъ  то  былъ  поры,  когда 
Твоя  душа,  во  что  бы  то  ни  стало, 
Кого-нибудь  просилась  полюбить, 
И  первый,  съ  квмъ  судьба  тебя  сближала, 
Легко  твою  любовь  могъ  возбудить. 
Поверь,  дитя!  Его  ты  не  любила, 
Лишь  прихоть  то  мгновенная  была. 
Я  знаю:  ты  давно  ему  постыла.... 
Теперь  пора  иная  подошла: 
Ты  отдалась  другому.  Такъ  глубоко 
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И  егвжно  такъ  тебя  онъ  полюбилъ: 

Все,  чтб  въ  дупгв  и  чисто,  и  высоко, 

Доверчиво  тебъ-  онъ  по  святи  лъ. 

Зач'вмъ  же  неутешно  такъ  вздыхаешь 

Ты  о  быломъ  и  слезы  проливаешь? 

Отдайся  вся  ему,  всей  полнотой 

Чувствъ,  помысловъ,  желанш  и  стремление 

И  полюби  всей  любящей  душой 

Его  безъ  памяти,  безъ  опасенш 

И  безъ  стыда....  А  прошлое  забудь, 

И  ты  почувствуешь  когда  нибудь, 

Что  счастье  онъ  принесъ  теб'в  съ  собою, 

Что  безъ  него  ты  не  могла  бы  жить, 

И  что  необъяснимою  судьбою 

Теб'в  его  назначено  любить. 

Аенны. 
16-го  февраля. 


— з-  25 


8. 

Первое  свидаше. 


Дэютъ,  миновала  разлука  унылая, 

Пробилъ  свидашя  часъ, — 

Свътлое,  полное  счаспе,  милая, 

Вновь  наступило  для  насъ. 

Долго  томилося,  полно  страдашя, 
Сердце  твое,  но  пов-врь: 

Дни  одиночества,  дни  испыташя 
Мы  наверстаемъ  теперь. 

Н'вжныя  р'вчи,  любви  выражешя 

Вновь  потекутъ  безъ  конца, 

И  во  единое  снова  б1еше 

Наши  сольются  сердца. 

Пусть  сочетаетъ  созвучье  единое 

Наши  дв-в  души,  и  вновь, 

Словно  весенняя  ггвснь  соловьиная, 
Наша  воспрянетъ  любовь! 

Аеины. 
7-го  марта. 


-и-  26  *- 


О, 

Надпись  в^  Евангеше. 


ЗШусть  эта  книга  священная 
Спутница  вамъ  неизменная 

Будетъ  вездв  и  всегда. 

Пусть  эта  книга  спасешя 
Вамъ  подаетъ  утвшеше 

Въ  годы  борьбы  и  труда. 

Эти  глаголы  чудесные, 
Какъ  отголоски  небесные 

Въ  грустной  юдоли  земной, 

Пусть  въ  ваше  сердце  вливаются,  — 
И  небеса  сочетаются 

Съ  чистою  вашей  душой. 

Аеины. 
2-го  апреля. 


— э-  27  *— 


* 


Вы  помните  ль?  Однажды,  въ  дни  былые, 
Къ  пруду  мы  съ  вами  въ  полдень  забрели, 
Въ  водв  играли  рыбки  золотыя, 
И  б'влые  кувшинчики  пввли. 
Мы  на  скамью  уселись  съ  вами  рядомъ, 
Разсвянно  сл-вдя  усталымъ  взглядомъ 
Игривый  пестрыхъ  бабочекъ  полетъ.... 
Надъ  нами  зеленвлъ  гвнистый  сводъ 
И,  липовымъ  насъ  цввтомъ  осыпая, 
Загвйливою  свтью  рисовалъ 
Узоры  по  песку;  благоухая, 
Кустъ  алыхъ  розъ  вблизи  насъ  расцв^талъ. 

И  такъ  тепло,  и  солнечно  такъ  было! 
Безъ  словъ  мы  наслаждались  тишиной,  — 
Но  сердце  все  жь  сжималося  и  ныло, 
Какъ  бы  передъ  грозящею  бйдой. 
И  предвкушая  будупця  муки, 
Душа,  робвя,  торопилась  жить, 
Чтобъ  близость  неминуемой  разлуки, 
Хоть  на  одно  мгновенье,  отдалить. 


Аеины. 
30-го  марта. 
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*  * 
* 


о!  баловень  судьбы....  Ужь  съ  колыбели 
Богатство,  почести,  высокш  санъ 
Къ  возвышенной  меня  манили  ив  ли,  — 
Рождеваемъ  къ  величью  я  призванъ. 
Но  что  мне  роскошь,  злато,  власть  и  сила? 
Не  та  же  ль  безпристрастная  могила 
Поглотитъ  весь  мишурный  этотъ  блескъ, 
И  все,  что  здесь  лишь  внешностью  намъ  льстило, 
Изчезнетъ,  какъ  волны  мгновенный  всплескъ? 

Есть  даръ  иной,  божественный,  безцънный, 
Онъ  въ  жизни  для  меня  всего  святей, 
И  ни  одно  сокровище  вселенной 
Не  замЕнитъ  его  душе  моей: 
То  песнь  моя!...  Пускай  прольются  звуки 
Моихъ  стиховъ  въ  сердца  толпы  людской, 
Пусть  скорбнаго  они  врачуютъ  муки 
И  радуютъ  счастливаго  душой! 
Когда  же  звуки  песни  вдохновенной 
Достигнутъ  человЕческихъ  сердецъ, 
Тогда  я  смело  славы  заслуженной 
Приму  неувядаемый  ввнецъ. 


-»  29  «~ 

Но  пусть  не  ттшъ,  что  знатнаго  я  рода, 
Что  царская  во  мни  струится  кровь, 
Родного  православнаго  народа 
Я  заслужу  доверье  и  любовь, 

Но  ГБМЪ,  ЧТО  П'БСНИ  руССКШ,   рОДНЫЯ 

Я.  буду  ггвть  немолчно  до  конца, 
И  что  во  славу  матушки  Россш 
Священный  подвигъ  совершу  пъвца. 

Аеины. 
4-го  апреля. 
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*   * 
* 


V/  молкли  рыдашя  бури  кипучей, 
Клокочущей  бездны  волна  улеглась; 
Опять  выплываетъ  луна  изъ-за  тучи, 
Надъ  гладью  морской  тишина  разлилась. 

Въ  борьб-в  непрестанной  съ  мятежною  страстью 
Опять  побъжденъ  ненасытный  недугъ, 
И  съ  новою  силой,  и  съ  новою  властью 
Воспрянетъ  опять  торжествующей  духъ! 

Красное  Село. 

2-ГО  1ГОЛЯ. 
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*  * 
* 


жь  гасли  въ  комнатахъ  огни.... 
Благоухали  розы.... 
Мы  сбли  на  скамью  въ  тени 
Развесистой  березы. 

Мы  были  молоды  съ  тобой! 

Такъ  счастливы  мы  были 
Насъ  окружавшею  весной; 

Такъ  горячо  любили! 

Двурогш  мъсяцъ  наводилъ 

На  насъ  свое  с1янье: 

Я  ничего  не  говорилъ, 

Боясь  прервать  молчанье; 

Безмолвно  синихъ  глазъ  твоихъ 
Ты  опускала  взоры: 

Красно  ръчивъй  словъ  иныхъ 
Нъмые  разговоры. 

Чего  не  см'Ьлъ  повърить  я, 

Что  въ  сердив  ты  таила, 

Все  это  пъсня  соловья 

За  насъ  договорила. 

Павловскъ. 
30-го  шля. 
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*  * 
* 


изошла  луна....  Полуночь  просияла, 
И  средь  немой,  волшебной  тишины 
ГГвснь  соловья  такъ  сладко  зазвучала, 
Съ  лазоревой  пролившись  вышины. 

Ты  полюбила,  —  я  любимъ  тобою, 
Возможно  мне,  о  другъ,  тебя  любить! 
И  ныне  песнью  я  зальюсь  такою, 
Какую  ты  могла  лишь  вдохновить. 

Стр-Ьльна. 
3-го  сентября. 
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Разлука. 

З&ще  последнее  объятье, 
Еще  послвдтй  взглядъ  ньмой, 
Еще  одно  рукопожатье, — 
И  мигъ  пронесся  роковой.... 

Но  не  въ  минуту  разставанья 
Понятна  намъ  вся  полнота 
И  вся  действительность  страданья, 
А  лишь  впоследствии,  когда 
Въ  семъв,  среди  родного  круга, 
Какой-нибудь  одинъ  предметъ 
Напомнить  милый  образъ  друга 
И  скажетъ,  что  его  ужь  н'Ьтъ. 

Пока  разлука  приближалась, 
Не  върилось,  что  часъ  пробьетъ; 
Но  чтб  несбыточнымъ  казалось, 
Теперь  сознанью  предстаетъ 
Со  всею  правдой,  простотою 
И  очевидностью  своей. 
И  вспоминается  съ  тоскою 
Вся  горесть  пережитыхъ  дней; 
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И  время  тяжкое  разлуки 
Такъ  вяло  тянется  для  насъ, 
И  каждый  день,  и  каждый  часъ 
Все  больпйя  приносятъ  муки. 


Стр'Ьльна. 
о-го  октября. 
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^к  засыпаю....  Ужь  слабея  и  блЗздкЬя, 
Сознанье  еле  властно  надо  шюй, 

И  все  еще,  какъ  наяву,  дрожа,  немея, 
Я  вижу  образъ  твой  передъ  собой. 

За  мной  смыкаются  действительности  двери, 

Я  сплю, — и  въ  царстве  призраковъ  и  сновъ 

Ты  мни  являешься,  пленительная  пери, 
И  звуки  ласковыхъ  я  слышу  словъ. 

Я  просыпаюсь,  полнъ  волшебныхъ  впечатлънш 
Къ  тебе  протягиваю  руки  я,  — ■ 

Но  разступилися  уже  ночныя  гвни, 
Ужь  воцарилося  сшнье  дня. 

И  пронеслися  мимолетныя  виденья.... 

И  ггблый  день  съ  томлешемъ,  съ  тоской 
Я  темной  ночи  жду,  —  жду  грезъ  и  усыпленья, 

Чтобъ  хоть  во  сн^  увидеться  СЪ  ТОООЙ1 

Пстербургъ. 
9-го  октября. 
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1884. 
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щ&вяо  забытая  подъ  слоемъ  пыли 
Умолкла  лира....  Ивсни  молодыя, 
Созвучья  вдохновенныя  застыли, 
И  порвалися  струны  золотыя. 

Была  пора....  Со  мною  то  же  было, 
Недутомъ  тягостнымъ  душа  болела, 
И  все  въ  ней  лучшее  дремало,  стыло.... 
Любить,  надъяться  она  не  смтвла.... 

Но  день  придетъ;  вернется  вдохновенье, 
Вновь  порванный  струны  натяну  я, 
И  вновь  мое  раздастся  пБСноггБнье, 
Денницу  новой  жизни  торжествуя. 


Петербургъ. 
5-го  мая. 
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кДов-вяло  черемухой, 
Просился  соловей, 
Ужь  ггбснью  заливается 
Онъ  въ  зелени  ветвей. 
Учи  меня,  соловушко, 
Искусству  твоему! 
Пусть  пбснь  твою  волшебную 
Прочувствую,  пойму. 
Пусть  раздается  пбснь  моя 
Могуча  и  сильна, 
Пусть  людямъ  въ  душу  просится, 
Пусть  ихъ  живитъ  она; 
И  пусть  все  имъ  становится 
Дороже  и  милъй, 
Какъ  первая  черемуха, 
Какъ  первый  соловей! 


Красное  Село. 
20-го  гюня. 
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ХУ,  не  дивись,  мой  другъ,  когда  такъ  строго 
Я.  предъ  тобой  молчаньемъ  обуянъ: 

На  див  морскомъ  сокровищъ  много, 

Но  ихъ  не  выдастъ  океанъ. 

Въ  дупгв  моей  загадочной  есть  тайны, 

Которыхъ  не  пов-вдать  языкомъ, 
И  постигаются  случайно 
Онв  лишь  сердцемъ,  не  умомъ. 

О,  пусть  духовный  взоръ  твой  сокровенно 
Проникнетъ  въ  глубину  души  моей, 
И  тайны  всв  ея  мгновенно 
Легко  ты  разгадаешь  въ  ней. 

Такъ  м'всяцъ  глубь  морскую  проницаетъ 
Снопомъ  своихъ  серебряныхъ  лучей 

И  безмятежно  созерцаетъ 

На  дне  сокровища  морей. 

Красное  Село. 
3-го  августа. 
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й.  нарву  вамъ  цвътсвъ  къ  именинаыъ, 
Много  иестрыхъ,  пахучихъ  цвътовъ: 
И  шиповнику  съ  нвжнымъ  жасминомъ, 
И  широкихъ  кленовыхъ  листовъ. 
Подымуся  я  ранней  порою, 
Заберуся  въ  густую  траву 
И,  обрызганныхъ  свъжей  росою, 
Вамъ  лиловыхъ  с]лалокъ  нарву. 
Побъту  я  въ  нашъ  садикъ  тенистый 
И  по  всъмъ  буду  шарить  кустамъ: 
Есть  у  насъ  и  горошекъ  душистый, 
И  гвоздика  махровая  тамъ; 
Камыши  берега  облъпили, 
Отражаясь  въ  зеркальыомъ  прудв, 
Бълоснъжныя  чашечки  лил1Й 
Распустились  въ  прозрачной  водъ. 
Я  въ  широкое  сбътаю  поле, 
Гдъ  волнуется  нива  кругомъ, 
Гдъ  хл-вба  дозръваютъ  на  волъ, 
Наливается  колосъ  зерномъ; 
Гдъ  кружится  рой  пчелъ  золотистый, 
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Копошатся  проворно  жуки, 

Гдв,  пестръя  во  ржи  колосистой, 

Съ  алымъ  макомъ  цв'Бтутъ  васильки. 

Я.  обеими  буду  руками 

И  цв-вты,  и  колосья  срывать 

И  со  всеми  своими  цветами 

Васъ  скоръй  побъгу  поздравлять. 


Стр^пьна. 

28-го  августа. 
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<Ш>  на  тебя  гляжу,  любуясь  ежечасно: 

Ты  такъ  невыразимо  хороша! 
О,  в'врно  подъ  такой  наружностью  прекрасной 

Такая  же  прекрасная  душа! 

Какой-то  кротости  и  грусти  сокровенной 
Въ  твоихъ  очахъ  таится  глубина; 

Какъ  ангелъ,  ты  тиха,  чиста  и  совершенна; 
Какъ  женщина,  стыдлива  и  нвжна. 

Пусть  на  землв  ничто  средь  золъ  и  скорби  многой 

Твою  не  запятнаетъ  чистоту, 
И  всякгй,  увидавъ  тебя,  прославитъ  Бога, 

Создавшаго  такую  красоту! 

Село  Илъинское. 
24-го  сентября. 
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1885. 


*  * 
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,Й*ще  одна  тяжелая  утрата 

На  жизненномъ  пути  твоемъ: 
Еще  одна  страдалица  объята 

Невозмутимымъ,  в-вчнымъ  сномъ. 
Еще  прибавилось  воспоминанье 

Тебт*  о  лучшихъ  временахъ, 
Когда,  чужда  печали  и  страданья, 

Въ  весеннихъ  радостныхъ  лучахъ, 
Увтшчана  душистыми  цветами, 

Дыша  весельемъ  молодымъ, 
Жизнь  улыбалась  ясными  очами 

Такъ  ласково  мечтамъ  твоимъ. 
Но  не  кляни  судьбы!  Б-ьги  роптанья 

На  тягость  горькой  череды! 
По  многомъ  лишь  и  долгомъ  испытаньт* 

Покой  и  миръ  заслужишь  ты. 
Вотъ,  видишь  ли:  утраты  неизбежны, 

Но  дни  разлуки  коротки. 
Смотри:  цв-втокъ  подъ  бурею  мятежной 

Свои  роняетъ  лепестки, 
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Чтобъ  распуститься  съ  новою  весною 

Еще  прекрасней  и  пышней. 
Такъ  надлежитъ  безтрепетной  душою 

И  намъ  средь  горя  и  скорбен 
Воспоминанье  за  воспоминаньемъ, 

Б^ду  за  тяжкою  б^дой 
Ронять  въ  прошедшее,  чтобы  страданьемъ 

Купить  блаженство  и  покой. 

Петербургъ. 
1-го  апреля. 
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ДЭлаженъ,  кто  улыоается, 
Кто  съ  радостнымъ  лицомъ 
Несетъ  свой  крестъ  безропотно 
Подъ  тёрновымъ  вънцомъ; 
Не  унываетъ  въ  горести, 
Въ  печали  терггвливъ 
И  слезы  копитъ  бережно, 
Ихъ  въ  сердив  затаивъ. 
Блаженъ,  кто  скупъ  на  жалобы, 
Кто  св-втлою  душой 
Благословляетъ  съ  кротостью 
Суровый  жребш  свой; 
Кто  средь  невзгодъ,  унывая, 
Тревоги  и  скорбей 
Не  докучаетъ  ближнему 
Кручиною  своей; 
Кто,  помня  цъль  заветную, 
Безтрепетной  стопой 
И  весело,  и  радостно 
Идетъ  своей  стезей. 
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Блаженъ,  кто  не  склоняется 
Передъ  судомъ  молвы, 
Предъ  мнъшемъ  толпы  людской 
Не  клонитъ  головы; 
Кто  злыми  испытаньями 
И  горемъ  закаленъ, 
Исполненный  отвагою, 
Незыблемъ  и  силенъ 
Пребудетъ  твердъ  и  мужественъ 
Средь  жизненной  борьбы, 
Стальною  наковальнею 
Подъ  молотомъ  судьбы. 


Венещя. 
10-го  апр-Ьля. 
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Затишье  на  морЕ...  За  бурею  строптивой 
Настала  мертвая,  нвмая  тишина: 
Ужь  выбившись  изъ  силъ,такъ  вяло,такъ  лениво, 
Едва  колышется  усталая  волна. 

Затишье  на  сердив....  Застыли  звуки  пвсенъ, 
Тускнвя,  меркнетъ  мысль,  безмолствуютъ  уста, 
Крутъ  впечатлЕшй,  чувствъ  такъ  узокъ  и  такъ 

твсенъ,  — 
Въ  дупгв  холодная  такая  пустота. 

Но  налетитъ  гроза,  и  дрогнутъ  неба  своды, 
Заблещутъ  молти,  и  разразится  громъ, 
И  грозный  ураганъ  на  дремлюпця  воды 
Дохнетъ  властительнымъ,  поб'Вднымъ  торже- 

ствомъ. 

Такъ  минетъ  наконецъ  пора  дремоты  косной, 
Унылая  душа  воспрянетъ  ото  сна, 
И  снова  грянетъ  пвснь  моя  поб-вдоносно,  — 
И  потечетъ  стиховъ  созвучная  волна! 

Венешя. 
16-го  апр'Ьля. 
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^авно  ли,  кажется,  больной,  нетерпеливый, 
Тревожно  такъ,  съ  томлешемъ,  съ  тоской, 
Въ  мучительномъ  бреду,  то  грустный,  то  счастли- 
вый. 
Я  ожидалъ  свидатя  съ  тобой? 

И  наконецъ  насталъ  желанный  часъ  свиданья, 

И  всей  душой  отдавшися  ему, 
Не  находилъ  я  словъ  и,  притаивъ  дыханье, 

Прислушивался  къ  счастью  своему. 

Въ  избытки  радости  уста  мои  ньм-вли, 
Мутился  умъ,  кружилась  голова,  — 

Я  такъ  блаженствовалъ !  Но  не  прошло  недвли, 
Какъ  раздались  прощальный  слова. 

И  мив  не  верится,  что  на  яву  то  было: 

Нетъ,  то  былъ  радужный,  волшебный  сонъ, 

И  какъ  во  тьме  ночной  померкшее  светило, 
Мгновенно  пролетелъ  и  сгинулъ  онъ! 

То  лихорадочный  былъ  бредъ  ума  больного, — 
Нетъ  призраковъ,  ужь  смолкли  голоса. 

И  на  действительность  я  раскрываю  снова 
Слезами  обожженные  глаза.... 

Венешя. 
б-го  мая. 
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Лгастворплъ  я  окно, — стало  грустно  невъ  мочь,- 
Опустился  предъ  нимъ  на  колени, 

И  въ  лицо  мне  пахнула  весенняя  ночь 
Благовоннымъ  дыханъемъ  сирени. 

А  вдали  где-то  чудно  такъ  пелъ  соловей; 

Я  внималъ  ему  съ  грустью  глубокой 
И  съ  тоскою  о  родинв  вспомнилъ  своей; 

Объ  отчизне  я  вспошшлъ  далекой, 

Где  родной  соловей  песнь  родную  поетъ 
И,  не  зная  земныхъ  огорченш, 

Заливается  цЕлую  ночь  напролетъ 
Надъ  душистою  веткой  сирени. 

Мейнингенъ. 
13-го  мая. 


-я-  49 


ДГаспустилась  черемуха  въ  нашемъ  саду, 
На  сирени  цв-вты  благовонные; 

Задремали  деревья....  Листы,  какъ  въ  бреду, 
Съ  вътромъ  шепчутся,  словно  влюбленные 

А  отливы  заката,  алъя,  горя, 

Синеву  ужь  румянятъ  небесную: 

На  весну  наглядъться  не  можетъ  заря, 
Жаль  покинуть  ей  землю  чудесную. 

Напоенный  душистымъ  дыханьемъ  березъ, 
Воздухъ  въ  юную  грудь  такъ  и  просится, — 

И  волшебныхъ,  чарующихъ  полная  грезъ 
Далеко  моя  песня  разносится! 

Альтенбургъ. 
21-го  мая. 
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4%,  не  могу  писать  стиховъ, 
Когда  встрвчаюся  порою 
Средь  всякихъ  дрязгъ  и  пустяковъ 
Со  лживой  пошлостью  людскою. 

Я  говорилъ  себн  не  разъ: 
Оставь,  не  обращай  вниманья! 
Смотри:  не  каждый  ли  изъ  насъ 
Несовершенное  созданье? 
Мы  жертвы  слабыя  судьбы, 
Проступки  наши  такъ  понятны: 
У  розы  даже  есть  шипы, 
И  есть  на  самомъ  солнцв  пятна. 

Но  нвтъ,  пусть  умъ  твердитъ  свое! 
Душа  съ  разсудкомъ  не  мирится, 
И  сердце  бвдное  мое 
Тоской  и  злобою  томится. 
И  тщетно  ищешь  риемъ  и  словъ, 
Зовешь  напрасно  вдохновенье,  — 
И  раздраженный,  въ  озлобленьв 
Я  не  могу  писать  стиховъ! 


Дрезденъ. 
22-го  мая. 
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Передо  Сикстинскою  Мадонной. 


"Спа   соза  уегатеп^е  гапйз1та 
е  вт^о1аге. 

Уазагг. 


Ж  лядишь  на  этотъ  образъ  запрестольный, 

И  слово  замираетъ  на  устахъ: 

Молиться  хочется  невольно, 
И  слезы  копятся  въ  глазахъ. 


Такъ  и  влечетъ  въ  священномъ  восхищеньи, 
Какъ  папа  Сикстъ,  колъни  преклонить 
И,  какъ  Варвара,  въ  умиленьи 
Взоръ  недостойный  опустить! 

Дрезденъ. 
23-го  мая. 
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ЗЕх-втъ!  Инь*  не  верится,  что  мы  воспоминанья 
О  жизни  въ  гробъ  съ  собой  не  унесемъ; 

Что  смерть,  прервавъ  на  въчсъ  и  радость,  и 

страданья, 
Насъ  усыпитъ  забвенья  тяжкимъ  сномъ. 

Раскрывшись  гдв-то  тамъ,  ужель  ослътшутъ  очи, 
И  уши  навсегда  утратятъ  слухъ? 

И  память  о  быломъ  во  тьмъ'  загробной  ночи 
Не  сохранить  освобожденный  духъ? 

Ужели  Рафаэль,  на  томъ  очнувшись  свътв, 
Сикстинскую  Мадонну  позабылъ? 

Ужели  тамъ  Шекспиръ  не  помнитъ  о  Гамлетв, 
И  Моцартъ  Рекв1емъ  свой  разлюбилъ? 

Не  можетъ  быть!  Нъть,  все,  что  свято  и  прекрасно, 
Простившись  съ  жизнью,  мы  переживемъ 

И  не  забудемъ,  н-втъ!  Но  чисто,  но  безстрастно 
Возлюбимъ  вновь,  сливаясь  съ  Божествомъ! 

Штадтгагенъ. 

(Княжество  Шаумбургъ-Липпе). 

24-го  мая. 
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Рафаэль  Санщо. 
1483  —  1520, 

Зъ  Страстную  пятницу  не  даромъ  онъ  родился, 
Въ  Страстную  пятницу  не  даромъ  умеръ  онъ! 
Въ  него  божественный  духъ  творчества  вселился, 
Онъ  свыше  тайною  былъ  силой  облеченъ. 

* 

Небесной,  ангельской  красою  одаренный. 
Не  даромъ  имя  онъ  безплотнаго  носилъ, 
И  верить  хочется,  что  кистью  несравненной 
Его  руководишь  архангелъ  Рафаилъ... 

Петербургъ. 
30-го  мая. 
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Зы&чера  мы  ландышей  нарвали, 
Ихъ  много  на  пол-в  пквло; 
Лучи  заката  догорали, 
И  было  такъ  тепло,  тепло! 

Обыкновенная  картина: 
Кой-гдв  березовый  лвсокъ, 
Необозримая  равнина, 
Болото,  глина  и  песокъ. 

Пускай  все  это  и  уныло, 
И  некрасиво,  и  б'вдно; 
Пусть  хорошо  все  это  было 
Знакомо  намъ  давнымъ  давно,  — 

Налюбоваться  не  могли  мы 
На  эти  ровныя  поля.... 
О,  свверъ,  свверъ  мой  родимый, 
О,  свверъ,  родина  моя! 


Красное  Село. 

16-ГО  1ЮНЯ. 
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чЗтцв'втаетъ  сирень  у  меня  подъ  окномъ, 

Осыпаются  кисти  пушистыя.... 
Ужь  пахнуло,  пов-вяло  лвтнимъ  тепломъ; 
Гуще  зелень  березъ;  солнце  знойнымъ  лучомъ 

Золотитъ  ихъ  стволы  серебристые. 

Скоро  л'вто  придетъ  и  опять  уберетъ 

Васильками  всю  ниву  зеленую; 
Скоро  жимолость  въ  нашемъ  саду  зацвътетъ, 
И  опять  незабудками  сплошь  заростетъ 

Мшистый  берегъ  надъ  р-вчкой  студеною. 

Скоро  скошеннымъ  свномъ  запахнетъ  кругомъ.... 

Какъ  бы  дбсыта,  въ  сласть  грудью  жадною 
Надышаться  мпь  этимъ  душистымъ  тепломъ, 
Пока  М1ръ  ледянымъ  не  уснулъ  еще  сномъ, 

Усыпленный  зимой  безотрадною! 

Павловскъ. 
28-го  шыя. 
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ЖЬакъ  жаль,  что  розы  отцвЕтаготъ ! 
Цветовъ  все  меньше  по  садамъ, 
Ужь  дни  заметно  убываютъ, 
И  звёзды  ярче  по  ночамъ. 

Жасминъ  отцв'влъ,  сирень  увяла, 
Давно  нвтъ  ландышей  нигде, 
Одинъ  шиповникъ  запоздалый 
Еще  алъ-етъ  кое-гдв. 
Ужь  сено  убрано;  долины 
Лиловьшъ  верескомъ  полны; 
Ужь  спеютъ  ягоды  рябины, 
Ужь  листья  желтые  видны.... 

Мы  и  заметить  не  усггвли, 
Какъ  осень  скучная  пришла, 
Какъ  пронеслися  те  недвли 
Весны  и  солнца,  и  тепла, 
Какъ  миновало  наше  лето, 
А  съ  нимъ  и  все  его  цветы, 
И  все  благоуханье  это, 
Весь  этотъ  праздникъ  красоты! 

Красное  Село. 
3-го  августа. 
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Омеркалось;  мы  въ  саду  сидвли, 
Свъча  горъла  на  столб. 
Ужь  въ  небъ  звезды  заблествли, 
Ужь  смолкли  песни  на  селв.... 
Кусты  смородины  кивали 
Кистями  спвлыхъ  ягодъ  намъ, 
И  грустно  астры  доцвътали, 
Въ  травъ  пестръя  здъсь  и  тамъ. 
Между  акацш  и  малины 
Цвълъ  макъ  махровый  надъ  прудомъ, 
И  горделиво  георгины 
Качались  въ  сумрак-в  ночномъ. 
Тутъ  и  березы  съ  тополями 
Росли,  и  дубъ,  и  кленъ,  и  вязъ, 
И  вътви  съ  зрълыми  плодами 
Клонила  яблоня  на  насъ; 
Трегцалъ  кузнечикъ  голосистый 
Въ  куств  осыпавшихся  розъ.... 

Подъ  этой  яблоней  тенистой 
Въ  умв  столпилось  столько  грезъ 
И  столько  радужныхъ  мечтанш, 
Живыхъ  надеждъ,  волшебныхъ  сновъ 
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И  дорогихъ  воспоминанш 
Былыхъ,  счастливвйшихъ  годовъ!. 

Садъ  задремалъ;  уже  стемнБло, 
И  воцарилась  тишина.... 
Св'ъча  давно  ужь  догорала, 
Всходила  полная  луна,  — 
А  мы....  мы  все  въ  саду  сидели, 
Намъ  не  хотьлось  уходить! 
Лишь  поздней  ночью  еле-еле 
Могли  домой  насъ  заманить. 

Мыза  Смерди. 
15-го    августа. 
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Какъ  хорошо  бывало  лтлюмъ 
Въ  цв'втущемъ  садикъ-  моемъ, 
Такъ  жарко,  знойно  такъ  пригр-Ьтомъ 
Горячимъ  солнечнымъ  лучомъ! 
Тотъ  запахъ  липоваго  цв-вта, 
Ужь  я  вдыхалъ  его,  вдыхалъ! 

Прошли  тб  дни  тепла  и  св-вта, 
Когда  весь  шръ  благоухалъ, 
Когда  душистаго  горошка 
Такъ  много  было  подъ  окномъ.... 
А  ужь  теперь  моя  дорожка 
Опавшимъ  устлана  листомъ, 
Мои  березки  пожелгвли, 
Ужь  осыпается  мой  садъ.... 

И  мегб  сдается:  не  во  сне  ли 
Весь  этотъ  радужный  нарядъ, 
Которымъ,  какъ  въ  волшебной  сказкъ, 
Была  разубрана  земля, 
Весь  этотъ  блескъ,  вев  эти  краски, 
Всю  эту  прелесть  видвлъ  я! 

Въ  карауле  въ  Зимнемъ  дворцъ. 
13-го  сентября. 
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^/хн'Ь  снилось,  что  солнце  всходило, 
Что  птицы  очнулись  отъ  сна 
И  стаей  неслись  легкокрылой 
Повъдать  природв  унылой, 
Что  скоро  вернется  весна! 

Забыты  енБга  и  морозы, 
Ужь  льды  расторгаетъ  потокъ; 
И  вотъ  —  оживаютъ  березы, 
Повеяло  запахомъ  розы, 
И  теплый  пахну лъ  в-втерокъ.... 

То  сномъ  мимолетнымъ  лишь  было, 
Обманчивымъ  призракомъ  грезъ: 
Нътъ,  солнце  еще  не  всходило, 
И  въ  шр-в  царили  уныло 
И  льды,  и  снъга,  и  морозъ! 

И  прежняго  болв  тоскуя, 
Душа  нетерпвнья  полна, 
Я  жду  твоего  поцълуя, 
Дождаться  тебя  не  могу  я, 
Весна,  молодая  весна! 

Петербургъ. 
16-го  декабря. 
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А  ебя  преслгвдуетъ  людская  злоба, 
И  не  даютъ  теб'Ь  отъ  скорби  отдохнуть; 
Но  потерпи  немного:  в-вдв  до  гроба 
Не  дологъ  путь! 

Пробьетъ  желанный  часъ  освобожденья, 
Земли  оковы  смерть  сорветъ  своей  рукой, 
И  отойдешь  въ  блаженномъ  усыпленьБ 
Ты  на  покой. 

Упреки  колше,  обиды  злыя, 
Все,  все  переноси  и  не  кляни  людей: 
Они  орудья  слабыя,  сл-Ьпыл 
Судьбы  своей. 

Терпи  безропотно  свои  страданья, 
Последнюю  слезу  скор-ве  съ  глазъ  отри 
И  за  печали  все,  за  испытанья 
Благодари ! 

Петербургъ. 
30-го  декабря. 


Б1БЛЕ1СШЯ  ПЪСНЖ. 
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Псалмоп^Бвещь  Давида. 

0>  царь,  скор  бить  душа  твоя, 
Томится  и  тоскуетъ! 

Я  буду  петь:  пусть  песнь  моя 

Твою  печаль  врачуетъ. 

Пусть  звуковъ  арфы  золотой 
Святое  пБсноиънье 

Утешить  духъ  унылый  твой 

И  облегчить  мученье. 

Ихъ  человЕкъ  создать  не  могъ, 
Не  отъ  себя  пою  я: 

Те  песни  мне  внушаетъ  Богъ, 

Не  петь  ихъ  не  могу  я! 

О,  царь,  ни  звучный  лязгъ  мечей, 

Ни  юныхъ  девъ  лобзанья 

Не  заглушатъ  тоски  твоей 

И  жгучаго  страданья! 

Но  лишь  души  твоей  больной 

Святая  песнь  коснется,  — 

5 
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Мгновенно  ског^бь  отъ  песни  той 
Слезами  изольется. 

И  вспрянетъ  духъ  унылый  твой, 
О,  царь,  и  торжествуя, 

У  ногъ  твоихъ,  властитель  мой, 
Пусть  за  тебя  умру  я! 

Татой  (близъ  Аеинъ). 
Сентябрь  1881. 
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Царь  С&ул-ъ. 

^уша  изнываетъ  моя  и  тоскуетъ,  — 
О,  пой  же  мне,  отрокъ  мой,  песню  твою: 
Пусть  звуки  ея  мою  скорбь  уврачуютъ, — 
Я  такъ  твои  песни  святыя  люблю! 

Гнетутъ  меня  злобнаго  духа  объятья, 
Опять  овладело  уныше  мной, 
И  страшныя  вновь  изрыгаютъ  проклятья 
Уста  мои  вместо  молитвы  святой. 

Томлюся  я,  гневомъ  пылая,  и  стражду; 
Недутомъ  палимая  мучится  плоть, 
И  злоба  въ  дупгв  моей....  Крови  я  жажду, 
И  тщетны  усил1я  зло  побороть. 

Не  разъ,  жаломъ  немощи  той  уязвленный, 
Тебя  могъ  убить  я  въ  безумномъ  бреду. 
О,  пой  же!  Быть  можетъ,  тобой  исцЕленный, 
Рыдая,  къ  тебЕ  я  на  грудь  упаду!... 

Петербургъ. 
15-го  мая  1884. 
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Легенда  про  Мертвое  море. 

ДЗъ  знойной  степи,  у  истока  священной  ръжи 

1ордана, 
Въ  каменныхъ  сжато  объят1яхъ  скалъ,  раска- 

ленныхъ  полуднемъ, 
Чудно  син'вя,  безмолвно  покоится  Мертвое  море. 
Мрачной  пустыни  безплодная  почва  безжизненна, 

скудна. 
Издали  волнъ  заколдованныхъ  гладь  голубую 

завидввъ, 
Въ  ужасъ  зв'врь  убътаетъ;  пугливо  небесныя 

птицы 
Съ  жалобнымъ  крикомъ  сп'вшатъ  улетать  отъ 

проклятаго  м'вста; 
Зм'ви  одегб  обитаютъ  въ  глубокихъ  разсълинахъ 

камней; 
Лишь  бедуинъ  одинокгй,  копьемътростниковымъ 

махая, 
Быстрымъ  конемъ  уносимый,  промчится  песча- 

нымъ  прибрежьемъ. 
Тайны  зловещей  печать  тяготитъ  надъ  страною 

забвенья. 
Древнее  ходить  сказанье  про  это  пустынное  море: 
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Лишь  только  звезды  златыя  зажгутся  въ  без- 

облачномъ  небъ, 
Тьмою  огней  отражаясь  въ  заснувшихъ  лазоре- 

выхъ  волнахъ, 
Лишь  въ  вышину  голубую  серебряный  выплы- 

ветъ  мъсяцъ,  — 
Вдрутъ  просветляется  влажное  лоно  прозрачной 

пучины; 
Снопъ  б'влоснвжньгхъ  лучей  всю  глубокую 

бездну  морскую 
Съ  глади  незыблемой  водъ  и  до  самаго  дна  про- 

ницаетъ. 
Тамъ,  въ  глубинв,  озаренныя  блескомъ  полноч- 

наго  неба, 
Груды  развалинъ  толпятся  въ  безжизненномъ 

древнемъ  величье; 
Словно  какъ  трупы  недвижные,  въ  мертвенномъ 

сне  ц'впенвя 
Эти  обломки  морское  песочное  дно  покрываютъ.... 
—  Это  Содомъ  и  Гоморра....  Господь  ихъ  пороч- 
ное племя 
Въ  оные  дни  покаралъ  за  велик1я,  тяжтя  вины. 
Долготерпенья  прев-Ьчнаго  Бога  исполнилась 

мъра: 
Огненный  дождь  ниспослалъ  Онъ  на  царство 

гръха  и  разврата; 
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Н-вдра  земныя  разверзлись  и  гв  города  погло- 
тили ; 
Бездну  провала  залили  морсюя  соленыя  воды.... 
Тамъ,  где  былъ  край  многолюдный,  подобно  ве- 
ликой МОГИЛ'В, 
Ныне,  синвя,  безмолвно  покоится  Мертвое  море. 

Палермо. 
15-го  февраля  1882. 
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Сфинкса. 

Шъ  знойной  пустыне  веками  покоится  сфинксъ 

полногрудый, 
Гордо  главу  приподнявъ  и  очей  неподвижные 

взоры 
Въ  даль  устремивъ  безпредвльную....  Только 

песчаныя  груды 
Всюду  вокругъ  разостлалися  въ  необозргоюмъ 

просторъ\... 
—  К'Ьмъ  ты  воздвигнутъ,  незыблемый  стражъ 

раскаленной  пустыни? 
Кто  твои  мощные  члены  изваялъ  рукой 

безыскусной? 
Чтб  за  значеше  придалъ  твоей  онъ  недвижной 

твердынь? 
И  отчего  улыбаешься  ты  такъ  загадочно-грустно? 
Древнее  ходитъ  сказанье  о  томъ,  какъ  въ  Еги- 

петъ  бежала 
Бож1я  Матерь  съ  Младенцемъ  Божественнымъ 

изъ  Палестины. 
Былъ  утомите ленъ  путь.  Съ  голубой  вышины 

обливало 
Знойное  солнце  лучами  поверхность  песчаной 

равнины. 
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Между  гранитными  лапами  сфинкса  Она  пртти- 

лась; 
Идолъ,  своими  объятьями  тънь  разстилая  надъ 

Нею, 
Зной  ум-врялъ  нестерпимый.  И  вотъ  незаметно 

спустилась 
Тихая  звездная  ночь,  безмятежно,  спокойно  си- 

нвя. 
Сладостнымъ  сномъ  позабылася  Мать  у  подножья 

кумира, 
И  на  рукахъ  у  Нея  Искупитель  покоился  мхра.... 
Сфинксъ  ощутилъ  неземного  Создашя  прикос- 

новенье, 
И  улыбнулся  онъ,  тайну  пытаясь  постичь  иску- 
пленья.... 
Не  оттого  ли,  поведай,  пустыни  жилецъ  оди- 

нокш, 
Не  оттого  ли  еще  до  сихъ  поръ  отпечатокъ  глу- 
боки! 
Той  неразгаданной  тайны  твои  сохраняютъ 

черты, 
И  черезъ  много  в'вковъ  еще  все  улыбаешься  ты? 

Аеины. 
9-го  января  1883. 


— 3-    < 


Из^  Апокалипсиса. 


.  .  .  О*  сток»  при  дк|'р4)^к  н  толк$: 
2цн  кто  оу'слышитх  гл/съ  мой,  н 
ипгк^рзггъ   дв|'рн,   кнндЬ'  кг  н*ме,  и 

К4Ч1рАЮ     СК     ННЛ\Тк,     Н     ТОН     СО    Л\НОЮ. 

III,  20. 

€|тучася,  у  двери  твоей  Я  стою: 

Впусти  Меня  въ  келью  свою! 
Я  немощенъ,  нагъ,  утомленъ  и  убогъ, 

И  труденъ  Мой  путь  и  далекъ. 
Скитаюсь  Я  по  М1ру  б-вденъ  и  нищъ, 

Стучуся  у  многихъ  жилищъ: 
Кто  гласъ  Мой  услышитъ,  кто  дверь  отопреть, 

Къ  себ'Б  кто  Меня  призоветъ,  — 
Къ  тому  Я  войду  и  того  возлюблю, 

И  вечерю  съ  нимъ  разделю. 
Ты  слабъ,  изнемогъ  ты  въ  трудв  и  борьбе,  — 

Я  силы  прибавлю  теб'в; 
Ты  плачешь,  —  посл-Ьдтя  слезы  съ  очей 

Сотру  Я  рукою  Моей. 

5* 
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II  буду  въ  печали  тебя  угвшать, 

И  сяду  съ  тобой  вечерять.... 

Стучася,  у  двери  твоей  Я  стою, 

Впусти  Меня  въ  келью  свою! 


Усть-Нарова. 
Августъ  1883. 
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XXI.  1  —  4. 

4%  новое  небо  и  новую  землю  увидвлъ.... 
Пространство  далекое  прежнихъ  небесъ  мино- 
вало, 
И  прежней  земли  преходящей  и  тленной  не  стало, 
И  моря  ужь  нвтъ....  Новый  городъ  священный  я 

ВИДВЛЪ, 

Отъ  Бога  сходящш  въ  великомъ,  безбрежномъ 

простор-в, 
Подобный  невъсгв  младой  въ  подвънечномъ 

уборЪ, 

Нев'встБ  прекрасной,  готовой  супруга  принять. 

„Се  скин1я  Бога  съ  людьми.  Обитать 
„Здесь  съ  ними  Онъ  будетъ". — Я  слышалъ  слова 

громовыя: 
„Самъ  Богъ  будетъ  Богомъ  въ  народв 

Своемъ, 
„И  всякую  съ  глазъ  ихъ  слезу  Онъ  отретъ.  И 

земныя 
„Печали  исчезнутъ.  Въ  томъ  градв  святомъ 
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„Не  будетъ  ни  плача,  ни  вопля,  ни  горькихъ  сте- 

нанш, 
„Не  будетъ  болъ-зни,  ни  скорби,  ни  тяжкихъ 

страданш, 
„И  смерти  не  будетъ.  Таковъ  Мой  об-втъ; 
„Прошло  все,  чтб  было,  и  прежняго  нътъ". 

Петербургъ. 
6-го  марта  1884. 
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Притча  о  десяти  дъвах^. 

С*   ЖШН](Л  ГрАД{'тк  ВЪ  П*Л$НОфН, 

н    клаженъ    ра'къ,     1ГОЖ|   шкрАцлтъ 
к длим:    шдастоинъ    ж*  паки,    ?гоЖ1 

ШКрАфГГК    О^НЫВЛ'юфЛ. 

Тропарь. 

Онв  засветили  лампады  свои; 
На  встр-ьчу  онв  Жениху  поднялися  толпою 

На  радостный  праздникъ  любви. 
Ихъ  пять  было  мудрыхъ  и  пять  неразумныхъ. 

Ужь  тьмою 
Безчисленныхъзвъ'здъ небеса  заблистали, — 
Но  медлилъ  Женихъ.  Долго  дввы  прождали; 
Ужь  сонъ  безмятежный  спустился  на  нихъ, 
И  дремой  смежились  усталыя  очи. 
Внезапно  въ  нбмой  тивтин'б  полуночи 
Послышался  кликъ:  „Се  Женихъ 
„Грядетъ!  Исходите  на  встръчу!"  И  девы  воз- 
стали, 
Сп'вша  полуночный  исполнить  обрядъ. 
Елеемъ  пять  мудрыхъ  лампады  свои  напитали, 
И  такъ  неразумный  имъ  говорить: 
„Мы  не  взяли,  сестры,  елея  съ  собою, 
„Свътильниковъ  пламень  угасъ, 
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„И  ныне  мы  къ  вамъ  приступаемъ  съ  моль- 
бою, 
„Елея  мы  просимъ  у  васъ". 
Имъ  мудрыя  молвятъ  въ  отвътъ:   „Хоть  помочь 

мы  и  рады, 
„Но  только  ни  вамъ  не  достанетъ,  ни  намъ  на 

лампады ; 
„Купить  у  торгующихъ  вы  бы  могли". 
И  вотъ  къ  продающимъ  спътпатъ  неразумныя 

ДБВЫ... 

Тогда  раздалися  веселья  напввы: 
Женихъ  приближался.  Съ  Нимъ  вмвств  во- 
шли 
Пять  мудрыхъ  на  свадебный  пиръ  со  своими 

Лампадами.  И  затворилися  двери  за  ними. 
И  проч1я  дввы  къ  закрытымъ  дверямъ 

Вернулись.  Стеная  и  плача,  онв  восклицали: 
„Отверзи,  о,  Господи,  Господи,  намъ!" 
И  слышатъ  въ  отвътъ  въ  неутешной  печали 
Онъ*  Жениха  укоризненный  гласъ: 
„Аминь,  говорю  вамъ,  не  в-вдаю  васъ!" 

Красное  Село. 
11-го  шля  1884. 


ПОСЛАНЫ. 
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Письмо. 


*Ж>еумолимою  судьбою 

На  долго  вновь  разлучены, 
Опять  тоскуемъ  мы  съ  тобою, 
Опять  другъ  друга  лишены. 
На  свверъ  сумрачный  и  далъный 
Тебя  увлекъ  твой  рокъ  печальный; 
На  царство  снъта,  зимъ  и  вьюгъ 
Ты  промънялъ  роскошный  югъ. 

Но  дней  былыхъ  былое  счастье 
Найдешь  ли  ты  въ  краю  родномъ, 
И  въ  сердггв  пылкомъ  и  крутомъ 
Не  встрътишь  ли  одно  ненастье? 
Минувшихъ  лбтъ  не  воскресить! 
Былыхъ  временъ  не  возвратить! 

А  помнишь  Стръльну ,  Павловскъ  милый? 
А  помнишь  Царское  Село? 
И  нашей  осени  унылой 
Не  то  морозъ,  не  то  тепло? 
А  наши  радости  и  бъды? 
А  наши  долг1Я  бесъды 
Въ  вечернш  часъ  съ  тобой  вдвоемъ 
За  самоваромъ  и  чайкомъ? 
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А  на  дворн  такъ  заунывно 

Осеннш  в'ьтеръ  завывалъ, 

По  стекламъ  оковть  дождь  хлесталъ, 

А  мы,  бывало,  непрерывно 

Всю  ночь  болтаемъ  на  пролетъ, 

Пока  совсвмъ  не  разсв-втеть. 

Прошло  то  дорогое  время! 
Ужь  милыхъ  сердцу  болъ1  нвтъ,  — 
Теб'Ь  осталось  только  бремя 
Воспоминанш  прежнихъ  лвтъ. 
Но  ты,  не  помня  горькой  доли, 
Какъ  знаменосецъ  въ  ратномъ  полв, 
Иди  съ  хоругв1ю  своей, 
Иди  впередъ,  иди  см-вл-вй; 
Къ  высокой  ивли  твердый  волей 
Стремися  пылкою  душой, 
Стремись  до  свни  гробовой 
И  въ  этой  жизненной  юдоли 
Среди  порока,  зла  и  лжи 
Борьбою  счастье  заслужи! 

Татой. 
9-го  октября  1881. 
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Письма  про  алые  цв^ты. 


1ы  помнишь  ли  ть*  алые  цветы, 

Что  такъ  пленяли  насъ,  пока  судьбою 
Разлучены  мы  не  были  съ  тобою? 
Припоминаешь  ли  то  время  ты, 
Когда  вдвоемъ  мы  пб  саду  бродили, 
Срывая  тв  цветы,  и  какъ  любили 
Ихъ  красотою  любоваться  мы? 
Но  та  пора  погребена  на  веки: 
Такъ  погребаются  поля  и  рЕки 
Подъ  6елоснежнымъ  саваномъ  зимы. 

Теперь,  когда  вдали  мы  другъ  отъ  друга, 
Когда  подъ  небомъ  ты  роскошнымъ  юга, 
А  я  —  где  плачетъ  съверная  вьюга, 
Случайно  если  взоръ  твой  упадетъ 
На  тв  цветы,  о,  вспомни  обо  мне 
И  думай,  что  привЕтъ  тебЕ  несетъ 
Любвеобильная  душа  поэта, 
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Что  вспоминаньемъ  о  теб-в  согрета 
Она,  и  что  настроены  тобой 
Златыя  струны  лиры  молодой!... 


Красное  Село. 
29-го  1юня  1882. 
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2. 


Опять  гв  алые  цв-вты 

По  прежнему  твой  взоръ  плвняютъ, 
И  воскрешая  о  быломъ  мечты, 
Теб'Ь  меня,  мой  другъ,  напоминаютъ. 
Ты  думаешь,  что  въ  горести  ггвмой — 
Свидвтели  гвхъ  дней,  когда  съ  тобой 

Вдвоемъ  мы  пб  саду  бродили,  — 
Они,  въ  разлуки  сЬтуя  со  мной, 

Головки  нъ-жныя  склонили? 
О,  нвтъ,  не  обо  мнв  они  скучаютъ! 
Давно  меня  забыли  тъ1  цветы; 
Но  чувствуютъ  они  и  понимаютъ, 
Что  день  и  ночь,  всю  жизнь  горюешь  ты 
По  дорогой  отчизне;  что  не  можетъ 
Ихъ  прелесть  заменить  тебъ1  цвътовъ, 
Подъ  пеленою  евверныхъ  снъговъ 
Рожденныхъ ;  что  тебя  всечасно  гложетъ 
Тоска  по  родинв....  Они  грустятъ 
И  знаютъ,  что  тебъ-  твоя  Россш 
Дороже,  чъмъ  блестящи!  ихъ  нарядъ, 
Чъмъ  страны  южныя,  тебъ  чуж1я; 
Что  пламенея  знойно  и  светло, 
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Где  ярче  небосклонъ  синветъ, 
Взростившее  ихъ  солнце  не  пригр-вотъ 

Тебя  такъ  нбжно  и  тепло, 
Какъ  сивера  холодное  светило, 
И  никогда  ничто  въ  земл-в  чужой 
Теб'В  не  будетъ,  какъ  въ  странв  родной, 

Такъ  близко,  дорого  и  мило! 


СтрЬльна. 
26-го  тля  1883. 
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3. 


Ч/пять,  опять  цвЕ-гуть  они, 

Цвъ'тутъ,  какъ  и  въ  былые  дни, 
Те  алые  цветы  въ  саду  твоемъ, 
Въ  странв  тепла,  стране  очарованья  — 

И  будятъ  вновь  воспоминанья 

О  миломъ  времени  быломъ, 
Томъ  времени  безоблачномъ  и  ясномъ, 
Когда  мы  были  молоды  съ  тобой, 
И  беззаботно,  съ  вЕрою  слепой, 
Мы  жизнь  считали  праздникомъ  прекраснымъ, 

Когда  намъ  грудью  молодой 

Дышалось  легче  и  вольнъе, 
Когда  сердца  въ  насъ  билися  сильнъе, 
Когда  вдали  отъ  всякой  суеты 
Съ  тобой  мы  жили  тихо,  безмятежно, 
Когда  еще  мне  улыбалась  ты 

Такъ  кротко,  весело  и  нежно!... 
Прошли  года....  Года  еще  пройдутъ,  — 
А  все  те  алые  цветы  цвъ'тутъ 
И  цвесть  все  также  будутъ  ежегодно. 
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Мы  жизненный  пройдемъ  съ  тобою  путь, 

Рукой  костлявою,  холодной 
И  насъ  коснется  смерть  когда-нибудь: 

И  руки  мы  скрестимъ  на  грудь, 

Усталыя  сомкнутся  в'вки, 
И  долго,  долго  будемъ  мы  дремать. 
Пусть  насъ  земля,  какъ  любящая  мать, 
Въ  свои  объятья  заключитъ  навъжи. 
А  въ  шръ1  въ-чно  юномъ  и  живомъ 

Все  также  будетъ  бить  ключомъ 
Одна  и  та  же  жизненная  сила. 
Другимъ  уступимъ  мвсто  мы  съ  тобой; 
Пусть  приметъ  насъ  безмолвная  могила, 

Въ  нее  мы  ляжемъ  на  покой 

И  мирно,  безмятежно  будемъ 
Въ  ней  отъ  труда  земного  отдыхать 

И  зло,  и  скорби  позабудемъ.... 
Поверь,  мой  другъ,  не  страшно  умирать, 
Когда  средь  огорченш  и  страданья, 

Средь  испытанш  и  труда 

Ни  разу  гр-Ептыя  уста 

Не  изрекали  словъ  роптанья; 
Когда  умтвли  нвжною  душой 

Мы  раздвлять  чужое  счастье, 
Когда  въ  печали  полные  участья 
Мы  радовались  радости  чужой, 
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Когда  мы  плакали  чистосердечно 

О  горемычной  участи  людей 
И  относилися  безпечно 
Къ  печали  собственной  своей. 

Такъ  будемъ  же,  безропотно  страдая, 
Все  наши  горести  переносить 
И  радостно,  на  скорби  не  взирая, 

Земную  эту  жизнь  любить, 
Чтобъ  не  унесть  съ  собою  въ  наши  гробы 
Ни  жалобы,  ни  зависти,  ни  злобы, 

И  чтобъ  отъ  глубины  сердецъ, 

Благодаря,  благословляя, 

Отважно  встр-втить  свой  конецъ. 
А  тамъ,  надъ  нами,  в-вчно  пусть  сшя, 
Сшгвютъ  голубыя  небеса, 
Пусть  зеленБютъ  темные  лъса, 

Пусть  люди  тамъ  живутъ  счастливо 

И  любятъ  пылкою  душой, 
Пусть  бьются  ихъ  сердца  нетерггвливо 

Всвмъ,  чтб  въ  юдоли  сей  земной 

И  намъ  съ  тобой  когда-то  было 

Такъ  близко,  дорого  и  мило; 
Пусть  заблуждаются,  какъ  я  и  ты, 

Въ  самозабвенномъ  увлеченье; 
Пусть  въ  блескв  лучезарной  красоты, 
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Чарующаго  полны  оболыценья, 
Несбыточныя  манятъ  ихъ  мечты, 
И  пусть  цв'Ьтутъ  тЬ  алые  цв'глы! 

Стр'Ьльна. 
21-го  шля  1885. 
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Письмо. 


Зэотъ  умчали ся  дни  золотые, 
Какъ  волшебные,  чудные  сны: 
Такъ  разносятся  брызги  свдые 
Голубой  океанской  волны. 

Но  то  время  хотя  и  далеко, 
Я  поньпгв  мечтаю  о  немъ: 
Оно  въ  душу  запало  глубоко, 
Оно  врезалось  въ  сердцв  моемъ. 

Въ  вашемъ  домъ  я  столько  участья, 
Столько  дружбы  всегда  находилъ; 
Съ  вами  я  и  мгновенш  счастья, 
И  минуты  печали  двлилъ. 

Если  жь  сердце  порой  изнывало 
Среди  всякой  тревоги  шрской, 
Въ  вашемъ  дом'в,  какъ  путникъ  усталый, 
Находилъ  я  и  миръ,  и  покой. 

И  теперь  среди  прелестей  юга, 
Въ  благодатной,  роскошной  странв 
Дорогого  семейнаго  круга 
Лица  милыя  видятся  мнв. 
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Мн'Ь  мерещатся  Настины  глазки, 
Св'втлорусыя  волны  кудрей, 
Ея  милыя,  йжныя  ласки, 
Лепетъ  слышится  дътскихъ  р'вчей. 

Но  какъ  вспомню,  что  долго  и  много 
Мнв  скитаться  еще  надлежитъ, 
Что  идемъ  не  одной  мы  дорогой, 
Что  разлука  межь  нами  лежитъ, 

Такъ  болвзненно  сердце  сожмется, 
Такъ  заноетъ  мучительно  грудь! 
Но  чтб  дълать!  В'вдь  время  несется. 
В'Ьрю  я,  что  окончится  путь, 

Что  достигну  я  края  родного, 
Что  васъ  всбхъ  я  увижу  опять, 
И  что  вы  не  откажетесь  снова, 
Какъ  бывало,  меня  приласкать. 

Флоренщя. 
24-го  октября  1882. 
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Письмо. 

йотъ  и  опять  мы  съ  тобою  разсталися, 
Будемъ  грустить  другъ  безъ  друга,  скучать.... 
Дни  золотые  далеко  умчалися 
И  никогда  не  вернутся  опять! 

Ты  въ  дорогое  вернешься  отечество: 
Царскую  службу,  знакомыхъ,  друзей, 
Дружной  среды  полковой  молодечество 
Снова  найдешь  ты  съ  течешемъ  дней. 

Но  среди  радостей  сввера  дальняго 
Вспомнишь  —  не  правда  ли  —  ты  обо  мне? 
Вспомнишь  —  не  правда  ли  —  друга  печальнаго, 
Жить  обреченнаго  въ  чуждой  странъ? 

Вспомнишь,  что  прелести  юга  блестящаго, 
Небо  лазурное,  солнце,  цветы 
Не  веселятъ  его  сердца  болящаго; 
Что  все  надежды,  желанья,  мечты, 

Помыслы,  чувства  его  и  влечевоя 
Въчно  тоскуютъ  по  краъ  родномъ; 
Вспомнишь,  и  всв  эти  злыя  мучешя 
Върно  откликнутся  въ  сердцъ  твоемъ. 
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Много  ты  въ  жизни  понесъ  огорчешя, 
Много  печали  и  горя  узналъ,  — 
Я  же  лишь  радости,  лишь  увлеченья, 
Лишь  похвалы  да  удачи  встр'Бчалъ. 

Я  родился  подъ  звездою  счастливою, 
Годы  безпечно  катились  мои; 
Но  какъ  осенней  порою  дождливою 
Лъта  сменяются  теплые  дни, 

Такъ  моя  юная  жизнь  омрачилася, 
Духъ  беззаботный  окрътгь,  возмужалъ, 
Сердце  впервые  тревожно  забилося, 
Сладость  и  муки  любви  я  узналъ. 

Чтб-то  меня  ожидаетъ  со  временемъ? 
Дней  ли  безоблачныхъ  светлая  нить, 
Иль  подъ  тяжелымъ,  мучительнымъ  бременемъ 
Жизнь  безотрадную  буду  влачить? 

Что  бы  тамъ  ни  было!  Пусть  уповашя 
Сгинуть,  пускай  разлетятся  мечты, 
Пусть  не  сбываются  всб  ожидашя, 
Пусть  среди  этой  земной  пустоты 

Я  бы  нигдв  не  нашелъ  о  б  легче  ш,  — 
Лишь  бы  осталась  мнв  дружба  твоя: 
Въ  ней  моя  сила,  мое  утътпете, 
И  на  нее  вся  надежда  моя! 
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О,  сохрани  же  шгв  дружбу  глубокую! 
Я  такъ  нуждаюся  въ  дружбъ  твоей. 
Вм'бсгб  мы  въ  будупщостъ  будемъ  далекую, 
Сильны  другъ  другомъ,  смотрвть  веселвй. 

Венешя. 
5-го  ноября  1882. 
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На  пороге  ЗКИВНИ. 

верь  распахнулась....  Облитый  лучами 
Зеленый  садъ  благоухалъ; 
ТТТирпю'й  путь,  усьянный  цветами, 
Въ  даль  голубую  убъталъ. 

Изъ  твсноты  докучливой  и  дутпной 

Ты  въ  жизнь  привольную  вступилъ, 

И  свЗзтъ  заманчивый  теб'Б  радушно 
Свои  объят1я  раскрылъ. 

Дверь  распахнулась....  Съ  Богомъ,  отрокъ  милый, 
Пускайся  см-вло  въ  дальний  путь 

И  полнъ  отваги,  полнъ  надеждъ  и  силы 
Неустрашимъ  и  кр-впокъ  будь! 

Красное  Село. 
11-го  августа  1883. 


ВЕ1ЕЦ1Я. 


-*  99 


I. 


Надпись  ять  картине. 

Ъъ  какою  кротостью  и  скорбью  н-блшой 
Пречистая  взираетъ  съ  полотна! 
Грядущш  часъ  печали  неизбежной 
Какъ  бы  предчувствуетъ  Она! 

* 

Къ  груди  Она  Младенца  прижимаетъ 
И  Имъ  любуется,  о  Немъ  грустя.... 
Какъ  Богъ,  Онъ  взоромъ  вечность  проницает  ь 
И  беззаботенъ,  какъ  дитя! 


Гмунденъ. 
20-го  мая  1882. 
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п. 

Баркаросяла. 


лыви,  моя  гондола, 

Оза2эена  луной, 
Раздайся  баркаролла 

Надъ  сонною  волной. 
Настроена  гитара: 

О,  другъ,  я  въ  честь  твою 
Всего  земного  шара 

Всв  п'бсни  пропою! 
Смотри,  ужь  на  ПьяццеттБ 

Потушены  огни, 
При  яркомъ  лунномъ  СВЪТБ 

Съ  тобою  мы  одни. 
Замолкли  серенады, 

И  ставни  заперты,  — 
Среди  ночной  прохлады 

Не  спимъ  лишь  я  да  ты. 
До  Лидо  не  далеко, 

Мы  быстро  доплывемъ; 
Тамъ  море  такъ  широко 

Раскинулось  кругомъ; 
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Тамъ  мЗзсяцъ  волны  любить: 

Смотри,  какъ  съ  вышины 
Лучами  онъ  голубить 

Морсгая  глубины. 
Тамъ,  въ  голубомъ  просторъ, 

Въ  лазоревой  дали 
Забудемъ  мы  и  горе, 

И  б'вдстшя  земли. 
Пусть  звуки  поцелуя 

Подслушаетъ  волна, 
И,  какъ  тебя  люблю  я, 

Пусть  подглядить  луна! 


Гмунденъ. 
24-го  мая  1882. 
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Ш. 

МОСТ'Ь  вздохов^. 


ДШодъ  ыостомъ  вздоховъ  проплывала 
Гондола  позднею  порой, 
И  въ  блъдномъ  сумракъ-  канала 
Раздумье  овладвло  мной. 
Зачъмъ  таинственною  сенью 
Нависъ  такъ  мрачно  этотъ  сводъ? 
Зачъмъ  такой  зловещей  тенью 
Подъ  этимъ  мостомъ  обдаетъ? 
Какъ  много  вздоховъ  и  стенанш, 
Должно  быть,  въ  прежн!е  года 
Слыхали  ствны  этихъ  зданш 
И  эта  мутная  вода! 
Могли  бъ  повЕдать  эти  своды, 
Какъ  въ  дни  глубокой  старины, 
Бывало,  оглашались  воды 
Паденьемъ  тъла  съ  вышины; 
И  волнъ,  и  времени  теченье 
Спъшило  тело  унести: 
То  были  жертвы  отомщенья 
Совъта  Трехъ  и  Десяти.... 


Но  не  болтливы  егвнъ  каменья, 
Не  разговорчива  вода, 
И  лишь  въ  одномъ  воображень-в 
Встаютъ  минувппе  года. 
Безмолвна  мраморная  арка, 
Безмолвенъ  сумрачный  каналъ... 
Крылатый  левъ  Святого  Марка 
Сномъ  в'вков'вчнымъ  задремалъ. 


Штутгартъ. 
4-го  1гоня  1882. 
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IV. 

Ъкользила  гондола  моя  надъ  волной 
Морского  широкаго  лона. 

Заката  малиновый  лучъ  надо  мной 

Румянилъ  лазурь  небосклона. 

Жемчужные  сверху  ряды  облаковъ 

Гляделись  въ  спокойное  море, 

И  слышался  бой  отдаленныхъ  часовъ, 

Теряясь  въ  безбрежномъ  просторЕ. 

Желашемъ  сладостнымъ,  нежной  тоской 
Душа  изнывала  и  млъла: 

Хогвлося  слиться  съ  волной  голубой, 
ЛетЕть  выше  неба  предвла  ; 

Хотелось  угаснуть,  какъ  лучъ  золотой, 

Застыть,  какъ  те  звуки  въ  просторЕ,  ■ 

Хотелось  объять  ненасытной  душой 
Все  небо  и  цълое  море! 

Стр'Ьльна. 
12-го  тля  1882. 
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V. 


ЗШомнишь,  порою  ночною 
Наша  гондола  плыла, 
Мы  любовались  луною, 
Всплескамъ  внимая  весла. 

Помнишь,  безмолвно  дремала 
Тихимъ  Венещя  сномъ, 
Въ  сонныя  воды  канала 

Зв-БЗДЫ  ГЛЯДЕЛИСЬ  КруГОМЪ. 

Мимо  палаццо  мы  дожей, 
Мимо  Пьяццетты  колоннъ 
Плыли  съ  тобою....  О,  Боже, 
Что  за  чарующш  сонъ! 

Искрились  волны  лагуны.... 
Гдб-то  въ  дали  голубой 
Плакали  нвжныя  струны,  — 
Пвлъ  гондольеръ  молодой; 

Шзлъ  онъ  про  м'Ьсяцъ  и  море, 
Про  голубую  волну, 
Пблъ  про  блаженство  и  горе, 
Пблъ  про  любовь  и  весну. 
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Дивная  ггбснь  навивала 
Грезы  блаженной  любви, 
Въ  душу  она  проникала, 
Страсть  разжигала  въ  крови. 

Помнишь,  порою  ночною 
Тихо  гондола  плыла, 
Мы  любовались  луною.... 
О,  что  за  ночь  то  была! 


Красное  Село. 
28-го  1юля  1882. 
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VI. 

й-а  площади  Святого  Марка, 

Гдв  вьются  стаи  голубей, 
Гдв  межь  безчисленныхъ  колоннъ  за  аркой  арка 
Пл-Бнякхгъ  взоръ  каймой  узорчатой  своей, 
Остановился  я....  Ужь  угасалъ,  блъуптвя, 

Тревожный,  суетливый  день; 
Съ  безоблачныхъ  небесъ,  таинственно  синъя, 
На  землю  сонную  спускалась  ночи  тънь; 
И  колокола  благовъстъ  унылый 
Сзывалъ  къ  вечернв  христ1анъ.  Меня 

Влекло  невъдомою  силой 
Къ  старинному  собору,  чтобы  дня 

Забыть  и  шумъ,  и  утомлепье. 
Благо говт>йнаго  исполненъ  умиленья 

Переступилъ  святыни  я  порогъ.... 
Лампады  теплились,  дымилися  кадила, 
И  сумрачная  мгла,  казалось,  говорила: 

Здесь  соприсутствуетъ  намъ  Богъ!  — 
И  сталъ  молиться  я  спокойный  и  безмолвный. 
Органъ  откуда-то  съ  незримой  вышины 
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Звучалъ  торжественно,  и  стройныхъ  звуковъ 

волны 
Лилися  среди  мертвой  тишины. 
Въ  нихъ  слышались  и  слезы,  и  стенанья, 
Скорбь  за  утраченныя  небеса, 
И  неземныя  воздыханья, 
И  райскихъ  пвсенъ  голоса. 
Прозрачный,  легкий  дымъ  кажденш  благовон- 

ныхъ, 
Струясь  вкругъ  мраморныхъ  столбовъ, 
Скользя  по  плитамъ  ствнъ,  вдоль  сводовъ  за- 

копченныхъ, 
Вился  и  таялъ  въ  мракв  куполовъ, 
Молитвой  и  въками  освященныхъ. 
II  лики  строг1е  угоднпковъ  святыхъ 
Со  злата  греческой  мусш 
Гляд-бли  на  меня....  И  о  родныхъ 
Иконахъ  матушки  Росс1п 
Невольно  вспомнилъ  я  тогда; 
Моя  душа  крылатою  мечтою 
Перенеслась  на  родину,  туда, 
На  свверъ,  где  теперь,  согрътая  весною, 
Душистая  черемуха  цв'втетъ, 
Благоухаютъ  пышныя  сирени, 
И  ПЕСНИ  соловей  поетъ.... 
Въ  умъ  столпилось  столько  впечатлънш!... 
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И  вздохомъ  я  вздохнулъ  такимъ, 
Какимъ  вздохнуть  одпнъ  лишь  Русскш 

ыожетъ, 
Когда  его  тоска  по  родинъ  изгложетъ 

Недутомъ  тягостнымъ  своимъ. 

Венецш. 

19-го  апрЬля  1885. 


ВОЗРОЖДЕНЫ!  ЖАНФРЕДЪ. 

(Драматической  отрывокъ). 


По  прочтенш  поэмы  Байрона  „Манфредъ"  въ 
одномъ  товарнщескомъ  кружке  явилась  мысль  из- 
образить душевное  состоите  Манфреда  въ  его  за- 
гробной жизни;  вотъ  всл'Ьдств1е  чего  былъ  написанъ 
предлагаемый  драматически!  отрывокъ.  Онъ  начи- 
нается тамъ,  гдв  окончена  поэма  Байрона;  всв-  почти 
дЬйствуюшдя  лица  заимствованы  у  англшскаго  поэта. 
Но  содержате  „Возрожденнаго  Манфреда"  незави- 
симо отъ  произведетя  Байрона,  которое,  заканчи- 
ваясь смертно  Манфреда,  побудило  меня  воспользо- 
ваться даннымп  поэмы,  чтобы  создать  самостоятель- 
ное сочпнеше.  Подъ  именами  дЪйствующнхъ  лицъ 
не  подразумевается  никакого  отвлеченнаго  понятая, 
и  за  ними  не  слвдуетъ  искать  какой-либо  задней 
мысли.  Астарта,  напрпмвръ,  просто  женское  имя 
безъ  всякаго  намека  на  значете  финикшскаго  бо- 
жества пли  на  олпцетворете  чувственной  любви. 
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СЦЕНА  I. 


ВНУТРЕННОСТЬ    БАШНИ. 
Маыфредъ  (невидимый). — Аббатъ  надътрупомъ. 

Манфредъ. 

Ужели  это  смерть?...  Ужель  я  умеръ?... 

Ужели  такъ  внезапно  прекратилась 

Земная  жизнь?  И  всь  ея  печали, 

Мученш,  страдашя  и  скорби 

Разорялись,  какъ  мимолетный  сонъ!... 

Да,  вотъ  и  трупъ...  Мой  жадной,  бренный  трупъ, 

Сосудъ  души  безсмертной!  Миновала 

Пора,  когда  онъ,  какъ  алтарь  священный, 

Носителемъ  былъ  той  небесной  искры, 

Что  оживляла  душу  Прометея; 

Когда  стремленш,  воли,  чувствъ,  страстей 

И  мысли  въ  этомъ  бездыханномъ  труггв 
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Свершались  всесожжешя  и  жертвы. 

А  нын'Б  ужь  ненужный  никому, 

Поверженный  во  прах'в,  вскорт>  самъ 

Онъ  жертвою  содвлается  тлънья; 

И  черви,  эти  жители  гробовъ, 

Изгложутъ  обезличенное  твло; 

И  кости  пожелтьлыя  его 

Начнутъ  зловонье  издавать  и  смрадъ. 

И  все,  которые  съ  подобострастьемъ 

Назойливо  вокругъ  меня  толпились, 

Свои  услуги  предлагая,  жизнь 

Мнъ  отравляя  просьбами,  участьемъ, 

Совътами  непрошенными,  —  всв 

Глядъть  на  трупъ  мой  будутъ  съ  отвращеньемъ 

И  отъ  него  брезгливо  отвернутся. 

Мой  б-вдный  трупъ!... 

А  все  старикъ,   склонившись 
Надъ  нимъ,  его  окоченБлыхъ  рукъ 
Не  выпускаетъ  изъ  своихъ;  его 
Очей  печальный  взоръ  какъ-бы  прикованъ 
Къ  чертамъ  застывшимъ  мертваго  лица. 
О  чемъ  онъ  думаетъ?  Иль  разгадать 
Пытается  умомъ  безсильнымъ  онъ 
Великую,  н-вмую  тайну  смерти? 
О,  слабоумный  старецъ!  Тщетный  трудъ! 
Теб'Б  ль  постигнуть  мыслью  близорукой 
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Ту  роковую,  грозную  причину 

И  многой  радости,  и  скорби  многой? 

Въ  премудрости  я  не  чета  тебъ, 

Въ  вопросахъ  бьгпя,  въ  трудъ,  наукахъ, 

Въ  учешяхъ  о  Богв,  о  вселенной, 

Въ  познаншхъ  и  върованьяхъ  я 

Далеко  превзошелъ  весь  родъ  людской, 

И  все  же  ту  невъдомую  силу, 

Которую  онъ  смертью  называетъ, 

Я  объяснить  не  могъ  себъ  ничъмъ. 

Я  видълъ  въ  ней  одно  освобожденье 

Отъ  мукъ  земныхъ  и  ждалъ  ее,  какъ  блага; 

Но  непонятенъ  былъ  мив  этотъ  сонъ, 

Оцъпенънье  это  и  застой, 

И  непонятно  то,  что  ждетъ  насъ  тамъ, 

За  безотв'Бтнымъ  гроба  рубежомъ. 

Аббатъ. 

Какъ  хороши  черты  его  лица! 
Покой  невозмутимый,  безмятежный 
На  немъ  наппсанъ.  На  моръ  бываетъ 
Такъ  посл'Б  грозной  и  жестокой  бури, 
Когда  свиръпые  затихнутъ  вътры, 
И  бурные  улягутся  валы. 
Онъ  словно  спитъ.  Блаженная  улыбка 
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Еще  по  блъднымъ  крадется  устамъ, 

Хотя  померкнулъ  блескъ  его  очей; 

Но  взоры  ихъ  обращены,  быть  можетъ, 

Теперь  въ  другой,  для  насъ  незримый  апръ 

И  созерцають  то,  чего  глазами 

Несовершенными  не  видимъ  мы, 

Что  недоступно  зрънью  человека.. . 

Быть  можетъ,  эти  сомкнутыя  очи 

Прозръли  для  небесъ,  и  снятся  имъ 

Теперь  неизглаголанные  сны... 

Быть  можетъ,  слухъ  его  лелъютъ  ныне 

Неизреченные  напъвы  рая... 

Но  если  онъ —  о  страшная  мечта!  — 

Что,  если  не  прощенная  Творцомъ 

Его  душа  на  небо  отлегвла 

И,  отягченная  земнымъ  гр-вхомъ, 

Томится,  сознавая,  что  ужь  нътъ 

Раскаянья  за  гробовымъ  предЬломъ, 

И  предвкушаетъ  въчныя  мненья? 

Зачъмъ  моимъ  молешямъ  не  внялъ  ты? 

Зачъмъ  не  каялся  и  не  молился, 

Когда  предсмертный  часъ  твои  наступалъ? 

Участья  полный,  я  сггвшилъ  къ  тебъ; 

Твои  страданья  чуялися  смутно 

Сочувственному  сердцу  моему; 

Меня  тянуло  непреодолимо 


119 


Въ  твое  печальное  уединенье; 
Какой-то  голосъ  тайный  мне  шепталъ, 
Что  въ  испов'вди  ты  чистосердечной 
Излить  бы  душу  могъ  передо  мною. 
Я  шелъ  твои  сомненья  разрешить 
И  облегчить  словами  упованья 
Обремененное  тоскою  сердце; 
Но  холодно  ты  оттолкнулъ  меня, 
Ты  самъ  не  захотвлъ  тъхъ  утътпенш, 
Которыя  я  несъ  тебъ.  И  гордо, 
Надменно  отъ  меня  ты  отвернулся.... 

Ужель  все  кончено?  Ужели  болъ 
Надежды  нътъ?  Ужели  слишкомъ  поздно, 
И  мнб  не  суждено  его  спасти? 


Манфредъ. 

Возможно  ли?  Онъ  плачетъ  обо  мне? 
О,  добрый,  сострадательный  старикъ! 
То  безкорыстныя,  святыя  слезы 
Чистосердечной,  неподдельной  скорби. 
Онъ  не  былъ  близокъ  мне  и  никакой 
Отъ  щедрости  моей  не  могъ  ждать  пользы. 
Такъ  что  жь  тогда  ко  мне  его  влекло? 
И  отчего  я  сталъ  ему  такъ  дорогъ? 
Какое  чувство  имъ  руководило? 
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Ужель  одна  лптпь  къ  ближнему  любовь? 

О,  если  такъ,  то  несравненно  выше 

Старикъ,  при  всемъ  невъжеств'Б  своемъ, 

Меня,  Манфреда,  съ  мудростью  моею 

И  знашемъ.  Постичь  я  не  могу, 

Какъ,  преклоняясь  передъ  всъмъ  прекраснымъ, 

Я  самъ  не  могъ  познаньями  своими 

Подобнаго  достигнуть  совершенства! 

Иль  всякаго  добра  и  зла  земного 

Еще  не  всю  измърилъ  глубину  я, 

И  есть  еще  невъдомыя  мн-в 

Особенности  въ  сердце  человека? 


Аббатъ. 

Не  можетъ  быть!  Не  все  еще  погибло; 

Обязанъ,  долженъ  я  его  спасти! 

Стенаньями  и  жаркими  слезами 

Я  вымолю  прощеше  ему. 

Горъ  подъемля  взоръ,  павъ  на  колени, 

Я  буду  руки  къ  небесамъ  вздввать. 

О,  Господи!  Ужель  моя  молитва 

Не  возлетитъ  къ  престолу  Твоему 

И  тамъ  Тобой  услышана  не  будетъ? 

Всевидящш,  Ты  видишь  этотъ  прахъ,  — 

Какъ  Ты,  безсмертная  душа  его, 


Вселённая  Тобою  въ  эту  плоть, 

Земной  юдоли  поприще  пройдя, 

Къ  Теб'Ь  обратно  воротилась  нынъ, 

И  Ты  ея  единый  суд1я! 

Все  горести  ея  и  всв  печали, 

Всв  до  одной  Тобою  сочтены. 

Не  лгогъ  не  видать  Ты,  какъ  изстрадалась 

Она  въ  борьбе  со  злобою  земной, 

И  видвлъ  Ты,  какой  могучей  силы 

Его  душа  исполнена  была. 

Ужели  милосердья  Твоего, 

Хоть  на  одно  еще  созданье  это, 

Ужь  не  достанетъ,  —  и  прощенья  нътъ 

Тому,  кого  и  я,  Твой  рабъ  ничтожный, 

Не  осудилъ?  О,  нгЬтъ,  не  можетъ  быть! 

И  если  мы,  подъ  бременемъ  гр'ьховъ, 

Прощать  ум-вемъ  нашимъ  должникамъ, 

То  неужель,  всемилосердый  Боже, 

Ты  не  оставишь,  не  простишь  ему? 

О,  помяни  же  Твоего  раба 

И  упокой  озлобленную  душу! 


Манфредъ. 

Какъ  слезы  эти  трогаютъ  меня! 

И  если  бъ  взоръ  очей  моихъ  безплотныхъ 
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Еще  слезами  застилаться  могъ, 

Я  залился  бы  ими  и  рыдалъ.... 

О,  какъ  онъ  молится!  Какая  въра! 

Все,  что  познаньями  я  прюбрЕлъ, 

ИмЕетъ  онъ,  благодаря  своей 

Слепой,  несомневающейся  вЕрЕ. 

Къ  чему  жь  моя  премудрость?...  Вотъ  вопросъ. 

Къ  чему  жь  тогда  всевЕдвнье  мое, 

Мои  труды,  познашя  и  сила? 

Онъ  молится  и  съ  помощью  молитвы 

Съ  незримымъ  также  тесно  связанъ  м1ромъ, 

Какъ  я  посредствомъ  воли  непреклонной 

И  при  могуществе  души  моей. 

Онъ,  обращаясь  къ  небесамъ  съ  молитвой, 

Отъ  нихъ  не  ждетъ,  не  требуетъ  ответа, 

И  въ  сердив  петь  сомненья  у  него. 

Съ  него  довольно  и  того  сознанья, 

Что  хоть  единый  вздохъ  его  души, 

Изъ  груди  вырвавшись,  взлетълъ  на  небо, 

Услышанъ,  и  что  внемлютъ  тамъ  ему. 

Ужель  трудомъ  усерднымъ,  много летнимъ, 

Вникая  въ  смыслъ  и  тайны  бытш 

И  разума  все  силы  напрягая, 

Я  старца  этого  не  превзошелъ? 

Ужели  вЕра  можетъ  замЕнить 

Ему  мой  разумъ,  знаше  мое? 
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Ужель  ничто  всевътгвнье  науки 
Предъ  в'Ьрою  невътгвнья  его? 

(Появляется  птнъ  Астарты). 

Астарта. 

Одно  —  познаше,  иное  —  въра. 
Блаженъ,  кто  эти  розныя  начала 
Въ  дупгв  своей  успветъ  примирить! 

Ты  мнишь  одною  силою  мышленья 
Вев  м1ровыя  истины  обнять, 
Но  знай,  Манфредъ,  какъ  ни  были  бъ  велики 
Способности  разсудка  твоего, 
Какъ  ни  былъ  бы  премудрости  твоей 
Богатъ  неисчерпаемый  запасъ,  — 
Безъ  в-вры  всв  познашя  твои 
Не  принесутъ  желаннаго  плода, 
Какъ  не  дозр'ветъ  колосъ  золотистый, 
Когда  дождемъ  онъ  не  былъ  орошенъ. 
Но  чтобы  веровать,  сперва  ты  долженъ 
Въ  своей  душ'В  гордыню  заглушить. 
Смирися,  непреклонный  духъ,  смирнея! 
И,  вырвавшись  изъ  ледяныхъ  оковъ, 
Какъ  бурная  р-вка  подъ  вешнимъ  солнцемъ, 
Согр-втъ  любви  живительнымъ  лучомъ, 
Земли  препоны  властно  раздирая, 
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Холодный  разумъ  въ  новомъ  упованьи 

Тебя  своимъ  порывомъ  увлечетъ! 

Гдъ  в-вра,  тамъ  любовь,  а  гдъ  любовь  — 

Надежда.  Върь,  надъйся  и  люби, 

И  лишь  тогда  достигнешь  ты  блаженства! 

(Исчезаешь). 

Манфредъ. 

Астарта!  Ты  ли?  Ты  ли  предо  мною?... 
Ея  ужь  нътъ....  Но  дивныя  слова 
Еще  звучать  въ  душъ  побъдоносно. 
За  мигъ  одинъ  свидашя  съ  тобою 
Я  отдалъ  бы  безсмерт1е  мое. 
О,  воротись!  Дай  услыхать  твой  голосъ, 
Дай  вслушаться  въ  святую  р-вчь  твою! 
Ты  видишь:  я  и  кротокъ,  и  покоренъ, 
И  все  готовъ  принять  я  отъ  тебя. 
Лишь  появись,  заговори,  Астарта, 
II  поучай  Манфреда  твоего! 
Передъ  тобой  моя  блъднъетъ  гордость, 
И  меркнетъ  свътъ  познанья  моего. 
Передъ  тобой  легко  мне  преклониться, 
Легко  признать  нев'вжество  свое 
И  безъ  стыда  отречься  добровольно 
Ото  всего,  что  истиной  считалъ. 
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На  судъ  теб-в  я  предаюсь  охотно, 
Ты  властвуешь,  лишь  ты  одна  царишь 
Въ  моемъ  отныне  обновленномъ  сердце, 
И  я  душой  предвижу  въ  умиленьи 
Твою  победу,  торжество  твое! 
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СЦЕНА  II. 

СКЛЕПЪ. 

Мануэль  и  Германъ  закапываютъ  могилу.  Ман- 
фредъ  невидимый. 

Мануэль. 

Ужь  много  лъ"гъ  назадъ,  когда  скончался 
Графъ  Сигизмундъ,  я  въ  этомъ  же  безмолвномъ 
И  ырачномъ  склеив  выкопалъ  могилу. 
Похоронивъ  отца,  не  думалъ  я, 
Что  мне  и  сына  хоронить  придется. 
Не  могъ  я  ждать,  что  въ  вечности  Манфредъ 
Меня  опередитъ,  и  что  его 
Сомкнутся  очи  ранве  моихъ. 

Германъ. 

Какъ  думаешь  ты,  Мануэль,  что  было 
Причиной  смерти  графа? 
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Мануэль. 

Не  пытайся 
Проникнуть  тайны  предопредвленья : 
Пути  Господни  неисповедимы. 
И  гр"Бшенъ  тотъ,  кто  дерзкимъ  размышленьемъ 
Постигнуть  хочетъ  то,  чего  не  знаетъ 
И  знать  не  долженъ.  Часъ  его  насталь, 
А  поздно  ль,  рано  ли  —  судить  не  намъ, 
Про  то  единый  ь"Бдаетъ  Господь. 
Намъ  надо  за  усопшаго  молиться, 
Чтобы  и  онъ  когда-нибудь  за  насъ 
Въ  странв  незримой  Богу  помолился. 

Германъ. 
А  слышалъ  ты,  чтб  люди  говорятъ? 
Подъ  этимъ  сводомъ  будто  по  ночамъ 
Рыдашя  и  стоны  раздаются: 
То  в^рно  грешная  душа  Манфреда.... 

Мануэль. 
Пустыя  бредни!  Говорю  теб-в: 
Нехорошо  давать  догадкамъ  волю 
И  празднымъ  любопытствомъ  нарушать 
Торжественную  смерти  тишину. 
Оконченъ  трудъ.  Идемъ  отсюда,  Германъ. 

(Уходят?,). 


Манфредъ. 

Слуга,  невежда, — и  такая  в'вра! 

Онъ  правъ:  къ  чему  безплодныя  догадки 

И  праздное,  пустое  любопытство, 

Когда  непроницаема  завеса, 

Которая  отъ  смертнаго  скрываетъ 

Загробный  М1ръ.  Ужели  тотъ  аббатъ 

И  этотъ  дряхлый  седовласый  старецъ 

Меня  заставятъ  убедиться  въ  томъ, 

Что  даромъ  я  потратилъ  жизнь  земную 

И  въ  заколдованномъ  вращался  кругв? 

Пусть  высшей  власти  духа  я  достигъ, 

И  пусть  иные  духи  мнв  послушны 

И  на  мой  зовъ  являются  мгновенно, 

Но  разв-в  въ  этомъ  счастье  и  покой? 

Другой  найдется  смертный,  мн-в  подобный; 

Какъ  я,  стяжаетъ  всю  премудрость  м1ра 

II,  обладая  той  же  самой  властью, 

Меня  къ  себе,  быть  можетъ,  призоветъ; 

Не  буду  въ  силахъ  я  противостать 

Могущественной  воли  повеленью 

И  на  призывъ  предстану  передъ  нимъ 

Томящеюся,  бледнолицей  твнью 

Та  власть,  непобедимая  та  сила, 
Которыхъ  страстно  домогался  я, 


Теперь  мне  стали  столько  жь  безполезны, 

Какъ  кораблю,  погибшему  въ  волнахъ, 

Его  оснастка,  парусъ  и  кормило, 

Иль  какъ  развенчанному  королю 

Его  держава,  скиптръ  и  багряница. 

Съ  послвднимъ  вздохомъ  изъ  груди  моей 

Вся  непреклонная  исчезла  воля: 

Какъ  спутница  вседневная  моя, 

Тень  неотлучная,  чтб  никогда 

Меня  не  покидала,  такъ  и  я 

Теперь  покинуть  не  могу  могилу, 

Где  тлбютъ  бренные  мои  останки. 

Какою-то  таинственною  силой 

Къ  гробницв  этой  духъ  прикованъ  мой.... 

О,  ТЯЖКО  ПОСЛЕ1   МНОГИХЪ  ДОЛГИХЪ  ЛЕТЪ 

Слепого,  гордаго  самообмана 
Сознать  свое  ничтожество,  безсилье 
И  убЕдиться  въ  слабости  своей!... 

Нетъ,  никогда  я  не  быль  слабъ  душою! 

Я  до  отчаянья  не  унижался, 

Умълъ  сносить  страдашя  свои 

И  ныне  съ  прежнею  духовной  силой 

Къ  заветной  цъли  смело  устремлюсь. 

Я  на  землъ  искалъ  дупгв  покоя, 

Искалъ  блаженства,  вечной  тишины, 
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И  если  есть  хоть  доля  правосудья 
Въ  непостижимомъ  смысле  быПЯ, 
То  я  достигну  радости  желанной 
И  безмятежной  вечности  добьюсь. 
Такъ,  рътнено!  Я  прошлое  забылъ 
И  знатя  в-Бнецъ  бросаю  въ  прахъ, 
Я  сознаю  невътгБнье  свое, 
Для  новой  истины  душа  открыта,  — 
Надьтось  я  и  в'Ьрю,  и  люблю! 

(Появляется  Астарта). 

Астарта. 

Ты  произнесъ  завъ-гныя  слова, 

И  я  могу  предстать  передъ  тобою! 

О,  наконецъ!  Съ  гордынею  своею, 

Съ  самимъ  собою  ты  въ  борьбу  вступилъ. 

Когда  бъ  ты  зналъ,  какъ  долго,  какъ  давно 

Я  ожидала  этого  мгновенья 

И  сколько  выстрадала  за  тебя! 

Молитвами  своими  окружала 

Я  сердце  зачерствелое  твое, 

И  не  одна  молилась  я:  аббатъ 

И  Мануэль,  и  Германъ,  эти  слуги, 

Такъ  горячо  любивппе  тебя, 

И  мноНе  другие,  о  которыхъ 
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И  не  заботился  ты,  и  не  думалъ,  — 

Да,  мноте  молились  за  тебя. 

Но  никогда  никто  изъ  нихъ  не  могъ 

Такъ  пламенно  и  жарко  такъ  молиться, 

Какъ  я,  твоя  любовь,  твоя  Астарта! 

Всегда,  вездв  въ  твоей  печальной  жизни 

Следила  я  за  мыслно  твоей, 

Дълила  всв  и  горести,  и  скорби 

И  мучилась  страдатемъ  твоимъ. 

Когда  жь  послъднш  часъ  твой  наступить, 

И  жизни  нить  мгновенно  порвалася, 

Я  послана  была  къ  тебъ  на  землю 

И  призракомъ  явилась  предъ  тобой, 

Чтобъ  возвестить  теб"В  все  заблужденье 

И  всю  тщету  премудрости  твоей. 

Не  прежде  я  могла  легко,  свободно 

Съ  твоей  душой  на  въкъ  соединиться, 

Ч-вмъ  исповъдалъ  ты  свое  безсилье 

И  самъ  созналъ  ничтожество  свое. 

О,  върь,  Манфредъ,  гордыню  самомнвнья 

Сломивъ,  ты  во  сто  кратъ  могучей  нынв 

И  несравненно  выше,  чт^мъ  тогда 

Въ  юдоли  слезъ,  где  средь  толпы  людской 

Всегда  ты  одинокъ  былъ,  какъ  въ  пустынь, 

Когда  въ  слъпомъ  безумьъ  ты  своемъ 

Мечталъ  обнять  все  то,  что  необъятно, 
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И  все  непостижимое  постичь. 
Теперь  впервые  ты  уразумълъ, 
Что  не  во  власти  сила,  а  въ  смиреньи, 
И  гордые  порывы  обуздавъ, 
Ты  высшую  побъду  одержалъ. 
Тобой  разбиты  прежшя  препоны, 
Ты  мой  опять,  и  снова  я  твоя! 


Манфредъ. 

Благодарю,  благодарю,  Астарта! 
Какъ  сладко  мне  звучать  твои  слова! 

При  ЗВуК'Б  ИХЪ  ПОСЛ'БДШЯ  СОМНЕНЬЯ 

Въ  дупгв  моей  мгновенно  умолкаютъ, 

Какъ  при  бряцаньи  арфы  ПсалмопЕвца 

Недугъ  царя  Саула  утихалъ. 

Теперь,  твоимъ  покровомъ  осъненный, 

Воскресну  я  къ  иному  бытпо; 

Мы  будемъ  жить  иною,  новой  жизнью. 

Отныне  неразлучны  навсегда, 

Блаженны  будемъ  мы  вдали  отъ  мгра, 

Вдали  отъ  всякой  суеты  земной; 

И  родъ  людской,  на  веки  позабытый, 

Ужь  не  коснется  пошлостью  своей, 

Завистливостью,  ложью  и  злословьемъ 

Безплотнаго  союза  нашихъ  душъ. 
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АСТАРТА. 

Въ  твоей  душъ  закоренвла  злоба; 

О,  не  кляни,  Манфредъ,  не  порицай! 

Иной  отныне  путь  намъ  предстоитъ: 

Сл1ясь  со  мной  въ  единомъ  восхожденьи, 

Любить  ты  долженъ  не  меня  одну, 

Но  всеобъемлющей  обнять  любовью 

Все,  что  живетъ,  какъ  ты  когда-то  жилъ. 

Презръъчя  не  знаютъ  небеса, 

И  не  раскроется  ихъ  сводъ  лазурный 

Предъ  горделивой  злобою  твоей. 

Божественнаго  милосердья  двери 

Ты  отопрешь  лишь  милости  ключомъ. 

Зачъмъ,  Манфредъ,  хулишь  и  презираешь 

Ты  этотъ  бъдный,  жалкш  родъ  людской? 

Ужель  сочувств1е  къ  его  сынамъ 

Въ  твоей  душ'Б  ни  разу  не  проснулось? 

Ужель  ты  видвлъ  въ  нихъ  одно  лишь  злое, 

А  доброе  надменно  презиралъ? 

Страдая  такъ  давно  и  такъ  жестоко, 

Ужель  ни  разу  ты  не  пожалълъ 

О  твхъ,  что  такъ  обильно  орошаютъ 

Свое  убожество  и  нищету 

Горючими,  кровавыми  слезами? 
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Ужели  во  всевЕДЕньЕ  своемъ 
Ты  не  подслушалъ  вздоховъ  и  стенанш, 
Чтб  вырываются  изъ  глуби  столькихъ 
Измученныхъ,  истерзанныхъ  сердецъ? 
Нетъ,  не  хулы  достоинъ  этотъ  родъ, 
Но  состраданья,  жалости,  прощенья! 
Иль  у  тебя  была  передъ  глазами 
Одна  лишь  личная  твоя  печаль, 
А  всв  чужгя  горести  и  скорби 
Не  трогали  тебя,  не  уязвляли 
Безжалостнаго  сердца  твоего? 
Но  знай,  Манфредъ,  одной  любовью  лишь 
Ты  неба  всепрощеше  заслужишь. 
Сперва  прости,  за  все  и  всемъ  прости, 
Забудь  свои  ничтожныя  заслуги, 
Сознай,  сознай,  что  прежде  всехъ  ты  самъ 
И  ты  одинъ  виновенъ  передъ  всеми, 
Что  вся  премудрость  и  вся  власть  твоя, 
И  знанье  все  не  стоять  и  одной 
Слезы  сознанья  собственной  вины. 
И  распахнутся  предъ  тобой  врата 
Небесныя,  и  восхищенъ  ты  будешь 
Туда,  где  нетъ  ни  плача,  ни  стенанш, 
Где  вЕчное  блаженство  ждетъ  тебя. 
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Манфредъ. 

Остановись,  о,  замолчи,  Астарта! 
Не  въ  силахъ  долъ  слушать  я  тебя, 
Или  не  вынесу  я,  не  вмЕщу 
Всего  того,  чъмъ  ты  меня  чаруешь, 
Всей  новизны  невъдомыхъ  рЕчей, 
Всей  полноты  твоихъ  обЕтованш! 
Моя  душа  восторженно  трепещетъ, 
Какъ  арфы  сладкозвучная  струна, 
Когда  ея  воздушными  перстами 
Коснется  шестикрылый  серафимъ. 
Я  побъжденъ,  смирился  я!  Впервые 
Я  праздную  поб-вду  надъ  собой. 
Веди  меня!  Я  твой,  моя  Астарта, 
Я  за  тобою  следую  отныне! 
Душа  освобожденная  моя 
Стремится  въ  безконечные  предвлы. 
Прости,  земля!  На  въки  покидаетъ 
Тебя  перерожденный  твой  Манфредъ. 
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СЦЕНА   III. 


НЕБЕСА. 


Тучи. 

Мы  грозныя  тучи,  мы  детища  бурь, 

Мы  мчимся  крылатой  толпою, 

Грозой  разразимся  и  неба  лазурь 

Покроемъ  зловещею  мглою. 

Мы  грозныя  тучи,  губительныхъ  стр-Блъ 
Небеснаго  грома  колчаны! 

Безъ  воли,  безъ  ц-вли  нестись  нашъ  удвлъ, 
Насъ  гонять,  насъ  мчатъ  ураганы. 

Намъ  радости  чужды,  чужда  намъ  печаль, 
Не  знаемъ  мы  страсти  кипучей, 

Мы  в'вчно  летимъ  въ  безпредъльную  даль, 
Мы  тучи,  мы  грозныя  тучи! 
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Молнгя. 
Я  шру  загадка! 
Блеснувъ  на  мгновенье, 
Внезапно  и  кратко 
Мое  появленье. 
Я  молшя!  Тучи 
Меня  породили 
И  властью  могучей 
Меня  надвлили. 
Въ  грозу  раздирая 
Среди  непогоды 
Отъ  края  до  края 
Небесные  своды, 
Я  сгину  мгновенно 
Во  мрак'Б  ночномъ. 
Я  пламень  чудесный, 
Я  тайна  вселенной, 
Я  св-бточъ  небесный, 
Зажженный  Творцомъ! 

Громъ. 
Грозный  божественный  гласъ  Провиденья, 
Въ  непостижимомъ  созвучье  своемъ, 
Гн'Ъва  небеснаго  я  выраженье, 
Всесожигаюпий  громъ. 
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Я,  облетая  небесные  своды, 

Всв  звуки  шра  въ  себъ1  сочеталъ: 

Моря  ли  хлещутъ  свиръпыя  воды 

Въ  ребра  незыблемыхъ  скалъ, 

Гулъ  ли  доносится  землетрясенья, 
Лвсъ  ли  стоглавой  вершиной  шумитъ, 
Иль  огнедышащихъ  горъ  изверженье 

Стонетъ,  клокочетъ,  гудитъ,  — 

Всвхъ  голосовъ  на  земл-в  и  созвучш 
Я  отголосокъ  и  отзвукъ  глухой. 
Я  обличитель  безстрастный,  могучш, 
Господа  бичъ  роковой! 
(Манфредъ  и  Астарта  возносятся  въ  вышину). 


Манфредъ. 

Въ  СЫЯТеШИ  ВСВ  ГрОЗНЫЯ  СТИХ1И, 

Несутся  тучи  мрачною  толпой, 

Раскаты  грома  небо  потрясаютъ, 

И  молнш  на  встръчу  блещутъ  намъ.... 


Астарта. 

Въ  послтзднгй  разъ,  Манфредъ,  грозу  мы  видимъ; 
Еще  мгновеше,  и  небеса 
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Безоблачнымъ  сшшемъ  своимъ 

На  вежи  насъ  съ  тобою  облекутъ. 

Отныне  безпрепятственно  любить 

Другъ  друга  можемъ  мы  и  озираться 

На  бренную  покинутую  землю, 

На  долыпй  прахъ,  на  это  пепелище 

Былыхъ  стремленш  нашихъ  и  заботь. 

Взаимная  любовь  не  помьшаетъ 

Намъ  вспоминать  съ  любов1ю  о  гбхъ, 

Кто  на  земл'В  такими  жь,  какъ  и  мы, 

Скитальцами  любили  и  страдали. 

И  какъ  во  снв  переживать  мы  будемъ 

Все  то,  что  было  и  давно  прошло.... 

О,  мой  Манфредъ,  отныне  мы  свободны! 

Разбитыя  земли  упали  узы, 

Ужь  нетъ  страданья,  миновала  скорбь, 

Послъдтя  исчезнуть  вскорь  тучи, 

И  молнш  померкнуть  вдалекь, 

Посльдше  замрутъ  раскаты  грома, 

Въ  посльдшй  разъ  грозу  съ  тобой  мы  видимъ! 

Манфредъ. 

Астарта,  мне  не  выразить  словами, 
Какъ  глубоко  теб-Ь  я  благодаренъ! 
Я.  такъ  блаженъ,  такъ  счастливь  близъ  тебя! 
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Душа  моя  тиха  и  безмятежна; 

Въ  надежде  новой,  съ  новымъ  восхищенъемъ 

Безнлотный  взоръ  я  устремляю  вдаль, 

И  не  страшны  злов-енцл  мне  тучи, 

Онв  раздвинутся,  онб  исчезнутъ, 

Какъ  прежшя  сомнъчпя  мои 

Разсвялись....  Но  погляди,  Астарта, 

Какъ  эти  тучи  въ  грозную  громаду 

Столпились  вдругъ  и  словно  угрожаютъ 

Въ  своемъ  насъ  поглотить  съ  тобою  мракв; 

А  молши  безчисленныя  ихъ, 

Мигая  огненными  бороздами, 

Изъ  края  въ  край  воспламеняютъ  небо, 

И  яростнаго  грома  рокотанье 

Разносится  на  тысячи  ладовъ. 

Я.  узнаю  знакомое  явленье 

И  ощущаю  близость  мрачныхъ  силъ: 

То  духи  мщешя,  то  духи  злобы, 

То  царь  всего,  что  въ  мхр'Б  злого  есть,  — 

Властитель  тьмы,  то  грозный  Ариманъ. 

(Среди  тучъ,  разражающихся  страш- 
ными раскатами  грома,  испуская 
ослепительны  я  молнги,  появляется 
Ариманъ,  окруженный  всгьми  под- 
властными ему  духами). 
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Первая  Судьба. 

Ты  нашъ,  Манфредъ,  ты  нашъ!  Прошло  то  время, 

Когда  ты  властвовать  надъ  нами  могъ. 

Ужь  сладостный  пробилъ  отмщенья  часъ,  — 

Съ  тобою  мы  расплатимся  теперь. 

Мы,  духи  мрака,  восторжествовали 

Надъ  силою  твоей  и  отъ  тебя, 

Какъ  должной  дани,  поклоненья  ждемъ. 


Вторая  Судьба. 

Познанъя  вен  твои,  твою  премудрость 
Смерть  уничтожила  въ  одно  мгновенье. 
Теперь  передъ  владыкой  Ариманомъ 
Ты  долженъ  пасть,  развънчанный  мудрецъ! 


Третья  Судьба. 

Пока  носилъ  ты  образъ  человека, 
Могла  беземертная  душа  твоя 
Достичь  той  высоты,  того  величья, 
Которыми  ты  намъ  повел,ввалъ, 
И  до  которыхъ  смертнымъ  далеко; 
Но  нынв  обезеиленный,  безплотный 


—а-  142  -е— 

Ты  сталъ  такимъ  же  духомъ,  какъ  и  мы, 

И  въ  наши  мы  права  теперь  вступаемъ,  — 

Ты  нашъ,  Манфредъ!  Склонись  же  передъ  нами! 

Астарта. 

Нетъ,  онъ  не  вашъ!  Онъ  мой,  онъ  мой  на  веки! 

Не  уступлю  я  друга  моего! 

О,  не  страшись,  Манфредъ!  Они  безсильны, 

Ничто  отныне  насъ  не  разлучить. 

Мне  ль  уступить  возлюбленную  душу, 

Когда  я  отъ  погибели  спасла 

Тебя?  Во  мин  ли  не  достанетъ  силы 

Тебя  отъ  адской  злобы  защитить? 

Манфредъ. 

Астарта  милая,  о,  дорогая! 

Я  не  страшуся.  Никогда  душа 

Моя  не  знала  робости,  и  ныне 

Угрозамъ  ихъ  меня  не  испугать. 

Пусть  говорятъ  они,  —  мы  будемъ  слушать, 

Пусть  выскажутся  духи  до  конца,  — 

Тогда  отвЕчу  я,  и  ты  увидишь, 

Какъ  будетъ  безуспешна  и  напрасна 

Последняя  попытка  адской  злобы 

Меня  съ  тобою  разлучить. 


-*  143 


Немезида. 

Манфредъ ! 
Ты  помнишь  ли,  когда  предъ  Ариманомъ 
Въ  его  чертогахъ  нерупшмыхъ  тень 
Астарты  вызвать  ты  мне  повелЕлъ? 
Безпрекословно  я  повиновалась; 
Но  вотъ,  настала  очередь  моя, 
И  я  теперь  теб-в  повелеваю! 
Ты  отрицалъ  то  высшее  Начало, 
Ту  Силу,  предъ  которой  мы  трепещемъ, 
И  эта  Сила  отъ  тебя  сама 
Теперь  отступится  и  отречется. 
Такъ  где  жь  твое  могущество?  Во  имя 
Чего  жь  ты  возмечталъ  бороться  съ  нами? 
Какимъ  оруж1емъ?  И  на  кого 
Ты  опереться  думаешь  теперь? 
Ты  власти  никакой  не  признавалъ, 
Хотя  и  надъ  тобою  тяготелъ 
Единый,  вечный  м1ровой  законъ; 
И  ньпгв  слабый,  безтБлесный  духъ, 
Безпомопщый,  безсилъный,  беззащитный, 
Ты  власть  мою  признаешь  надъ  собой. 
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Духи. 

Она  победила,  она  победила! 

Твоя  непреклонность  —  мечта  и  обыанъ. 
Да  здравствуетъ  грозная,  мрачная  сила! 

Всесильно  господство  твое,  Ариманъ! 


Астарта. 

Умолкните,  отверженные  духи! 
О,  втбтъ,  онъ  вашимъ  не  былъ  никогда 
И  никогда  не  будетъ!  Ваша  злоба 
Его  не  вырветъ  изъ  моихъ  объятш. 
Здвсь  тайны  есть  велшая,  святыя, 
Которыхъ  вамъ  не  разгадать  во  в-бкъ. 
Онъ  мои!  Я  вамъ  его  не  уступлю. 


Манфредъ. 

Астарта,  не  смущайся  ихъ  словами, 

Дай  имъ  договорить!  Еще  не  все 

Лукавая  ихъ  высказала  злоба. 

Пусть  держитъ  р-ъчь  самъ  грозный  Ариманъ, 

Духовъ  паденья  мрачный  повелитель 

И  адской  тьмы  всесильный  властелинъ. 
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РИМАНЪ. 


Я  долго  ждалъ.  Безмолвствовалъ  я  долго, 
Но  истощилось  наконецъ  мое 
Долготерпенье.  Моего  молчанья 
Исполнилася  агБра.  Преклонись 
Передъ  моимъ  велич1емъ,  Манфредъ! 
Отныне  я  —  твой  богъ  и  суд1я! 
Передо  мною  все  падетъ  во  прахъ; 
Я  жажду  крови,  жажду  отомщенья: 
Неправдою,  войною,  пригьсненьемъ, 
Страданьемъ  и  слезами  ежечасно 
Вселенная  со  всъхъ  своихъ  концовъ 
Угодныя  приноситъ  жертвы  мне; 
Тобою  ихъ  дополнится  число,  — 
Пади  же  ницъ  передъ  моимъ  престоломъ, 
Признай,  Манфредъ,  владычество  мое! 

Манфредъ. 

Ты  все  ль  сказалъ?...  Теперь  и  я,  Манфредъ, 

Тебя  отвътомъ  удостою.  Духи, 

Внимайте  мпь!  Внимай  же,  Ариманъ! 

Такъ.  Прожита  земная  жизнь;  я  —  болъ 

Не  челов-вкъ.  Я  вамъ  подобный  духъ. 

Но  можете  ли  вы  уразуметь, 

ю 
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Какое  насъ  пространство  раздвляетъ? 

Пока  душа  моя  еще  томилась, 

Заключена  въ  гвлесной  оболочки, 

Мой  разумъ  былъ  гордыней  ослъшленъ. 

Но  вотъ,  упали  тлънныя  оковы, 

Глубокая  разсвялася  тьма, 

Мнъ  вечность  двлая  глянула  въ  очи, 

II  въ  мигъ  духовные  прозр-вли  взоры. 

Иную  силу  я  уразуметь: 

Святую  силу  безграничной  въры; 

Она  подъ  гнетомъ  многихъ  заблужденш, 

Какъ  подъ  золою  тлъющая  искра, 

Дотоль  таилася  на  дне  души. 

И  лишь  постигъ  душою  обновленной 

Я  высшую  смиренья  благодать, 

Та  искра  вспыхнула  въ  костеръ  великш, 

И  заблистали,  ярко  пламенея 

Въ  его  лучахъ,  надежда  и  любовь. 

Да,  я  увъровалъ,  я  полюбилъ 

И  на  крылахъ  надежды  вознесусь 

Въ  тъ  св'Бтлыя,  блаженныя  селенья, 

Откуда  вы  низвержены.  Во  въжъ 

Вамъ  моего  полета  не  настигнуть. 

Сокройтесь  же,  о,  духи  отрицанъя! 

Я  надъ  собой  иную  власть  призналъ: 

Ту  власть,  передъ  которой  сами  вы 


Трепещете,  которой  я  частица. 

Я  отвергалъ  въ  безумш  ее, 

Считая  униженьемъ  поклоненье; 

Но  нынв  я  увъдалъ  наконецъ, 

Что  нътъ  побъды  выше  и  святей, 

Какъ  надъ  самимъ  собой;  что  только  тотъ 

Во  истину  великъ,  кто  предъ  великимъ 

Въ  восторге  умиленья  преклонится. 

Прочь,  духи  мрака!  Я  не  знаю  васъ! 

Прочь,  Немезида!  Где  твоя  победа? 

Прочь,  Ариманъ!  Где  торжество  твое? 

(Духи  исчезаютъ). 

Астарта. 
Они  исчезли....  Тучи  разлетались, 
Угасли  молнш,  и  вдалеке 
Раскаты  грома  глухо  замираютъ.... 
Я  начинаю  приходить  въ  себя, 
Душа  моя  опомнилась  отъ  страха. 
О,  ты  могучъ,  Манфредъ!  А  я  еще 
Тебъ  хотъла  мужества  придать, 
Когда  невыразимый  страхъ  терзалъ 
Самой  мнв  душу  несказанной  мукой. 
Казалось  мне,  что  разлучатъ  они 
Меня  съ  тобой,  Манфредъ.  О,  какъ  велики 
Души  твоей  могущество  и  сила! 
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Манфредъ. 

Чтб  эта  сила  предъ  твоей  любовью! 
Теперь  такъ  ясно  стало  мив,  Астарта, 
Что  даромъ  прожилъ  я  всю  жизнь  свою. 
Пусть  я  умомъ  пытливымъ  углублялся 
Въ  неизмеримость  мудрости  житейской, 
Пусть  знатя  запасъ  обогащалъ 
И  безграничной  власти  домогался; 
Пусть  высшаго  достигъ  я  совершенства 
И  превзошелъ  въ  могуществе  духовномъ 
Всбхъ  смертныхъ  М1ра,  бывшихъ  до  меня, 
Явилась  смерть,  и  въ  смертное  мгновенье 
Я  понялъ  всю  безплодность,  безполезность 
Моихъ  стремленш  гордыхъ  и  безумныхъ. 
Мне  стало  вдругъ  доступно  и  понятно, 
Что,  мудрствуя  такъ  долго  и  такъ  много, 
Гоняясь  за  неуловимой  целью, 
Безъ  устали  преследуя  ее, 
Я  забывалъ  о  главномъ,  безъ  чего 
Вся  наша  мудрость  —  призракъ  и  мечта. 
А  это  главное  —  любовь!... 

Теб^в, 
Тебе  одной,  моя  Астарта,  я 
Обязанъ  этимъ  откровеньемъ !  Ты 
Вручила  мне  единственный  тотъ  ключъ 


-з-  149-е- 

Ко  вевмъ  великимъ  тайнамъ  бьтя. 

Ты  мн'в  открыла,  ты  мвтв  указала, 

Что  не  во  власти  сила,  а  въ  любви, 

Которой  гордо  я  пренебрегалъ! 

И  вотъ,  теперь,  когда  передо  мною 

Такъ  безполезно  пережитыхъ  дней 

Проносится  печальная  картина, 

Мн'в  стало  такъ  невыразимо  больно 

За  прошлое  мое!  Все  дарованья, 

Всю  крепость  разума,  всв  силы  сердца, 

Всв  лучпия  сокровища  души, 

Такъ  щедро  мн'в  ниспосланный  свыше, 

Я  израсходовалъ  безумно,  праздно, 

Какъ  безразсудный,  жалкш  расточитель! 

Астарта. 

Манфредъ,  не  свтуй!  Правда,  жизнь  твоя 
Была  лишь  рядомъ  горькихъ  заблужденш; 
Конечно,  ты  во  многомъ  былъ  виновенъ,  — 
Но  не  кори  земного  ты  труда, 
Не  думай,  что  познашя  твои, 
Твоя  премудрость,  власть  и  сила  воли 
Осталися  безплодны  и  напрасны. 
Теперь,  согреты  пламенемъ  любви, 
Озарены  лучомъ  горячей  виры, 
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Удвоены  пленительной  надеждой, 

Т^&  силы  тайныя  души  твоей 

Тебя  неудержимо  за  собою 

Въ  надзв-вздныя  селенья  увлекутъ.... 

Теперь  ув-вдаль  ты,  что  не  заслуги 

Твои  тебе  спасенье  даровали. 

Въ  твоихъ  очахъ  незримыя  таились 

Раскаянья  живительный  слезы; 

Ты  самъ  не  сознавалъ  въ  себе  той  силы, 

Что  теплилась  въ  душе  твоей  всегда. 

Вся  жизнь  твоя  была  лишь  усыпленьемъ; 

Когда  жь  последнш  испустила  вздохъ 

Твоя  измученная  грудь,  и  сердце 

Вдругъ  перестало  биться  въ  ней,  тогда 

Очнулся  ты,  тогда  ты  убедился 

Въ  ничтожестве  познашя  и  власти 

И  въ  суете  премудрости  земной. 

Что  предъ  Творцомъ  заслуги  человека? 

Нетъ,  не  оне,  Манфредъ,  тебя  спасли. 

Но  те  молитвы  чистыя,  святыя 

И  безкорыстныя,  что  непрестанно 

На  небо  возносились  за  тебя: 

Оне  одне  тебя  съ  нимъ  примирили. 

Всесильна,  несравненна  власть  молитвы; 

М1ръ  видимый  она  соединяетъ 

Съ  незримымъ  человеческому  взору; 
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И  мы  съ  тобой  за  всвхъ  должны  молиться, 
Чтобы  вкусить  въ  молитвенномъ  общенкв 
Духовъ  безплотныхъ  высшее  блаженство. 
Ты  видишь,  мы  возносимся  все  выше, 
Все  радостней  С1яютъ  небеса,  — 
Забудь  же  прошлое!  Твое  смиренье 
Съ  сознашемъ  ничтожности  твоей 
Вознаградить  за  годы  отрицанья 
Святое  Правосудие  небесъ! 


Манфредъ. 

Смотри:  вонъ  облако  несется  тамъ 

Такое  светлое,  какъ  будто  небо 

Намъ  чрезъ  него  прив'втъ  свой  посылаетъ; 

И  радостно  оно,  какъ  на  устахъ 

Младенца  задремавшаго  улыбка. 

Оно  ръ-дветъ  бол-ве  и  болЬ, 

Какъ  будто  бы  растаять  суждено 

Ему  въ  необозримомъ  мор-в  блеска.... 

(Проносится  свгыплое  облако). 

Облако. 

Миновала  гроза....  На  просторе, 

Далеко  отъ  мятежной  земли 


Я,  какъ  мвсяцъ  въ  лазоревомъ  мор-в, 
Въ  голубой  утопаю  дали.... 

Безъ  слвда  и  безъ  звука  люблю  я 

Тихо  плыть  по  степямъ  голубымъ.... 

Я  небеснаго  жду  поцелуя, 

Чтобъ  мгновенно  растаять  подъ  нимъ. 

Я,  рожденное  гр-вшной  землею, 

Жажду  неба  вкусить  торжество, 

Чтобы  слиться  съ  его  синевою, 

Чтобъ  исчезнуть  въ  лазури  его. 

Поскор'БЙ  бы  пора  миновала 

Всвхъ  печалей,  страданш  и  бурь, 
И  собою  весь  М1ръ  освняла 

Безпредвльная  неба  лазурь! 

(Исчезаешь). 


АСТАРТА. 

Оно  той  высшей  области  достигло, 

Где  такъ  прозраченъ,  чистъ  эеиръ  воздушный, 

Что  въ  немъ  не  только  тучи  грозовыя, 

Но  и  легчайшихъ  облаковъ  полетъ 

Нев'вдомъ  съ  самаго  начала  м1ра, 

И  вотъ,  растаяло  оно  въ  пространстве.... 


—з-  153  «— 

Взгляни:  кругоыъ  небесная  лазурь 

Безоблачная,  вечно  голубая; 

Куда  ни  кинешь  взглядъ,  вездв,  вездв 

Одна  безбёрежная  синева. 

И  безмятежно,  тысячью  огней 

Мерцая,  въ  ней  колеблются  небесныхъ 

Св-бтилъ  неугасимыя  лампады.... 

Манфредъ,  ужь  близко!  Цель  недалека, 

Земли  забыты  слезы  и  страданья, 

Ужь  намъ  не  будутъ  тучи  угрожать, 

Мы  на  пути  не  встрЕтимъ  даже  легких^, 

Воздупшыхъ  облаковъ,  и  возносясь 

Все  выше,  въ  вечныхъ  небесахъ  потонемъ! 


Ма 


НФРЕДЪ. 


Ты  слыпгишь  ли?  Издалека,  какъ  будто, 

Какихъ-то  сладкозвучныхъ  голосовъ 

Доносится  восторженное  пгвнье. 

Ахъ,  тв  досель  неслыханные  звуки 

Переполняютъ  душу  восхищеньемъ 

И  сладкимъ  трепетомъ.  Я.  очарованъ, 

Блаженствуя,  прислушиваюсь  къ  нимъ! 

Все  ближе,  все  слышней!  Я  начинаю 

Слова  нев'Ьдомыя  различать,  — 

ю* 
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И  просится  душа  моя  навстречу 
Пввцамъ  незримымъ  дивной  песни  той! 


СоНМЪ  БЕЗПЛОТНЫХЪ  СИЛЪ. 

Избавленный  шгвнникъ  могилы! 

Ликуя,  прощая,  любя, 
Святыя  безплотныя  силы, 

Мы  въ  неб'Ь  встр-вчаемъ  тебя! 
Послвдшя  слезы  печали, 

Заботъ  и  невзгодъ,  и  скорбен, 
Чтб  взоры  твои  застилали, 

На  в"вки  отремъ  мы  съ  очей. 
Въ  лучахъ  благодатныхъ  смиренья 

Померкли  сомненья  твои, 
И  вспыхнулъ  зарей  обновленья 

Погаснувшш  свъточъ  любви. 
Забудешь  ты  дни  отрицанья 

И  вечность  безоблачныхъ  дней 
За  долгте  годы  страданья 

Получишь  съ  подругой  своей. 
Любовью,  надеждой  и  второй 

Купилъ  ты  блаженство  свое.... 
Теб'Ь  утрясенною  м'врой 

Отсыплемъ  мы  въ  лоно  твое. 
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О,  брать  нашъ  возлюбленный,  милый! 

Ликуя,  прощая,  любя, 
Святыя  безплотныя  силы, 

Мы  въ  неб-в  встръчаемъ  тебя! 


Одинъ  изъ  нихъ. 

Таланта  своего  ты  не  зарылъ  небрежно, 

И  плодъ  сторицею  тобою  принесенъ: 

Господь  тебя  зоветъ,  рабъ  добрый  и  прилежный, 

О,  пршди!  Съ  тобой  возрадуется  Онъ. 

Твоей  души,  ума  и  сердца  дарованья 

Достигли  высшаго  развитья  своего: 

Своей  премудростью,  могуществомъ  познанья 

Ты  покорилъ  себъ-  земное  естество. 


Другой. 

Я  знаю  власть  твою,  твою  я  знаю  силу 
И  вижу  то  въ  тебъ",  чего  ты  самъ  не  могъ 
При  жизни  разгадать  въ  своей  душъ-  унылой. 
И  принялъ  наконецъ  я  твой  посл'вдшй  вздохъ, 
Въ  которомъ  все  слилось:  и  радость,  и  мученье. 
И  гордыя  мечты,  и  помыслы  твои, 
Не  разрешенное  последнее  сомнвнье 
И  в^ры  первый  лучъ,  и  проблески  любви. 
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ТРЕТ1Й. 


Забудь  безумный  бредъ  и  ропотъ  отрицанья 
И  безразсудную  гордыню  позабудь: 
Теперь  на  в'бкъ  твои  окончены  страданья, 
И  пройденъ  навсегда  тернистый  жизни  путь. 
Безсмертья  твоего  своимъ  дыханьемъ  тлвннымъ 
Коснуться  не  дерзнетъ  ужь  позабытый  шръ, 
С^яньемъ  небосводъ  горитъ  неизреченнымъ, 
Чертога  брачнаго  ужь  уготованъ  пиръ! 


Четвертый. 

Безсмерпя  духъ,  небожитель, 

Безгрешный,  блаженный,  святой, 
Манфредъ,  я  твой  ангелъ-хранитель, 

Я  спутникъ  невидимый  твой! 

Тебя  я  крылами  своими 

Всегда  на  земл^  освнялъ, 
Очами  тебъ  голубыми 

Съ  лазурнаго  неба  С1ялъ. 


Слезой  твоего  сокрушенья, 

Твоей  покаянной  слезой 

Омылъ  я  твои  прегрешенья, 

И  ты  уб-влился  душой. 
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Какъ  дымъ  благовонный  кадила, 

Какъ  ангельской  пвсни  хвала, 

Молитва  твоя  воспарила 

И  небу  угодна  была. 

Мои  распростерты  объятья, 

Нътъ  прежнихъ  прзпонъ,  о,  Манфредъ, 
И  шлютъ  тебъ*  новые  братья, 

О,  брать,  вожде льнный  прив'втъ! 


Манфредъ. 

Свергли  лося!...  Вы  победили,  силы 

Небесныя!  Я  духомъ  прозорливымъ 

Давно  предвидв лъ  ваше  торжество.... 

Хранитель-ангелъ  мой,  не  откажи 

Меня  своими  остшнть  крылами, 

А  то  не  выдержитъ  моя  душа 

Въ  невыразимое  мгновенье  это 

Наплыва  неземного  ликованья, 

И  въ  новомъ  несказанномъ  упоеньи 

Не  вынесу  я  радости  такой! 

О,  вы,  безплотные,  я  преклоняюсь 

Предъ  вашею  великою  святыней! 

Но  грешный  недостоинъ  я  вступить 

Въ  вашъ  непорочный,  лучезарный  сонмъ. 
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Она  же...,  о,  она  и  создана 

Была  лишь  для  спянш  небесъ. 

Ея  лучи  межь  вами  заблистаютъ, 

Какъ  мъсяцъ  ясный  средь  несмътныхъ  звъздъ. 

А  я  пусть  издали  съ  благогов-вньемъ 

Ея  дерзаю  образъ  лицезреть; 

Съ  меня  довольно  и  воспоминанья, 

Что  было  мне  дано  ее  любить, 

Что  на  меня  презръннаго  ея 

Святой  любви  когда-то  выборъ  паль. 

Теперь,  въ  мигъ  несказаннаго  блаженства 

Къ  тебъ,  Астарта,  возвожу  я  взоръ! 

Твоя  любовь  меня  переродила; 

Тебя,  одну  тебя,  о,  дорогая, 

Благодарю  за  это  восхищенье, 

Души  неизглаголанный  восторгъ! 

Астарта. 

Нътъ,  въ  небесахъ  не  въдаютъ  разлуки, 
Но  каждый  новый  мигъ  исполненъ  счастья 
Свиданья  съ  милыми.  О,  мой  Манфредъ! 
Я  такъ  блаженствую,  что  никашя 
Слова  неизреченныя  небесъ 
Не  могутъ  выразить  всего  того, 
Чъмъ  переполнена  душа  моя!... 
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Манфредъ. 

Оконченъ  путь  мой.  Ц-вли  я  достигъ 

И  надъ  собою  признаю  ту  власть, 

Которая  руководила  мною, 

Которою  мой  духъ  быль  такъ  могучъ. 

Она  во  мнб  познанъя  породила 

И  разума  премудростью  была. 

Она  —  та  воля,  грозная  та  сила, 

Что  высоко,  сверхъ  всякаго  мерила 

Меня  надъ  всвмъ  живущимъ  вознесла. 

Она  была  лишь  искрою  одною 

Священнаго  небеснаго  огня, 

Чтб  пламенно  овладевала  мною 

И  нъптБ  восхищенъемъ  жжетъ  меня. 

Я,  надъ  самимъ  собой  победу  торжествуя, 
Блаженъ  Твоимъ  прев-Бчнымъ  торжествомъ, 

Тебя,  о,  мой  Творедъ,  люблю  я 
И,  в'вруя,  надеясь  и  ликуя, 

Съ  Твоимъ  сливаюсь  Божествомъ! 


Голосъ. 

Угодно  Мнв  твое  великое  смиренье, 

Угоде нъ  покаянный  подвигъ  твой! 
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Я  за  него  тебъ  дарую  всепрощенье, 

Блаженство,  вечность  и  покой. 
Полна  любви  Моя  небесная  обитель, 
Дверь  милосердая  отверзлася  тебв,  — 
О,  пршди  ко  Мне!  Твой  Богъ,  твой  Искупитель 
Тебя,  Манфредъ,  зоветъ  къ  Себъ! 

Петербургъ. 
15-го  февраля  1885. 


ИЗЪ  ПОЛКОВОЕ  жизни. 


11 
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12  октября  1877. 


314рипомнимъ,  Измайловцы,  день  роковой, 
Тотъ  день,  когда  подвигъ  свершался  святой 

За  в-вру,  Царя  и  Отечество; 
Когда  наши  витязи  шли  на  враговъ, 
И  доблести  русскихъ  гвардейскихъ  полковъ 

Дивилося  все  человечество. 
Когда  подвизался  Измайловскш  полкъ 
И  честно  священный  свой  выполнилъ  долгъ, 

Хоругвью  побвдъ  освняемый. 
Когда  наша  кровь  изобильно  лилась,  — 
И  вотъ,  собираясь  седьмой  уже  разъ, 

Опять  годовщину  справляемъ  мы. 
Припомнимъ,  товарищи,  павшихъ  въ  бою 
Измайловцевъ,  жизнь  положившихъ  свою, 

Ув'Ьнчанныхъ  доброю  славою; 
И,  вспомнивъ  о  нихъ,  позавидуемъ  имъ, 
На  в^ки  засыпаннымъ  прахомъ  земнымъ, 

Схороненнымъ  нивой  кровавою. 
Не  менъ-й  въ  одинъ  кратковременный  часъ 
Т^хъ  праведныхъ  жертвъ  насчитали  у  насъ, 

Чгбмъ  въ  страшные  дни  Бородинсте; 
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И  всв  мы  поляжемъ  въ  грядупце  дни, 
Какъ  въ  старые  годы  ложились  они, 

Свершая  двла  исполинскхя. 
И  Кульмъ,  и  Очаковъ,  и  Горный  Дубнякъ 
Напомнятъ  пусть  намъ,  что  и  въ  насъ  не  изсякъ 

Еще  прежнш  духъ  молодечества, 
Что  громъ  нашей  славы  еще  не  умолкъ, 
И  вспрянетъ,  какъ  прежде,  Измайловскш  полкъ 

За  в'Ьру,  Царя  и  Отечество! 

Петербургъ. 
2-го  октября  1884. 
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12  октября  1885. 

о?  жь  восемь  лътъ  прошло, — и  снова  годовпгану 

Мы  Горнаго  справляемъ  Дубняка: 
Подымемъ  же  теперь  застольную  братину 
Во  славу  нашего  полка! 

Давайте  пить,  друзья,  какъ  пили  наши  деды: 

Пусть  каждый  изъ  братины  отопьетъ, 
И  пусть  передаетъ  ее  сосвдъ  сосвду, 

Чтобъ  каждый  выпилъ  въ  свой  чередъ. 

Насъ  связываетъ  всвхъ  одна  и  та  же  служба, 

Одинъ  и  тотъ  же  связываетъ  долгъ,  — 
Да  процв'втаетъ  же,  да  крътшетъ  наша  дружба, 
И  ей  да  де2эжится  нашъ  полкъ! 

Ходи  же  по  рукамъ,  братина  круговая! 

Всв  изъ  нея  мы  будемъ  пить,  друзья! 
Да  здравствуетъ  нашъ  полкъ  и  наша  полковая 
Единодушная  семья! 

Петербургъ. 
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Ивмайловсше  досуги*). 

Ъбираясь,  какъ  жрецы  на  жертвоприношенье, 
Передъ  художества  священнымъ  алтаремъ, 
Служа  искусству,  мы  свои  произведенья 
На  судъ  товарищей  смиренно  отдаемъ. 

Не  ищемъ  мы,  друзья,  ни  славы,  ни  хваленш, — 
Пусть  безымянные  въ  могилв  мы  уснемъ, 
Лишь  бы  Измайловцы  грядущихъ  поколъъчй, 
Священнодействуя  предъ  тъ'мъ  же  алтаремъ, 

Собравшись  какъ  и  мы,  стремяся  къ  той  женили, 
Въ  досужге  часы  чрезъ  мноше  года 

Т-Б  ПБСНИ  ВСПОМНИЛИ,  ЧТО  МЫ  КОГДа-ТО  ПБЛИ, 

Не  забывая  насъ  и  нашего  труда. 

Гремите,  пойте  же,  Измайловсгал  струны, 
Во  имя  доблести,  добра  и  красоты! 
И  мечъ  нашъ  съ  лирою  неопытной  и  юной 
Да  оплетутъ  нижний  художества  цв'вты. 

Петербургъ. 
9-го  января  1885. 


*)  Такъ  называются  литературные  вечера  л.-гв.  въ  Измай- 
довскоыъ  полку.  Стихотвореше  написано  къ  состязанию  на 
одномъ  изъ  этихъ  вечеровъ. 
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Письмо  из^-ва  границы. 

\  ой,  Измайловцы  лих1е, 
Скоро  ль  васъ  увижу  я? 
Стосковалась  по  Россш 
И  по  васъ  душа  моя. 
Надоъло  за  границей 
Киснуть  по  чужимъ  краямъ; 
Обернуться  бы  шть  птицей 
Да  лет-вть  скоръе  къ  вамъ! 
Но  на  родину  покуда 
Не  пускаютъ  доктора: 
Все  проклятая  простуда!... 

Скоро  въ  лагерь  вамъ  пора: 
Выступить,  блестя  штыками, 
Полкъ  нашъ  въ  Красное  Село; 
Офицеры  со  шнурами, 
Въ  скаткахъ  *),  шашки  на-голо, 
Люди  въ  старенькихъ  мундирахъ, 
Въ  ранив  каждый  молодецъ,  — 
И  на  лагерныхъ  квартирахъ 


*)  Скатанное  пальто,  надеваемое  черезъ  плечо. 


/ 
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Разместитесь  наконецъ. 

И  приду  я....  Забьется 
Сердце  радостней,  быстрей; 
Живо  рота  соберется, 
Поздороваюсь  я  съ  ней; 
Грянетъ:  „Здравш  желаешь!" 
На  привътствхе  въ  отвъ"гъ, 
И  опять  мы  загуляемъ 
По  прим-вру  прежнихъ  л-втъ. 

Я  фельдфебеля  разсказы 
Стану  слушать  по  утрамъ 
Про  солдатск1я  проказы 
По  сосвднимъ  кабакамъ, 
Про  артельную  лошадку, 
Про  количество  больныхъ, 
Про  гимнастику,  прикладку 
И  успехи  молодыхъ. 
Будетъ,  какъ  въ  былые  годы, 
Мой  артелыцикъ  приходить 
На  текупце  расходы 
Денегъ  у  меня  просить. 
Писарь  съ  денежною  книжкой, 
Съ  кипой  рапортовъ,  бумагъ 
И  со  счетами  подъ  мышкой 
Прибъжитъ  ко  мне  въ  баракъ. 


Ротныя  пойдутъ  ученья, 
Захождетя  плечомъ, 
Будемъ  строить  отдаленья 
Мы  и  шагомъ,  и  бътомъ; 
Рано  будетъ  начинаться 
Ежедневная  стрельба, 
И  надъ  полеыъ  раздаваться 
Безконечная  пальба. 
Пули  будемъ  мы  лениво, 
Лежа  на  трав'Б,  считать, 
Сласти,  ягоды  и  сливы 
У  разнощика  скупать. 

Станетъ  рядовымъ  патроны 
Каптенармусъ  выдавать, 
И  во  взводныя  колонны 
Я  построю  васъ  опять. 
Снова,  помоляся  Богу, 
За  линейку  мы  пойдемъ 
И  знакомою  дорогой 
На  участокъ  *)  побредемъ. 

—  „Тверже  ногу!"  —  „Где  равненье!" 

—  „На  весь  сл-вдъ!"  —  „На  насъ  глядятъ!" 

—  „Не  сбиваться  въ  отдвленьБ ! " 


*)  Участками  называются  м'Бста  въ  окрестностяхъ  Крас- 
паго  Села,  отведенный  войскамъ  для  производства  ученш  и 
ыаневровъ. 
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—  „Смирно!"  —  „Подтяни  прикладъ1" 

Мы  резерва  не  забудемъ, 
Въ  цъпь  два  взвода  отошлемъ 
И  сражаться  лихо  будемъ 
Съ  „обозначеннымъ"  врагомъ. 
Зазвучать  команды  хоромъ, 
И  свистковъ  раздастся  свистъ, 
А  за  мною  съ  жалонёромъ 
Барабанщикъ  и  горнистъ. 
Мы  въ  штыки  ударимъ  смъло, 
Грянетъ  дружное  ура,  — 
Глядь,  а  солнышко  ужь  съло, 
И  домой  идти  пора. 

Послъ  долгаго  гулянья 
Ждетъ  насъ  скромная  ъда: 
Въ  офицерское  собранье 
Повалили  господа.... 


И  усталые  порядкомъ 
Только  позднею  порой 
По  баракамъ  и  палаткамъ 
Разбредутся  на  покой. 

Утромъ  лишь  заря  займется, 
Горнъ  побудку  протрубитъ, 
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Мигомъ  лагерь  встрепенется, 
Снова  жизнью  закипитъ: 
Жизнью  бойкою,  привольной, 
Жизнью  двльной,  трудовой 
И  веселой,  и  раздольной, 
Жизнью  силы  молодой. 
Т-в  же  лица  дорогш, 
Т-в  жь  товарищи,  друзья, 
Сослуживцы  удалые, 
Та  жь  единая  семья. 
Та  же  дружная  работа, 
Трудъ  и  честный,  и  лихой, 
Та  же  доблестная  рота, 
Батальонъ  и  полкъ  родной. 

Гой  ты,  матушка  Росс1я, 
Гой  ты  родина  моя! 
Гой,  Измайловцы  лих1е, 
Скоро  ль  васъ  увижу  я? 

Альтенбургъ. 
19-го  мая  1885. 
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Иб^ъ  лагерных^  замФтою'ъ. 

Онакомыя  м'Ьста!  Здесь  надъ  оврагомъ 
Стояли  мы  приваломъ  прошлый  годъ: 
Мы  долго  шли  все  въ  ногу,  крупньшъ  шагомъ 
И  сделали  далекш  переходъ. 
Составивъ  ружья,  кто  на  суковатомъ 
Уселся  пне,  кто  скатку  подложилъ, 
Одолженную  вежливымъ  солдатомъ, 
А  мнв  сидвньемъ  барабанъ  служилъ. 
Увешанный  медалями,  крестами, 
Степенно,  важно,  сидя  на  бревнв, 
Курилъ  фельдфебель  трубку  въ  сторонь. 
Фланговый  шапку  украшалъ  цвътами, 
Одинъ  прилаживалъ  манерку  къ  ранцу, 
Другой  зЕвалъ,  —  раздался  храпъ  и  свистъ ; 
Дремавшему  на  травкв  новобранцу 
Стеблемъ  цв'втка  носъ  щекоталъ  горнистъ. 

А  вотъ  и  лугъ  за  рощею  тенистой, 
Где  на  участкЕ  ротный  жалонёръ 
Нарвалъ  мне  ландышей  букетъ  душистый, 
Пока  мы  брали  приступомъ  заборъ. 

Вотъ  рЕчка,  —  здесь  победу  одержали 
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Мы  надъ  петрушками  *) ;  былъ  славный  бой ! 

Одну  сторожку  мы  атаковали, 

Гд-б  овладвлъ  противникъ  высотой. 

Я  людямъ  прочиталъ  нравоученье 

И  вкратце  объяснилъ  атаки  ходъ; 

У  „скачекъ"  начали  мы  наступленье; 

По  правиламъ  —  шаговъ  за  восемьсотъ  — 

Въ  атаку  перешли;  два  первыхъ  взвода 

Въ  ггвпи.  Была  чудесная  погода,  — 

Полковникъ  нашъ  отъъхалъ  далеко,  — 

Дышалось  такъ  свободно  и  легко. 

Цъпь  перебежками  все  подвигалась, 

Пока  во  рву  не  удалось  залечь. 

Я  подозвалъ  резервъ;  тутъ  открывалась 

Позищя  врага.  Его  картечь 

Давно  бы  всвхъ  перекрошила  насъ, 

Но  тамъ  не  непр1ятельская  пушка 

Была,  а  только  красная  петрушка! 

И  стойко  мы  держались.  Здесь  какъ  разъ 

Мы  очутились  на  краю  обрыва, 

Где  перекинутъ  мостъ  черезъ  р'Вку. 

Четвертый  взводъ  за  третш  вздвоилъ  живо, 

Ура!  —  и  мы  на  вражьемъ  берегу 


*)  Цветные  значки,  обозначающее  противника:  красные- 
артиллерия,  желтые  —  резервъ.  б'Ьлые —  пень. 
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Разсыпались.  Вторая  полурота 

Въ  ц-впи,  а  взводы  первый  и  второй 

Теперь  въ  резервъ  сомкнулись  за  ръкой. 

Намъ  предстояла  главная  работа: 

Ужь  близко  непр1ятеля  стрвлки, 

Ужь  подготовленъ  быль  ударъ  въ  пггыки, 

И  я  шаговъ  за  двести  приказалъ 

Горнисту  съ  барабанщикомъ  сигналь 

Подать  къ  атакв.  Не  понявъ,  въ  чемъ  дело, 

Цвпь  на  петрушекъ  бросилась  бътомъ; 

Ура  на  всю  окрестность  загремвло, 

И  по  дорогъ  пыль  взвилась  столбомъ. 

Но  вотъ  ужь  храбрецы  пр1утомились, 

Пройдя  съ  утра  верстъ  десять  по  жаръ, 

Бътутъ  все  тише  и....  остановились. 

А  бълая  петрушка  на  горв, 
Недосягаема,  неуязвима, 
Торчитъ  одна,  ц'вла  и  невредима! 

„Поручикъ  Д ъ!  Гдв  вашъ  третш  взводъ? 

„Назадъ!  Кто  васъ  просилъ  начать  атаку? 
„Мы  все  сначала  повторимъ". 

И  вотъ 
Назадъ  по  моему  вернулись  знаку 
Мои  богатыри  со  всъхъ  сторонъ; 
И  взводному  я  унтеръ-офицеру 
Сталъ  выговаривать  за  то,  что  онъ 
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Не  выучился  лучше  глазомъру, 
Что  слишкомъ  рано  закричалъ  ура, 
Что  лигпь  тогда  въ  штыки  идти  пора, 
Когда  ув'вренъ,  что  ничто  не  можетъ 
Атаки  нашей  болъ-  удержать, 
Что  все  она  сомнетъ  и  уничтожитъ. 

Поручику  Ц у  начать 

Все  снова  поручилъ  я.  И  опять 

Подъ  мнимьшъ  мы  огнемъ  перебътали 

Все  тотъ  же  мостъ;  цвпь  снова  разсыпали, 

Раздался  звукъ  знакомаго  сигнала, 

И  сомкнутая  часть  къ  намъ  подбъжала. 

Опять  вступили  мы  въ  отважный  бой, 

Но  ужь  теперь  я  самъ  повелъ  атаку 

И  шашкой  замахалъ  надъ  головой; 

Мои  бойцы  чуть  не  вступили  въ  драку 

Съ  петрушками;  стремглавъ  онъ*  бътутъ, 

И  высота  осталася  за  нами. 

Мы  торжествуемъ,  нашъ  оконченъ  трудъ, 

И  утираемъ  потъ  съ  лица  платками. 

Знакомыя  м'вста,  где  мы  не  разъ 
Учились  съ  Государевою  ротой, 
Гд'Б  съ  конницей  дрались  мы  и  съ  пъхотой. 
Какъ  нбжно,  горячо  люблю  я  васъ! 
Я  васъ  люблю  все  болъе  и  болв, 
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И  каждый  л-всъ  люблю,  деревню,  поле, 
Люблю  и  зелень  каждаго  куста! 
О,  юная,  лихая  жизнь  на  волъ, 
О,  милыя,  знакомый  м-ьста! 

Павловскъ. 
1-го  шля  1885. 
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^'меръ,  бедняга!  Въ  больнице  военной 

Долго  родимый  лежалъ; 
Эту  солдатскую  жизнь  постепенно 

Тяжкш  недугъ  доконалъ.... 
Рано  его  отъ  семьи  оторвали: 

Горько  заплакала  мать, 
Всю  глубину  материнской  печали 

Трудно  перомъ  описать! 
Съ  невыразимой  тоскою  во  взор'в 

Мужа  жена  обняла; 
Полную  чашу  великаго  горя 

Рано  она  испила. 
И  протянулъ  къ  нему  съ  плачемъ  рученки 

Мальчикъ-малютка  грудной. . . . 
....Изъ  виду  скрылись  родныя  избенки, 

Край  онъ  покинулъ  родной. 
Въ  гвардио  былъ  онъ  назначенъ,  въ  пъхоту, 

Въ  полкъ  нашъ  по  долгомъ  пути; 
Сдали  его  въ  Государеву  роту 

Царскую  службу  нести. 
Съ  виду  пригожш  онъ  былъ  новобранецъ, 

Стройный  и  рослый  такой, 
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Кровь  съ  молокомъ,  во  всю  щеку  румянецъ, 

Бойкш,  смышленый,  живой; 
Съ  еле  зам-Бтнымъ  пушкомъ  надъ  губами, 

Съ  честнымъ  открытымъ  лицомъ, 
Волосомъ  русъ,  съ  голубыми  глазами, 

Ну  молодецъ  молодцомъ. 
Былъ  у  ефрейтора  онъ  на  порукв, 

Къ  участи  новой  привыкъ, 
Приноровился  къ  военной  наукв, 

Сметливый  былъ  ученикъ. 
Старымъ  его  ужь  считали  солдатомъ, 

Сталъ  онъ  любимцемъ  полка; 
Въ  этомъ  Измайловггв  щеголеватомъ 

Кто  бы  узналъ  мужика! 
Онъ  безупречно  во  всякомъ  нарядв 

Службу  свою  отбывалъ, 
А  по  стр-вльб-в  скоро  въ  первомъ  разрядв 

Ротный  его  записалъ. 
Мы  бы  въ  учебной  командв  зимою 

Стали  его  обучать, 
И  подготовленный,  онъ  бы  весною 

Въ  роту  вернулся  опять; 
Славнымъсо  временемъбылъбыонъ  взводнымъ. 

Но  не  сбылись  тв  мечты! 
...Кончились  лагери;  вътромъ  холоднымъ 

Желтые  сдуло  листы, 
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Сърый  спустился  туманъ  на  столицу, 

Льются  дожди  безъ  конца.... 
Въ  осень  ненастную  сдали  въ  больницу 

Нашего  мы  молодца. 
Таялъ  онъ,  словно  свтэча,  по  немногу 

Въ  нашемъ  суровомъ  краю; 
Кротко,  безропотно  Господу  Богу 

Отдалъ  онъ  душу  свою. 
Умеръ  вдали  отъ  родного  селенья, 

Умеръ  въ  разлукв  съ  семьей, 
Безъ  материнскаго  благословенья 

Этотъ  солдатъ  молодой. 
Ласковой,  нежной  рукою  закрыты 

Не  были  эти  глаза, 
И  ни  одна  о  той  жизни  прожитой 

Не  пролилася  слеза! 
Полкъ  о  кончинв  его  известили,  — 

Хлопоты  съ  мертвымъ  пошли: 
Въ  старый  одели  мундиръ,  положили 

Въ  гробъ  и  въ  часовню  снесли. 
Къ  выносу  гвла  къ  военной  больницв 

Взводъ  былъ  отъ  насъ  наряженъ. 
По  небу  тучи  неслись  вереницей 

Въ  утро  его  похоронъ; 
Выла  и  плакала  снвжная  вьюга 

Съ  жалобнымъ  воплемъ  такимъ, 
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Плача  объ  участи  нашего  друга, 

Словно  рыдая  надъ  нимъ! 
Вынесли  гробъ;  привязали  на  дроги, 

II  по  худой  мостовой 
Старая  кляча  знакомой  дорогой 

Ихъ  потащила  рысцой. 
Сзади  и  мы  побрели  за  ворота, 

Чтобъ  до  угла  хоть  дойти: 
Взводу  до  перваго  лишь  поворота 

Надо  за  гробомъ  идти. 
ДрОГаМЪ  ВО  СЛЪДЪ  мы  глядели,  глядели 

Долго  съ  печалью  немой.... 
Перекрестилися,  шапки  надвли 

И  воротились  домой.... 
Люди  чуяае  солдата  зароютъ 

Въ  мерзлой  землъ-  глубокб, 
Тамъ,  за  заставой,  где  в-втры  лишь  воютъ, 

Где-то  въ  глуши  далеко. 
Спи  же,  товарищъ  ты  нашъ,  одиноко! 

Спи  же,  покойся  себЕ 
Въ  этой  могилке  сырой  и  глубокой! 

В-вчная  память  теб-в! 

Мыза  Смерди. 
22-го  августа  1885. 


новы  я 

СТИХОТВОРЕНИЯ 


Третье  издание 


1886  —  1888. 


шгатадеш  ОТИОТВОРЕНЫ. 
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1833. 


*  * 

* 


Жогда,  провидя  близкую  разлуку, 
Душа  болитъ  уныньемъ  и  тоской, 
Я.  говорю,  теоБ  сжимая  руку: 

Христосъ  съ  тобой! 

Когда  въ  избыткв  счастья  неземного 
Забьется  сердце  2эадостью  порой, 
Тогда  теб'Б  я  повторяю  снова: 

Христосъ  съ  тобой! 

А  если  грусть,  печаль  и  огорченье 
Твоей  владвютъ  робкою  душой, 
Тогда  теб'Б  твержу  я  въ  угвшенье: 
Христосъ  съ  тобой! 

Любя,  надвясь,  кротко  и  смиренно 
Свершай,  о,  другъ,  ты  этотъ  путь  земной 
И  въруй,  что  всегда  и  неизмънно 
Христосъ  съ  тобой! 

С.-Петербургъ. 
7-го  января. 

12* 


-и- 186 -и- 


*   * 
* 


жь  скоро  стаетъ  снеге,  и  понесутся  льдины*) 
Вдоль  по  течешю  освобожденныхъ  струй, 
И  вновь  слетитъ  весна  въ  расцв'втшш  долины 
И  пода2эитъ  земл-в  свой  первый  поцелуй. 
А  перелетныхъ  птицъ  ликующая  стая 
Вернется  поглядеть  на  ветше  цветы, 
И  солнце  загоритъ,  восторженно  блистая, 
Надъ  этимъ  праздникомъ  чудесной  красоты. 

Какъ  много  свежести,  тепла,  благоуханья, 
Какъ  много  свЕта  намъ  несетъ  съ  собой  весна! 
КакЕ  много  счастья  ве  ней,  любви,  очарованья! 
КакЕ  упоительна,  какЕ  хороша  она! 

Но  всбме  ли  принесетЕ  она  одегб  услады, 
Одно  весел±е,  надежды  и  цветы? 
Но  все  ли  будемЕ  мы  такЕ  искренно  ей  рады, 
И  сбудутся  ли  все  зав'втныя  мечты? 
Когда  дары  своей  кошницы  благовонной 
Рукою  щедрою  посыплетъ  намЕ  весна, 


*)   Написано  къ  состязанаю   „Изыайловскихъ  Досуговъ" 
на  тему  стихотворешя  А.  Н.  Майкова: 

„Надъ  необъятною  пустыней  океана.". 
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Быть  ыожетъ,  кто-нибудь  найдется  обделенный 
И  не  замеченный?  Бездольнаго  она 
Своими  теплыми  не  озаритъ  лучами, 
Ему  пленительной  улыбки  не  иошлетъ 
И,  осыпая  М1ръ  душистыми  цветами, 
Вдаль  отъ  забытаго  направить  свой  полетъ. 
Быть  можетъ,  какъ  мечта,  какъ  звукъ  неуловимый, 
Какъ  лучеза}шый  сонъ,  безпечна,  молода, 
Въ  избытке  юности  она  промчится  мимо, 
Не  ведая  его! 

О,  пусть  же  и  тогда 
Не  молвить  онъ  во  следъ  ей  злобнаго  укора, 
И,  горькую  печаль  глубоко  затая, 
Пусть  не  кидаетъ  онъ  завистливаго  взора 
Ея  избранникамъ  и  баловнямъ  ея. 
О,  пусть  не  выдаетъ  души  своей  страданья 
Онъ  ни  единою  напрасною  слезой, 
Чтобъ  не  смутить  ничемъ  все  это  ликованье 
И  радость,  и  восторгъ,  навеянный  весной. 

С.-Петербургъ. 
30-го  апреля. 


-я-  188 


Ж&ожнишь  ли  ты,  какъ  бродили  мы  по  полю 
Въ  жаркш,  безоблачный  день? 

Къ  стройному  сели  съ  тобою  мы  тополю 
Рядомъ,  въ  душистую  ТЕНЬ. 

Помнишь,  смеясь,  я  твои  слушалъ  жалобы 

На  утомленье  и  зной; 
Ты  говорила,  что  в-бкъ  отдыхала  бы 

Здвсь,  въ  этой  травке  густой. 

Строгими  я  отв'вчалъ  наставленьями: 

„По  полю  праздно  бродить 

„  Легче,  чвмъ  съ  горемъ,  съ  б-вдой^ъогорченьями 
„Жиззъ  трудовую  прожить". 

Годы  промчались  съ  твхъ  поръ  вереницею,  — 
Намъ  ихъ  вернуть  не  дано! 

Поле  теперь  колосится  пшеницею, 

Тополь  нашъ  срубленъ  давно. 

Солнце  тебя  не  пугаетъ  горючее, 

Ты  не  устанешь  въ  пути: 

Ты  терпвливо  глубокое,  жгучее 

Горе  умеешь  нести. 
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И  ни  одной  не  проронишь  ты  жалобы 
На  злополучье  свое, 

Передъ  которымъ  давно  задрожало  бы 
Слабое  сердце  мое. 

О,  поделись  этой  волею  гордою, 

Мужествомъ  этимъ  со  мной, 

Чтобы  пройти  я  могъ  поступью  твердою 
Поприще  жизни  земной. 

Если  жь  смутятъ  меня  м1ра  бездушнаго 
Горе,  бт>да  и  напасть, 

То  пристыди  ты  меня  малодушнаго, 
Духомъ  готоваго  пасть. 

Павловскъ. 
Сентябрь. 
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Молитва. 

,Научи  меня,  Боже,  любить 
Всвмъ  умомъ  Тебя,  всвмъ  помышленьемъ, 
Чтобъ  и  душу  Теб-в  посвятить 
И  всю  жизнь  съ  каждымъ  сердца  бгеньемъ. 

Научи  Ты  меня  соблюдать 
Лишь  Твою  милосердую  волю, 
Научи  никогда  не  роптать 
На  свою  многотрудную  долю. 

Всвхъ,  которыхъ  пришелъ  искупить 
Ты  Своею  Пречистою  Кровью, 
Безкорыстной,  глубокой  любовью 
Научи  меня,  Боже,  любить! 

Павловскъ. 
4-го  сентября. 
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Зпюгда  съ  зарей  надъ  сонною  землею 
Забрежжитъ  лучъ  небеснаго  огня, 
Я  начинаю  новый  день  мольбою: 
Благослови  меня! 

Лишь  только  вечеръ,  тихо  догорая, 
Подернетъ  сумракомъ  с1янье  дня, 
Я  говорю  теб'Б,  о,  дорогая: 

Благослови  меня! 

И  если  знаешь  ты,  мой  ангелъ  милый, 
Какъ  дорога  молитва  мне  твоя, 
То  и  всегда,  всю  жизнь  и  до  могилы 
Благословляй  меня! 

Павловскъ. 
4-го  сентября. 
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ч-?адикъ  запущенный,  садикъ  заглохпий; 

Старенькш,  свренькш  домъ; 
Дворикъ  заросшш,  прудокъ  пересохшш; 

Ветх1я  службы  кругомъ. 

Несколько  шаткихъ  ступеней  крылечка, 
Стекла  цвътныя  въ  дверяхъ; 

Лавки  вдоль  степь,  изразцовая  печка 

Въ  низенькихъ,  темныхъ  свняхъ; 

Въ  комнатв  стулья  съ  обивкой  сафьянной, 
Образъ  съ  лампадой  въ  углу, 

Книги  на  полкахъ,  каминъ,  фортепьяно, 
Мягкш  коверъ  на  полу.... 

Въ  комнатв  этой  и  зиму,  и  лъто 

Столько  цвътовъ  на  окнъ.... 

Какъ  мнъ  знакомо  и  мило  все  это, 
Какъ  это  дорого  мнъ! 

Юныя  грезы!  Счастливыя  встръчи 

Въ  полъ  и  въ  мракъ  лъсномъ.... 

Подъ  вечеръ  долпя,  тих1я  ръчи 

Рядомъ,  за  чайнымъ  столомъ.... 
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Годы  минувпне,  лучнпе  годы, 

Чуждые  смутъ  и  тревогъ! 

Ясные  дни  тишины  и  свободы! 

Мирный,  родной  уголокъ! 

Нынв  жь  одно  только  на  сердце  бремя 
Незам-внимыхъ  потерь.... 

Где  это  доброе  старое  время? 

Где  это  счастье  теперь? 

Павловскъ. 
13-го  сентября. 
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*  * 
* 


ЗЖронеслись  мимолетный  грезы! 
Беззаботные  минули  дни! 
—  Словно  осенью  листья  березы, 
Незаметно  умчались  они. 

Все,  что  горькаго  въ  прошломъ  прожито 
Наболевшей  душою  моей, 
Хоть  на  мигъ  было  мной  позабыто 
Среди  этихъ  безоблачньгхъ  дней.... 

Но  конецъ  пышноцв'ътному  лвту, 
Ужь  грозить  намъ  свдая  зима, 
И  на  см-вну  и  зною,  и  св-вту 
Наступаютъ  и  стужа,  и  тьма. 

Принимайся  жь  опять  за  работу 
И  за  подвигъ  берись  трудовой: 
Будь  готовъ  и  печаль,  и  заботу 
Снова  встретить  отважной  душой. 

Павловскъ. 

2-го  октября. 


—а-  195  «— 


Розы*). 


Ш>о  дни  надежды  молодой, 
Во  дни  безоблачной  лазури 
Намъ  незнакомы  были  бури,  — 
Безпечны  были  мы  съ  тобой. 

Для  насъ  цв-вты  благоухали, 
Луна  сшла  только  намъ, 
Лишь  мне  съ  тобою  по  ночамъ 
1Тблъ  соловей  свои  печали. 

—  Въ  гв  беззаботные  года 

Не  знали  мы  житейской  прозы: 

Какъ  хороши  тогда, 
Какъ  св'ъжи  были  розы! 

То  время  минуло  давно.... 

—  Изв'вдавъ  б"Бды  и  печали, 
Мы  много  скорби  повстречали; 

Но  унывать,  мой  другъ,  гр-вшно: 
Взгляни,  какъ  Божш  м1ръ  прекрасенъ; 
Небесный  сводъ  глубокъ  и  чистъ, 
Нашъ  садъ  такъ  зеленъ  и  душистъ, 


*)  Написано  къ  состязашю   „Изманловскихъ  Досутовъ' 
на  тему  изъ  Стихотворенш  въ  проз'Ь  И.  С.  Тургенева: 
„Какъ  хороши,  какъ  св-Ьжи  были  розы!" 
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И  теплый  день  и  тихъ,  и  ясенъ 

Пахну лъ  въ  растворенную  дверь; 

Въ  цв'втахъ  росы  С1яютъ  слезы.... 

Какъ  хороши  теперь, 
Какъ  свъжи  эти  розы! 

За  все,  чтб  выстрадали  мы, 

Повърь,  воздастся  намъ  сторицей. 

Дни  пронесутся  вереницей, 

И  послъ  сумрачной  зимы 

Опять  въ  расцвътппя  долины 

Слетитъ  счастливая  весна; 

Засвътитъ  кроткая  луна; 

Польется  рокотъ  соловьиный, 

И  отдохнемъ  мы  отъ  труда, 

Вернутся  радости  и  грезы: 

Какъ  хороши  тогда, 
Какъ  св^жи  будутъ  розы! 

С.-Петербургъ. 
9-го  декабря. 


197-*- 


1837. 


Колыбельная  песенка. 

\У>пи  въ  колыбели  нарядной, 
Весь  въ  кружевахъ  и  шелку, 
Спи,  мой  сынокъ  ненаглядный, 
Въ  тепломъ  своемъ  уголку! 

Въ  тихомъ  безмолвш  ночи 
Съ  образа,  въ  грусти  святой, 
Бояией  Матери  очи 
Кротко  слъдятъ  за  тобой. 

Сколько  участья  во  взор'В 
Этпхъ  печальныхъ  очей! 
Словно  имъ  въдомо  горе 
Будущей  жизни  твоей. 

Быстро  крылатое  время, 
Часъ  неизбежный  пробьетъ; 
Примешь  ты  тяжкое  бремя 
Горя,  труда  и  заботъ. 
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Будь  же  ты  въренъ  преданьямъ 
Доброй,  простой  старины; 
Будь  же  всегда  упованьемъ 
Нашей  родной  стороны! 

Съ  върою  твердой,  слепою 
Честно  живи  ты  свой  в"вкъ! 
Сердце мъ,  умомъ  и  душою 
Русскш  ты  будь  человъкъ! 

Пусть  те  6%  въ  годы  сомненья, 
Въ  пору  тревогъ  и  невзгодъ, 
Служить  примъромъ  терпенья 
Навзъ  православный  народъ. 

Спи  же!  Еще  не  настали 
Годы  смятешй  и  бурь! 
Спи  же,  не  зная  печали, 
Глазки,  малютка,  зажмурь!... 

Тускло  мерцаетъ  лампадка 
Передъ  иконой  святой.... 
Спи  же  безпечно  и  сладко, 
Спи,  мой  сынокъ,  дорогой! 

С.-Петербургъ. 
4-го  марта. 


-а-199 


На  Страстной  Нед^сЯ^. 


З&енихъ  въ  полуночи  грядетъ! 
Но  гд-в  же  рабъ  Его  блаженный, 
Кого  Онъ  бдящаго  найдетъ, 
И  кто  съ  лампадою  возженной 
На  брачный  пиръ  войдетъ  за  Нимъ? 
Въ  комъ  свъта  тьма  не  поглотила? 

О,  да  исправится,  какъ  дымъ 
Благоуханнаго  кадила, 
Моя  молитва  предъ  Тобой! 
Я  съ  безутъчпною  тоской 
Въ  слезахъ  взираю  издалека 
И  своего  не  смъчо  ока 
Возвесть  къ  чертогу  Твоему. 
Где  одъяше  возьму? 

О,  Боже,  просвети  одежду 
Души  истерзанной  моей, 
Дай  на  спасенье  мне  надежду 
Во  дни  святыхъ  Твоихъ  Страстей! 
Услышь,  Господь,  мои  моленья 
И  тайной  вечери  Твоей, 
И  всечестнаго  омовенья 
Прими  причастника  меня! 
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Врагамъ  не  выдамъ  тайны  я, 

Воспомянуть  не  дамъ  1уду 

Теб'Б  въ  лобзанш  моемъ, 

Но  за  разбопникоыъ  я  буду 

Передъ  Святымъ  Твоимъ  крестомъ 

Взывать  коленопреклоненный: 

О,  помяни,  Творецъ  вселенной, 
Меня  во  царствш  Твоеыъ! 

С.-Петербургъ. 
Страстная  Среда. 


201-е- 


В^  альбома. 


взмученный  въ  жизни  тревоги  и  золъ, 
Опять,  моя  радость,  я  душу  отвелъ 

Съ  тобою: 

И  на  сердцв  вновь  и  светло,  и  тепло, 
Какъ  будто  бы  жаркое  солнце  взошло 

Весною. 

Оно  растопило  и  льды,  и  снъта, 
И  пышно  опять  запестрили  луга 

Цв-втами; 

И  сишя  блещутъ  опять  небеса, 
Крылатыми  вновь  огласились  льса 

Пъъцами.... 

Спасибо,  о,  солнце!  Спасибо  твоимъ 
Лучамъ  св'втозарнымъ,  лучамъ  золотымъ 

И  зною! 

Теб-в  жь,  моя  радость,  сказать  я  пришелъ 
Спасибо  за  то,  что  я  душу  отвелъ 

Съ  тобою! 

Павлов  скъ. 
10-го  августа. 
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*  * 
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Озеро  светлое,  озеро  чистое, 

Гладь,  тишина  и  покой! 

Солнце  горячее,  солнце  лучистое 

Надъ  голубою  волной! 

О,  еслибъ  сердце  тревожное,  бурное 

Такъ  же  могло  быть  свътло, 

Какъ  это  озеро  въ  утро  лазурное, 

Только  что  солнце  взошло! 

Фридрихсгафенъ. 
27-го  сентября. 
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Твоей  любуясь  красотой 
И  взоромъ  ласково-стыдливымъ, 
Пять  свътлыхъ  дней  провелъ  съ  тобой 
Я  въ  упоенш  счастливомъ. 

Прошли  тъ  радостные  дни, 
Какъ  все  проходить  въ  шр-в  этомъ, 
Но  върь,  не  могутъ  быть  они 
Забыты  любящимъ  поэтомъ. 

Твой  образъ  въ  памяти  моей 
Запечатлелся  такъ  глубоко, 

Что в^рь  мне  —  послъ  многихъ  дней, 

Скитаясь  долго  и  далеко, 

Его  я  вспомню!  И  опять, 
Какъ  звъзды  неба  въ  мракъ  ночи, 
Твои  задумчивыя  очи 

МНЪ  будуТЪ  ИЗДаЛИ  С1ЯТЫ 

Шверинъ. 
10-го  октября. 


204*- 


Посели  гровы. 

3[ромъ  затихъ.  Умчались  тучи, 
Бурю  вътромъ  унесло; 
Снова  блещетъ  полдень  жгучш, 
Въ  небъ  ясно  и  свътло: 

Въ  садъ  скорее!  Потънисгьй 
Мы  дорожку  изберемъ; 
Зелень  зд'ъсь  еще  душистъй, 
Теплымъ  вспрыснута  дождемъ. 

Хорошо  намъ  зд^сь  на  воль, 
И  такъ  дышится  легко! 
Посмотри,  какъ  это  поле 
Разостлалось  широко! 

Здесь  зеленый  всходитъ  колосъ 
Средь  раздольной  ширины.... 
Слышишь:  жаворонка  голосъ 
Льется  съ  синей  вышины. 

Въ  той  дали  голубоватой 
Ослъпленнын  тонетъ  взоръ.... 
Такъ  и  тянетъ  насъ  куда-то 
Въ  тотъ  заманчивый  просторъ! 

Альтенбургъ. 
16-го  октября. 
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Колокола. 

ЗЙесется  благов'Ъстъ... — Какъ  грустно  и  уныло 
На  стороне  чужой  звучатъ  колокола. 
Опять  припомнился  МНБ  край  отчизны  милой, 
И  прежняя  тоска  на  сердце  налегла. 

Я  вижу  свверъ  мои  съ  его  равниной  снвжной, 
И  словно  слышится  мне  нашего  села 
Знакомый  благов'ьстъ :  и  ласково,  и  нежно 
Съ  далекой  родины  гудятъ  колокола. 


Штутгартъ. 
20-го  октября. 


206 


*  * 
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Жы  въ  жизни  скорой  и  мученш 
Не  избалована  судьбой, 
И  много  б'Ьдъ  и  огорченш 
Уже  испытано  тобой. 

Душою  кроткой  и  смиренной 
Въ  надежде,  в'вр'Б  и  любви 
Переносила  неизменно 
Ты  всв  страдатя  свои. 

Своимъ  безропотнымъ  терггвньемъ 
Ты  скорбь  ум-вла  побороть, 
Пр1емля  все  съ  благогов'Ьньемъ, 
Что  посылалъ  теб'Ь  Господь. 

О,  в'врь:  сторицею  съ  годами 
Вознаградится  этотъ  трудъ; 
Не  всв  ль,  кто  свяли  слезами, 
Святою  радостью  пожнутъ? 

Штутгартъ. 
25-го  октября. 


-а-207  *- 


*  * 
* 


Ъперва,  обуянный  гордыней  слепою, 
Себя  одного  лишь  любя, 

Твоей  не  шгвняясь  душевной  красою, 
Ценить  не  уагвлъ  я  тебя. 

Но  гордое  сердце  смирилося  нынб, 
Повязка  упала  съ  очей. 

И  набожно  я  поклоняюсь  святьпгб 
Души  несравненной  твоей. 

Лейпцигъ. 
24-го  ноября. 
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4&огда  меня  волной  холодной 
Объемлетъ  м1ра  суета, 
Звездой  мин  служатъ  путеводной 
Любовь  и  красота. 

О,  никогда  я  не  нарушу 
Однажды  данный  имъ  об-вть: 
Любовь  мне  согръваетъ  душу, 

Она  —  мпь  жизнь  и  свътъ. 

Не  зная  устали,  ни  л'ьни, 
Отважно  къ  ц'вли  я  святой 
Стремлюсь,  чтобъ  преклонить  кольни 
Предъ  вечной  красотой. 

Берлинъ. 
5-го  декабря. 
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1838. 


* 


ШНе  говори,  что  къ  небесамъ 
Твоя  молитва  недоходна: 
Върь,  какъ  душистый  еишамъ, 
Она  Создателю  угодна. 

Когда  ты  молишься,  не  трать 
Излишнихъ  словъ;  но  всей  душою 
Старайся  съ  в'врой  сознавать, 
Что  слышитъ  Онъ,  что  Онъ  съ  тобою. 

Что  для  Него  слова?  О  чемъ, 
Счастливый  сердцемъ  иль  скорбящш, 
Ты  ни  помыслилъ  бы,  —  о  томъ 
Уясель  не  въ'даетъ  Всезрягцш? 

Любовь  къ  Творцу  въ  дупгв  твоей 
Гор-вла  бъ  только  неизменно, 
Какъ  предъ  иконою  священной 
Лампады  теплится  елей. 


С.-Петербургь. 
25-го  января. 


14 
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*  * 
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длрошла  зима!  Не  видно  снъта, 
ЗапЬли  птицы  съ  высоты.... 
Что  за  чарующая  нъта 
Кругомъ  разлита!  Это  ты, 
Весны  желанная  примъта! 
Теченьемъ  льдины  унесло, 
И  въ  этотъ  ясный  часъ  разсвт>та 
Благоуханно  и  тепло! 

Весна!  Въ  дуптв  стихаютъ  бури, 
Какъ  въ  небъ  таютъ  облака. 
Весна!  Душа  полна  лазури, 
Какъ  эта  тихая  р'вка. 

С.-Петербургъ. 
11-го  апреля. 


а-211 


* 


«хеня  бранятъ,  когда  жал'вю 
Я  причиняющихъ  печаль 
Мне  безсердечностью  своею; 
Меня  бранятъ,  когда  мнв  жаль 
Того,  кто  въ  слабости  невольной 
Иль  въ  заблужденья  согръшитъ.... 

Хоть  и  обидно  мне,  и  больно, 
Но  пусть  никто  не  говоритъ, 
Что  свмя  доброе  безсильно 
Взойти  добромъ;  что  только  зло 
На  нивъ  жатвою  обильной 
Намъ  въ  назидаше  взошло. 

Больней  внимать  такимъ  сужденьямъ, 
Ч-вмъ  грусть  и  скорбь  сносить  ОТЪ  ТЪХЪ, 
Кому  мгновеннымъ  увлеченьемъ 
Случится  впасть  въ  ничтожный  гръхъ. 

Не  всв  ль  виновны  мы  во  многомъ, 
Не  всв  ли  братья  о  Христв? 
Не  всв  ли  гр-вшны  передъ  Богомъ, 
За  насъ  распятымъ  на  креств? 


С.-Петербургъ. 
1-го  мая. 


-з- 21 2-в- 


Поэту  *). 

Мы  рождены  для  вдохновенья, 
Для  звуковъ  сладкихъ  и  молитвъ. 
Лушкинъ. 

ЗьЛусть  гордый  уыъ  въщаетъ  м1ру, 
Что  все  незримое  —  лишь  сонъ, 
Пусть  знанья  молится  кумиру 
И  лишь  науки  чтитъ  законъ. 

Но  ты,  поэтъ,  върь  въ  жизнь  иную: 
Теб'в  небесъ  открыта  дверь; 
Върь  въ  силу  творчества  живую, 
Во  все  несбыточное  в-Брь! 

Лишь  тъмъ,  что  свято,  безупречно, 
Что  полно  чистой  красоты, 
Лишь  тъ,мъ,  что  св'ътитъ  правдой  въчной, 
Пввецъ,  пленяться  долженъ  ты. 

Любовь  —  твое  да  будетъ  знанье: 
Проникнись  ей,  и  песнь  твоя 
Въ  себ'ъ  включить  и  все  страданье, 
И  все  блаженство  бьтя. 

С.-Петерб\-ргъ. 
5-го  мая. 


*)  Написано  къ  состязашю  ..  Измайлов  скихъ  Досуговъ". 
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Сирень. 

Ъиренъ  распустилась  у  двери  твоей 

И  лиловыми  манить  кистями: 

О,  выйди!  Опять  любоваться  мы  ей 

Восхищенными  будемъ  глазами. 

Смотри:  гнутся  вътви  всв  въ  пышномъ  цвъту,  - 
Какъ  обильны  онб  и  пушисты! 

Не  долго  глядеть  намъ  на  ихъ  красоту 

И  вдыхать  этотъ  запахъ  душистый. 

Весна  промелькнетъ  словно  шаткая  твнь, 

Какъ  во  свтб  пронесется  крылатомъ. 

Скор-вй!  Наглядимся  жь  на  эту  сирень 
И  упьемся  ея  ароматомъ. 

Красное  Село. 
6-го  шня. 


-*  214-е- 


1Эчера  соловьи  голосистые 
Заггвли  порою  ночной, 
И  тополя  листья  душистые 
Шептались  во  сне  межь  собой. 

Съ  зарею  встречаясь  малиновой, 
Другая  заря  занялась.... 
Съ  тобою  за  рощей  осиновой 
Въ  полночный  мы  встретились  часъ. 

Напрасно  тропинкой  знакомою 
Ты  шла  на  свиданье  со  мной: 
51  сладкой  объятый  истомою 
Не  могъ  любоваться  тобой. 

Любуясь  той  ночью  единою, 
51  молча  и  млълъ,  и  дрожалъ; 
За  песнью  следя  соловьиного, 
Я  тополей  запахъ  вдыхалъ. 

О,  вешняя  ночь  благовонная! 
Я  понялъ  волшебный  твой  свете: 
Земля,  въ  это  небо  влюбленная, 
Ему  свой  являла  расцвътъ. 

Красное  Село. 
8-го  1ЮНЯ. 


215  -а. 


Щ&ь  Сюлли-Прюдомма. 

Ог,  еслибъ  знали  вы,  какъ  больно 
Жить  безъ  подруги  одному, 
То  къ  дому  подошли  бъ  невольно 
Вы  моему. 

И  знали  бъ  вы,  что  взоромъ  сладко 
Вамъ  утвшать  меня  дано. 
Вы  заглянули  бы  украдкой 

Ко  мив  въ  окно. 

Когда  бы  знали  вы,  какъ  много 
Я  въ  жизни  выстрадалъ  своей, 
Тогда  вы  свли  бъ  у  порога 

Моихъ  дверей. 

А  знали  бъ  вы,  что  васъ  люблю  я, 
Какъ  никому  васъ  не  любить, 
Зашли  бы,  счастье  мнъ  даруя. 

Вы,  можетъ  быть. 

Красное  Село. 
14-го  1юня. 
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Да  балконе,  цветущей  весною, 
Какъ  запали  въ  садахъ  соловьи, 
Любовался  я  молча  тобою, 
Глядя  въ  кроткая  очи  твои. 

Тихш  голосъ  въ  утпахъ  раздавался, 
Но  твоихъ  я  не  слушалъ  р'вчей: 
Я  какъ  будто  мечтой  погружался 
Въ  глубину  этихъ  мягкихъ  очей. 

Все,  что  радостно,  чисто,  прекрасно, 
Что  живетъ  въ  задушевныхъ  мечтахъ, 
Все  сказалось  такъ  п^юсто  и  ясно 
Мн'Б  въ  чарующихъ  этихъ  очахъ. 

Не  могли  бы  ихъ  тайнаго  смысла 
Никаюя  слова  превозмочь.... 
Словно  ночь  надо  мною  нависла, 
Светозарная,  вешняя  ночь! 

Красное  Село. 
15-го  1юня. 


217-е- 


В^  дождь. 

■У^ождь  по  листамъ  шелеститъ, 
Зноемъ  томящшся  садъ 
Жажду  теперь  утолитъ; 
Слаще  цв'втовъ  ароматъ. 

Другъ,  не  страшись.  Погляди: 
Грозъ  не  боятся  цветы, 
Чуя,  какъ  эти  дожди 
Нужны  для  ихъ  красоты. 

Съ  ними  и  я  не  боюсь: 
Радость  мы  встрЕтимъ  опять.... 
Можно  ль  нашъ  тесный  союзъ 
Жизненнымъ  грозамъ  порвать? 

Счастье  не  полно  безъ  слезъ; 
Небо  синей  изъ-за  тучъ,  — 
Лишь  бы  блисталъ  среди  грозъ 
Солнышка  радостный  лучъ. 


Красное  Село. 

4-ГО  1ЮЛЯ. 


14* 


-а-218*- 


й^авно  черемуха  завяла, 
И  на  сирени  средь  садовъ 
Ужь  не  качались  опахала 
Благоухающихъ  цвътовъ. 

По  длиннымъ  жердямъ  хмель  зеленый 
Вился  высокою  СГВНОЙ, 

И  рДБЛИ  ПЫШНЫе   ПЮНЫ, 

Нагнувшись  низко  надъ  травой. 

Гляделись  зв-взды  золотыя 
Въ  струи  прозрачныя  ръки, 
И  словно  очи  голубыя 
Во  ржи  синели  васильки. 

Мы  дождались  средины  лъта, 
Но  вешнихъ  дней  мне  было  жаль, 
И  съ  этой  радостью  расцвета 
Прокралась  въ  душу  мне  печаль. 

Лишиться  вновь  мне  страшно  стало 
Всего,  чбмъ  жизнь  такъ  хороша, 
Чего  такъ  долго  сердце  ждало, 
Чего  такъ  жаждала  душа! 

Красное  Село. 
14-го  1юля. 
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V,  не  гляди  мн-в  въ  глаза  такъ  пытливо! 
Другъ,  не  заглядывай  въ  душу  мою, 
Силясь  постигнуть  все  то,  что  ревниво, 
Робко  и  бережно  въ  ней  я  таю. 

Есть  непонятныя  чувства:  словами 
Выразить  ихъ  не  сумълъ  бы  языкъ; 
Только  и  властны  онъ  такъ  надъ  нами 
Т'Ьмъ,  что  ихъ  тайну  никто  не  постигъ. 

О,  не  гнввись  же,  когда  предъ  тобою 
Очи  потупивъ,  уста  я  сомкну: 
Прячетъ  и  небо  за  тучи  порою 
Чистой  лазури  своей  глубину. 

Красное  Село. 
17-го  поля. 


-я-  220  «. 


4  оворятъ  мнв:  „Собою  владеть  ты  ум-вй, 
„Научиться  пора  хладнокровью ; 

„Надо  сдержаннът!  быть;  ты  не  мало  людей 
„Необдуманной  сгубишь  любовью...." 

Но  любовь  удержать  развъ'  властна  душа, 

Какъ  добычу  орелъ  въ  сильныхъ  лапахъ? 

Нътъ,  цв,втамъ,  благовоньемъ  весеннимъ  дыша, 
Не  сдержать  упоительный  запахъ! 

Коль  любить,  такъ  безумствуя  въ  страсти  слъшой, 
Въ  этомъ  бредв  безсиленъ  разсудокъ.... 

Знать  ли  солнцу,  что  имъ  съ  вышины  голубой 
Спалена  красота  незабудокъ? 


Красное  Село. 
19-го  поля. 


Въ    ночи, 

I. 

Звъзды. 

истомленные  дня  суетою  безумной 
Къ  вамъ,  о,  свъточи  неба,  подъемлемъ  мы  очи: 
Здъсь  внизу  на  землъ  и  тревожно,  и  шумно,  — 
Безмятежно  и  тихо  въ  безмолвш  ночи. 

Какъ  вы  кротко  царите  въ  торжественномъ 

блескъ, 
Безтвлесною  въчно  с1яя  красою! 
Наша  ложь,  наша  злоба  въ  неистовомъ  плескъ 
Никогда  не  коснутся  васъ  мутной  волною. 

И  чъмъ  выше  вы,  звъзды,  ч-вмъ  вы  недостушгвй, 
Тъмъ  плъненнымъ  слъдить  васъ  отраднее 

взоромъ; 
Чъмъ  мрачнъй,  ч'вмъ  ничтожнъе  мы  и 

преступней, 
Т-вмъ  свъ-тлъй  вы  и  чище  огнистымъ  узоромъ. 

Павловскъ. 
15-го  августа. 


II. 

МЗьсяцть. 


А*усть  мрачна  наша  ночь,  пусть  темно  въ 

дольнемъ  М1ръ, 
Унывать  ли,  когда  мы  полны  упованья, 
Что  всплыветъ  величаво  въ  лазурномъ  эеиръ 

СвЪТЛЪШ  МЪСЯЦЪ  ВЪ  ЧарУЮЩвЙ  СЛаВЪ   С1ЯНЬЯ. 

Лишь  прольетъ  онъ  лучи,  въ  этотъ  мигъ 

просвътлънья 
Все  стихаетъ,  что  мучитъ,  гнететъ  и  тревожить, 
И  душа,  разгораясь,  полна  умиленья, 
И  мятежное  сердце  томиться  не  можетъ. 

О,   свъти  же  намъ,  М'БСЯЦЪ,  небеснымъ  привъ- 

томъ, 
Чтобы  чаще  къ  тебъ  поднималися  очи! 
Жизнь  яснъе,  твоимъ  ос1Янная  свътомъ, 
Хоть  и  мраченъ  нашъ  м1ръ,  хоть  темны  наши 

ночи.... 

Павловскъ. 
9-го  сентября. 


223  «- 


В^  альбома. 

^тб  теб-Ь  на  прощанье  скажу  я? 
Предъ  разлукой  н-вм-веть  языкъ, 
И  безмолвный,  грустя  и  тоскуя, 
Я  опять  головою  поникъ. 

Но,  какъ  темная  ночь,  минетъ  горе, 
Надо  жь  радости  солнцу  блеснуть! 
Не  прощаемся  ль  мы,  чтобы  вскоре 
Повстречаться  опять  гдв-нибудь? 

Провожая  тебя,  въ  часъ  прощанья 
Я  промолвлю  лишь  слово  одно: 
Это  слово  мое:  до  свиданья! 
Насъ  обоихъ  утвшитъ  оно. 

Павловскъ. 

24-е  сентября. 


ГЕКЗАМЕТРЫ. 


15 


-а-227 


I. 


Шюбо  глядеть  на  тебя,  черноокш  привет- 
ливый отрокъ, 
Въ  ясное  утро,  когда  ты  дискомъ  играешь  блес- 

тящимъ. 
Спину  согнувъ,  опершись  въ  колено  лввой  ру- 
кою, 
Правою  ловко  ты  кругъ  увесистый  бросишь  да- 
леко. 
Если  жь  никто  съ  тобой  не  сравнится  въ  ужвньи, 

и  дискъ  твой, 
Съ  мъдньшъ  звономъ  въ  плиту  ударясь,  всвхъ 

мимо  промчится, — 
Стройно  ты  выпрямишь  станъ,  задорно  голову 

вскинешь, 
Кудри    встряхнешь   и   такимъ   заразительнымъ 

смъхомъ  зальешься; 
Въ  душу   твой  просится  смвхъ,  и  думаю  я  въ 

восхищеньи: 
Какъ  хороша  ты,  о,  жизнь!   О,  юность,  какъ  ты 


Петергофъ. 
20-го  1юня  1888. 


прекрасна! 


228 


П. 

Ъчастье  жь  твоимъ  голубямъ!  Ты  снова  въ 

дверяхъ  показалась 
Съ  пестрой  корзиной  въ  рукахъ,    зерномъ  на- 
полненной крупнымъ. 
Всъ  встрепенулись  они,  всв  вдругъ  надъ  тобой 

закружились, 
Близко  усвлись  къ  тебъ1  и,  нвжно  ласкаясь,  вор- 

куютъ. 
Голуби  всюду:  въ  самой  корзинв  надълакомымъ 

кормомъ, 
Тъ1  на  плечахъ  у  тебя  доверчиво  такъ  пршти- 

лись, 
Эти  у  ногъ  и  клюютъ  на  пороге  упавппя  зерна. 
О,  не  сггвшите  вспорхнуть !  Побудьте  здъсь,  крот- 

шя  птицы! 
Дайте  завидовать  мне  вашей  близости  къ  дбе-б 

прекрасной, 
Дайте  хоть  издали  мнв  на  нее  любоваться  подолъч 


Красное  Село. 
22-го  1юня  1888. 
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Ш. 


Завтра  вотъ  эти  стихи  теб'Б  показать  принесу  я. 
Сядемъ  мы  рядомъ;    опять  разовью  заветный  я 

свито къ; 
Голову  нежно  ко  мнъ  на  плечо  ты  снова  при- 
клонишь, 
Почеркъ  затейливый  мой  на  свиткъ  съ  трудомъ 

разбирая. 
Съ  робостью  тайной  въ  дупгв  и  трепетомъ 

сладкимъ  объятый, 
Взора  не   смъя  поднять  на  тебя,  притаивши  ды- 
ханье, 
Буду  безмолвно  внимать;   угадывать  буду  ста- 
раться 
Все,   что  въ  этихъ  стихахъ  ты  осудишь,  и  все, 

что  похвалишь. 
Каждую  темную  мысль,   неловкое  слово,  неров- 
ность 
Голоса  звукъ  оттънитъ,  невольное  выдастъ  дви- 

Если  же  все  до  конца  дочитаешь  ты  безъ  за- 
пинки, 
Въ  очи  теб'Б  загляну  я  и  въ  нихъ  приговоръ 

прочитаю. 
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Ласковой,  ясной  меня  озаришь  ты,  быть  можетъ, 

улыбкой.... 
Инь  ль  благодарнымъ  не  быть  вдохновенью  за 

эту  улыбку! 
О,  еслибъ  только  оно  меня  осьняло  почаще! 


Красное  Село. 
26-го  1юня  1888. 


СЕВАШАНЪ  -  МУЧЕВЖЪ. 

Строфы. 


Посвящеше. 

кеб'Ь,  тебБ,  мой  ангелъ  нужный, 
Я  посвящаю  этотъ  трудъ; 
О,  пусть  любовно  и  прилежно 
Твои  глаза  его  прочтутъ. 

Ты  МНБ  внушила  эти  строки, 
Онб  тобой  вдохновлены: 
Пускай  же  будутъ  въ  край  далекш 
Онб  къ  теб'Б  унесены. 

И  если  грудь  заноетъ  больно 
Тоской  по  нашей  сторонв, 
Пускай  тогда  ОН'Б  невольно 
Тебъ  напомнятъ  обо  мне. 

И  пусть  хоть  тбмъ  теоБ  поможетъ 
Тотъ,  кто  всегда  и  всюду  твой, 
Кто  позабыть  тебя  не  можетъ, 
И  чья  душа  полна  тобой. 
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Севастхан^  -  Мученика. 


Прет«рп-ккын    же    до    конца,    тон 
спштса  (Мате.  XXIV,  13). 


Шъ  Рим-в  праздникъ.  Рыщутъ  колесницы, 
Топотъ,  стукъ  колесъ  по  мостовой, 
Ржанье,  свистъ  бича  и  крикъ  возницы 
Въ  гулъ  слилися.  Къ  форуму  толпой 
Повалилъ  народъ.  Снуютъ  носилки, 
Пыль  клубится  облакомъ  густымъ; 
Фыркаетъ,  храпитъ  и  рвется  пылкш 
Конь  подъ  всадникомъ  лихимъ. 


II. 

Въ  честь  богини  зеленью,  цветами 
Убранъ  былъ  Венеры  пышный  храмъ; 
Отъ  курильницъ  синими  клубами 
Возносился  легкш  еюпамъ. 
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Въ  наготв  божественнаго  гвла, 
Фид1я  рукою  создана, 
Въ  благовонномъ  сумраке  б'вл'вла 

Олимшйская  жена. 


III. 

Совершая  жертвоприношенье, 
Цезарь  самъ  стоялъ  предъ  алтаремъ, 
И  жрецы  въ  нбмомъ  благогов'Бнъъ' 
Съ  утварью  твснилися  кругомъ. 
Всъ  во  прахъ  новергнулись  толпою, 
Преклонился  самъ  Максим1анъ,  — 
Не  поникъ  отважной  головою 
Лишь  одинъ  Севаспанъ. 


1Л7". 

Засверкали  цезаревы  очи 
И  злов'вщимъ  вспыхнули  огнемъ, 
Вив  себя  онъ  сталъ  мрачнве  ночи 
Искаженнымъ  яростью  лицомъ: 
„Ты  ль  не  хочешь  чтить  моей  святыни, 
„Возмущая  наше  торжество! 
„Ты  ль,  трибунъ  мой,  дерзкою  гордыней 
„Оскорбляешь  божество!" 
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"V. 


И  безстрашно,  твердо  и  спокойно 

Отвъчалъ  ему  Севаспанъ: 

„Человеку,  цезарь,  недостойно 
„Почитать  бездушный  истуканъ. 
„Правды  нбтъ  въ  твоей  безумной  въръ, 
„Ваши  боги  —  лживая  мечта. 
„Не  могу  я  кланяться  Венеръ, 
„Исповъдуя  Христа! 

VI. 

„Онъ  —  мой  Богъ!  Его  святою  кровью 
„Гръшный  М1ръ  искупленъ  и  спасенъ; 
„Лишь  Ему  съ  надеждой  и  любовью 
„Я  молюсь  колънопреклоненъ. 
„Небеса  Онъ  создалъ,  создалъ  землю, 
„Создалъ  все,  что  дышитъ  и  живетъ. 
„Лишь  Его  велъшямъ  я  внемлю, 
„Онъ  мнъ  помощь  и  оплотъ!" 


VII. 

Неподвижно,  въ  трепетномъ  молчаньъ, 
Царедворцы  робкою  толпой 
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Роковое  слушали  признанье, 
Изумляясь  дерзости  такой. 
ОбезудгБлъ  цезарь,  злобы  полный, 
Ярый  гнъвъ  уста  его  сковалъ, 
И  смятеннымъ  ликторамъ  безмолвно 
Онъ  трибуна  указалъ. 


"VIII.. 

Вмигъ  вокругъ  него  живой  стеною 
Ихъ  сомкнулись  тъсные  ряды; 
Повлекли  они  его  съ  собою 
Въ  гору,  въ  Палатинсгае  сады. 
Нумидшской  цезаревой  страже 
Сдали  тамъ  съ  рукъ  на  руки  его.... 
И  покорно  сталъ  отъ  злобы  вражьей 
Онъ  конца  ждать  своего. 


IX. 

Гаснетъ  алый  западъ,  догорая 
Въ  небесахъ  багряною  зарей; 
Быстро  тънь  надвинулась  густая, 
И  звъзда  зажглася  за  звъздой. 
Ужь  померкло  небо  голубое, 
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Тихо  все....  Уснулъ  ведший  Рпмъ; 
И  въ  втвмомъ,  задумчивомъ  поков 
Ночь  спустилася  надъ  нимъ. 


Ужь  во  власти  тихаго  Морфея, 
Подъ  его  чарующвжъ  крыломъ 
Все,  въ  дремотъ  сладкой  цъпенвя, 
Позабылось  безмятежнымъ  сномъ. 
Лишь  къ  стволу  привязанъ  кипариса, 
Молодой  трибунъ-хриспанинъ, 
Тамъ,  въ  саду  цввтущемъ  Адониса, 
Въ  эту  ночь  не  спитъ  одинъ. 


А  кругомъ  на  храмы,  на  чертоги 

Налегла  таинственная  тьма; 

Сторожатъ  изваянные  боги 

Рощи  Палатинскаго  холма; 

Сладко  въ  нихъ  цвъты  благоухаютъ, 

Водометы  плещу тъ  и  журчать 

И  росою  свежей  орошаютъ 

Мраморъ  царственныхъ  палатъ. 
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XIII. 


Полночь  дышетъ  влажною  прохладой.... 

У  стъны  на  каменномъ  полу 

Стража  крепко  спитъ  подъ  колоннадой. 

Догор'Ьвъ,  костеръ  дымитъ  въ  углу; 

Пламя,  вспыхнувъ,  озаритъ  порою 

То  карнизъ,  то  вазу,  то  плиту, 

И  кружася,  искры  надъ  золою 

Съ  трескомъ  гаснутъ  на  лету. 

И  задумчивъ  узникъ  одинокш, 
Кроткихъ  глазъ  не  сводитъ  онъ  съ  костра: 
Скоро  мракъ  разсвется  глубокш, 
Минетъ  ночь,  —  не  долго  до  утра. 
Заблеститъ  востокъ  воспламененный, 
Брызнутъ  солнца  первые  лучи 
И  разбудятъ  этотъ  городъ  сонный, 
И  проснутся  палачи. 

На  него  они  наложатъ  руки, 
Истерзаютъ  молодую  грудь, 


И  настанетъ  часъ  предсмертной  пуки, 
И  оконченъ  будетъ  жизни  путь. 

Словно  искра,  въ  мракв  исчезая, 
Тамъ,  надъ  этимъ  тлвющимъ  костромъ, 
Жизнь  его,  какъ  утро,  молодая 

Въ  мигъ  одинъ  угаснетъ  въ  немъ. 


Но  ни  жизни,  полной  юной  силы, 
Ни  даровъ  земныхъ  ему  не  жаль, 
Не  страшитъ  его  порогъ  могилы; 
Отчего  жь  гнететъ  его  печаль? 
Отчего  заныла  грудь  тоскою? 
Отчего  смутилось  сердце  въ  немъ? 
Иль  ослабъ  онъ  бодрою  душою 

Предъ  мучите льнымъ  концомъ? 

Не  его  ли  пламеннымъ  желанъемъ 
Было  встретить  доблестный  конецъ, 
Радость  въ'чную  купить  страданьемъ 
И  стяжать  мучешя  вънецъ? 
Не  мечталъ  ли  дни  онъ  молодые 
Положить  къ  поднож1Ю  Креста 
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И,  какъ  тъ  избранники  святые, 
Пасть  за  Господа  Христа? 


Но  они  не  выдали  печали; 
Не  въ  тиши  безмолвной  и  глухой,  — 
Посреди  арены  умирали 
Предъ  ликующей  они  толпой. 
Нъть,  въ  душ'Б  ихъ  не  было  кручины, 
Погибать  отраднъй  было  имъ: 
Въ  Колизее  славной  ихъ  кончины 
Былъ  свидетель  ц-блый  Римъ. 


XVIII. 

Можетъ  быть,  звучали  въ  утвшенье 
Имъ  слова  напутств1я  друзей, 
Ихъ  молитвы,  ихъ  благословенья; 
Можетъ  быть,  межь  сотнями  очей 
Взоръ  они  знакомый  различали 
Иль  привътъ  шептавнпя  уста; 
Мужества,  дивясь,  имъ  придавали 
Сами  недруги  Христа. 
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XIX. 


А  ему  досталась  доля  злая 
Позабытымъ  здесь,  въ  глуши  немой, 
Одиноко,  въ  мукахъ  замирая, 
Изнывать  предсмертного  тоской. 
Никого  въ  последнее  мгновенье 
Не  увидитъ  онъ,  кто  сердцу  милъ, 
Кто  бъ  его  изъ  м1ра  слезъ  и  тл-бнья 
Взоромъ  въ  вечность  проводилъ. 

А  межь  твмъ  надъ  спящею  столицей, 
Совершая  путь  обычный  свой, 
Безмятежно  мбсяцъ  бледнолицый 
Ужь  плыветъ  по  выси  голубой. 
Прос1яла  полночь;  мракъ  р^дБеть, 
Всюду  розлитъ  серебристый  свътъ, 
И  земля  волшебнымъ  блескомъ  рдветъ 
Небу  чистому  въ  отв'втъ. 

Тамъ  бълъетъ  храмъ  Капитолшскш, 
Древнш  форумъ  стелется  подъ  нимъ; 
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Здесь  колонны,  арки,  обелиски 
Облиты  С1яньемъ  голубымъ; 
Колизей  возносится  безмолвный, 
А  вдали,  извилистой  каймой 
Тибра  мутныя  струятся  волны 
За  Тарпейскою  скалой. 

И  любуясь  дивною  картиной, 

Позабылся  узникъ  молодой; 

Ужь  теперь  не  горемъ,  не  кручиной,  — 

Сердце  полно  сладкой  тишиной. 

Прутихло  жгучее  страданье, 

И  въ  дупгв  сомнънъе  улеглось: 

Этой  ночи  кроткое  шянье 

Словно  въ  грудь  ему  влилось. 

IX  XIII. 

Примиренный  съ  темною  судьбою, 
Всноминаетъ  онъ  былые  дни: 
Беззаботной,  ясной  чередою 
Пронеслись  на  сввер'Б  они. 
Видитъ  онъ  зеленыя  равнины, 
Гд'В  блестятъ  сквозь  утреннш  туманъ 
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Альпъ  далекихъ  снъжныя  вершины, 
Видитъ  свой  Медюланъ, 


Видитъ  домъ  родной  съ  твнистымъ  садомъ, 
Рощи,  гладь  прозрачную  озеръ 
И  себя,  ребенкомъ  малымъ,  рядомъ 
Съ  матерью;  ея  онъ  видитъ  взоръ, 
На  него  такъ  нежно  устремленный.... 
Какъ  у  ней  былъ  счастливъ  онъ  тогда, 
Этимъ  милымъ  взоромъ  освненный, 
Въ  тв  безпечные  года! 


Отъ  нея  услышалъ  онъ  впервые 
Про  Того,  Кто  въ  М1ръ  тоски  и  слезъ 
Намъ  любви  учешя  святыя 
И  гр-вховъ  прощеше  принесъ; 
Кто  подъ  знойнымъ  небомъ  Галилеи 
Претерпвлъ  и  скорбь,  и  нищету, 
И  Кого  Пилатъ  и  фарисеи 
Пригвоздили  ко  кресту. 


ХХ  VI. 

Но  года  промчалися  стрелою.... 
—  Детства  дней  счастливыхъ  не  вернуть!  — 
Онъ  разстался  съ  домомъ  и  семьею, 
Передъ  нимъ  иной  открылся  путь: 
Онъ,  покорный  долгу,  въ  легюны 
Нодъ  знамена  бранныя  вступилъ 
И  свой  мечъ,  отвагой  закаленный, 
Вражьей  кровью  обагрилъ. 

Бой  кипвлъ  на  заладь  далекомъ: 
Тамъ  съ  врагами  Рима  воевалъ 
Юный  вождь.  Ревнивымъ  цезарь  окомъ 
На  победный  лавръ  его  взиралъ. 
Противъ  Франковъ,  въ  войскв  Константина, 
Острыхъ  стр"влъ  и  копш  не  страшась, 
Севастьянъ  и  съ  нимъ  его  дружина 
Храбро  билися  не  разъ. 

х:х:л7-111. 

Но  и  въ  грозный  часъ  кровавой  битвы, 
Поминая  матери  зав-ьтъ, 
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Благодатной  силою  молитвы 
Соблюдалъ  онъ  въ  сердце  ыиръ  и  свътъ. 
Бодрый  духъ  его  не  устрашали 
Зной  и  стужа,  раны  и  нужда; 
Онъ  сносилъ  безъ  жалобъ,  безъ  печали 
Тягость  ратнаго  труда. 

XXIX. 

И  властямъ  всегда  во  всемъ  послушный, 
Онъ  жалълъ  подвластныхъ  и  щадилъ; 
Съ  ними  онъ,  доступный,  благодушный, 
И  печаль,  и  радости  дблилъ. 
Кто  былъ  горемъ  лютымъ  иль  несчастьемъ, 
Или  злой  невзгодой  удрученъ, 
Шелъ  къ  нему,  и  всякаго  съ  участьемъ 
Принималъ  центурюнъ. 

И  за  то  съ  любовью  безприм'Брной 

Подчинялись  воины  ему, 

Зная,  что  своей  дружины  верной 

Онъ  не  дастъ  въ  обиду  никому, 

И  вездв,  изъ  вс-бхъ  центурш  стана, 

И  въ  бою,  и  въ  пору  мирныхъ  дней 


Отличалась  сотня  Севастьяна 
Ратной  доблестью  своей. 


И  привязанъ  былъ  онъ  къ  этой  сотне 
Всеми  силами  души  своей; 
Въ  ней  последнимъ  ратникомъ  охотней 
Былъ  бы  онъ,  чъмъ  первымъ  изъ  вождей 
Всбхъ  когортъ  и  легюновъ  Рима. 
Не  желалъ  онъ  участи  иной, 
Не  была  душа  его  палима 
Властолюбш  мечтой. 


Въ  бранномъ  стань,  въ  Галл1и  далекой 
Скромный  дорогъ  былъ  ему  удълъ, 
И  его  на  блескъ  и  санъ  высокш 
Промънять  бы  онъ  не  захотвлъ. 
Почесть  съ  властью  или  роскошь  съ  силой, 
Или  все  сокровища  земли 
Никогда  ему  той  сотни  милой 
Заменить  бы  не  могли. 
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Что  людьми  зовется  верхомъ  счастья, 
То  считалъ  тяжелымъ  игомъ  онъ. 
Но  увы,  непрошенною  властью 
Слишкомъ  рано  былъ  онъ  облеченъ! 
О,  какою  горькою  кручиной 
Сердце  въ  немъ  исполнилось,  когда 
Съ  этой  храброй,  доблестной  дружиной 
Онъ  разстался  навсегда. 

Никогда  доселе  сердцемъ  юнымъ 
Ни  тщеславенъ  не  былъ  онъ,  ни  гордъ; 
У  претор1анцевъ  ставъ  трибуномъ, 
Во  глав-в  блестящихъ  ихъ  когортъ, 
Онъ  остался  воиномъ  смиренньшъ, 
Ни  наградъ  не  ждавшимъ,  ни  похвалъ, 
И  горя  усердьемъ  неизм'вннымъ, 
Честно  долгъ  свой  исполнялъ. 

Но  дутп'Б  его  прямой  и  нужной 

Чуждъ  былъ  этотъ  гордый,  пышный  Римъ, 
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Этотъ  Римъ  порочный  и  мятежный, 
Съ  ханжествомъ,  съ  безв,вр1емъ  своимъ 
Утопавшш  въ  нътъ1  сладострастной, 
Пресыщенный  праздной  суетой, 
Этотъ  душный  Римъ  съ  подобострастной 
Развращенною  толпой. 


Здвсь,  въ  тревожной  суетной  столице, 
Окруженъ  неправдою  и  зломъ, 
Какъ  въ  глухой,  удушливой  темниц-в, 
Изнывалъ  онъ  сердцеыъ  и  умомъ. 
Полнъ  отваги,  мужества  и  рвенья, 
До  конца  готовый  претерпвть, 
Жаждалъ  онъ  скорей  принять  мученья 
И  за  втфу  умереть. 
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И  пришла  пора  освобожденья: 
Только  ночь  прожить  еще  одну, 
И  настанетъ  часъ  успокоенья. 
Съ  упованьемъ  глядя  въ  вышину, 
Онъ  прив'втъ  читаетъ  въ  блескв  ночи: 
Зв'вздъ  лучи,  пронизывая  тьму, 
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Съ  голубыхъ  небесъ,  какъ  Божьи  очи, 
Св-втятъ  радостно  ему. 


Небо  залито  лазурью  нужной, 
Закатился  м-всяцъ  въ  облака; 
Медленно,  неслышно,  безмятежно 
Уплываетъ  ночь.  Вотъ,  вътерка 
Предразсвътная  прохлада  вт>етъ, 
Край  небесъ,  св-вглвя  и  горя, 
Заалвлъ  съ  востока....  Тьма  ръдветъ, 
И  зардвлася  заря. 


Узникъ  видитъ  утра  пробужденье, 
Свътомъ  солнца  обдало  его, 
И  за  день  послъдняго  мученья 
Онъ  прославилъ  Бога  своего. 
Пробудились  стражи.  Обступили 
Севастьяна  шумною  толпой, 
Молодое  тъло  обнажили; 
Высоко  надъ  головой 
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Подняли  безпомощныя  руки, 
Притянули  къ  дереву  плотнбй.... 
Лютыя  принять  готовый  муки, 
Въ  ожиданьи  участи  своей, 
Онъ  стоялъ  живой  предъ  ними  цгЬлью 
Въ  аломъ  блеск-в  утреннихъ  лучей, 
Не  внимая  дикому  веселью 
Нумидшскихъ  палачей. 

Въ  этотъ  часъ  предсмертнаго  томленья 
Все  земное  мученикъ  забылъ; 
Полнъ  восторга,  въ  сладкомъ  упоеньи, 
Въ  небесахъ  мечтою  онъ  парилъ. 
Передъ  нимъ  отверзлись  двери  рая; 
Озаренъ  шяньемъ  неземнымъ, 
Звалъ  его,  в-Бнецъ  ему  сплетая, 
Лучезарный  серафимъ. 

И  не  видвлъ  узникъ  Нумидшца 

Съ  длиннымъ  лукомъ,  съ  стрелами  его; 
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Въ  забытье  не  вид^лъ,  какъ  убшца 
Долго,  долго  цълился  въ  него, 
Тетива  какъ  дрогнула  тугая, 
Не  видалъ,  какъ  спущена  была 
И  примчалась,  воздухъ  разсъкая, 
Смертоносная  стрела. 

ХЫИ. 

Лишь  когда  отточенное  жало 
Глубоко  въ  нагую  грудь  впилось, 
Въ  ней  отъ  боли  сердце  задрожало, 
И  очнулся  онъ  отъ  св'ътлыхъ  грезъ. 
Шумный  говоръ,  крики,  взрывы  см'вха 
Услыхалъ  онъ,  мукою  томжмъ: 
Зверская,  кровавая  потвха 
По  дупгв  пришлася  имъ. 

Чередуясь,  каждый  въ  нетерпБньъ 
Въ  грудь  стрълу  спьшилъ  ему  послать, 
Чтобы  силу,  ловкость  и  уменье 
Надъ  безсильнон  жертвой  показать. 
И  стръла  вонзалась  за  стрълою.... 
Онъ  терпълъ  съ  молитвой  на  устахъ; 
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Кровь  изъ  жгучпхъ  ранъ  лилась  струею, 
И  мутнлося  въ  глазахъ. 


Ужь  сознанье  гасло  п  блъднъло, 
II  молитвъ  мъшалпся  слова; 
На  рукахъ  безъ  чувствъ  повисло  твло, 
II  на  грудь  склонилась  голова; 
Подкосились  слабыя  кольни.... 
Въ  область  тьмы,  забветя  и  сна 
Погрузился  духъ....  Земныхъ  мученш 
Чашу  онъ  испилъ  до  дна. 


А  честное  мученика  тъло, 
Брошено  руками  палачей, 
Скоро  бъ  незарытое  истлъло 
Подъ  огнемъ  полуденныхъ  лучей, 
Гдъ-нибудь  во  рву,  иль  ямъ  смрадной, 
Гдв  бы  хищный  звърь,  въ  ночную  тьму, 
Оглодалъ  его,  гдв  бъ  коршунъ  жадный 
Очи  Еыклевалъ  ему. 
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ЗСТа-ЫХТ. 

Ужь  его  отъ  дерева  поспешно 
Отвязать  мучители  хотятъ.... 
Той  порою,  плача  неутвшно, 
Дв-б  жены  прокрались  тайно  въ  садъ. 
Но  мольбы  напрасны;  тщетно  слезы 
Изобильно  льются  изъ  очей: 
Имъ  въ  отвътъ  звучатъ  один  угрозы 
Съ  бранью  злобной  палачей. 

Жены  имъ  дрожащими  руками 
Сыплютъ  деньги....  Шумный  споръ  возбикъ, 
Зазвенвло  злато....  Межь  стрълками 
Завязалась  драка;  слышенъ  крпкъ.... 
А  ОЕГБ  страдальца  тихо  взяли, 
Дорогой  обвили  пеленой 
И,  глубокой  полныя  печали, 
Унесли  его  съ  собой.... 
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I. 

ДГимъ  ликуетъ.  Зрителей  безъ  счета 
Ужь  съ  утра  стеклося  въ  Колизей: 
Хриспанамъ  вновь  грозитъ  охота,  — 
Подъ  ареной  слышенъ  вой  звърей. 
И  до  зр'влищъ  жадный,  въ  нетерпъньи, 
Ожидаетъ  цезаря  народъ.... 
Вдругъ  раздались  клики  въ  отдаленьи: 
„Тише,  тише!  Онъ  идетъ!" 

II. 

Распахнулась  дверь.  Цвътовъ  кошницы 
Высоко  держа  надъ  головой, 
Дввъ  прекрасныхъ  сходятъ  вереницы 
Межь  колоннъ  по  лъстницъ  крутой. 
Изъ  дворца  идутъ  овгв,  какъ  тени, 
Устланъ  путь  узорчатымъ  ковромъ; 
Ихъ  цв'вты  на  гладк1я  ступени 

Пестрымъ  сыплются  дождемъ. 

III. 

Движется  дружина  за  дружиной: 
Здесь  и  Дакъ  косматый,  и  Сарматъ, 
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Здесь  и  Скиеъ  подъ  шкурою  звериной. 
Блещутъ  ыъдь,  железо  и  булатъ, 
Рогъ  и  трубы  воздухъ  оглашаютъ, 
И  проходятъ  пращники,  стрелки; 
Серебромъ  и  золотомъ  с1яютъ 
Стражи  цезарской  полки. 

Свищутъ  флейты,  и  греыятъ  цввницы, 
Скачетъ  шутъ,  и  вертится  плясунъ. 
Вотъ  пъвцовъ  проходятъ  вереницы 
И  подъ  звуки  сладкогласныхъ  струнъ 
Воспвваютъ  въ  пвснв  величавой 
Вечный  Римъ  съ  владыками  его, 
Ихъ  полки,  увенчанные  славой, 
И  знаменъ  ихъ  торжество. 

Звонкихъ  лиръ  бряцанье  заглушаетъ 
Грохотъ  бубновъ  и  кимваловъ  звонъ. 
Горделиво  цезарь  выступаетъ, 
Облеченный  въ  пурпуръ  и  виссонъ. 
Скиптръ  его  изъ  драгоценной  кости 
И  орломъ  украшенъ  золотымъ; 
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Дорогой  в^нецъ  на  длинной  трости 
Черный  рабъ  несетъ  надъ  нимъ. 


Вдругъ  кимвалы  стихли,  смолкли  бубны, 
И  застылъ  киеаръ  и  гуслей  звукъ, 
Въ  отдаленьи  замеръ  голосъ  трубный, 
Все  кругомъ  недвижно  стало  вдругъ. 
Цтшенвя  въ  ужась  безмърномъ, 
Цезарь  глазъ  не  сводить  со  стены, 
И  къ  стънъ  той  въ  страхе  суев'врномъ 
Взоры  всъхъ  устремлены. 


Тамъ  въ  окне,  надъ  мраморною  аркой, 
Между  двухъ  порфировыхъ  колоннъ, 
Полосою  свъта  залитъ  яркой, 
Полунагъ,  израненъ,  изможденъ, 
Словно  призракъ  иль  жилецъ  загробный, 
Отстрадавшш  юноша  предсталъ. 
Красотой  небесной,  безподобной 
Ясный  взоръ  его  сшлъ. 
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Волоса  на  плечи  упадали 
Золотистой,  шелковой  волной, 
Кроткш  ликъ,  исполненный  печали, 
Выражалъ  величье  и  покой; 
Бледны  были  впалыя  ланиты, 
И  прошла  морщина  вдоль  чела: 
Злая  мука  пытки  пережитой 

Какъ  печать  на  немъ  легла. 


ИХ. 

Посреди  молчанья  гробового 
Онъ,  вздохнувъ,  отверзъ  уста  свои; 
Полилось  восторженное  слово, 
Какъ  потока  вешшя  струи: 

„Цезарь!  О,  возьми  меня  съ  собою! 

„Въ  Колизеъ-  ждетъ  тебя  народъ.... 

„Хриспанъ  замученныхъ  тобою 
„Кровь  на  небо  вошетъ. 


„Ужь  песокъ  арены  зв-Брь  взрываетъ... 
„Медлишь  ты,  блъднъешь  и  дрожишь! 


„Иль  тебя  то  зрелище  пугаетъ? 
„Чтб  жь  смущенъ  ты,  цезарь,  и  молчишь? 
„Содрогнешься  ль  ты  передъ  страданьемъ? 
„Иль  твой  слухъ  еще  не  пргученъ 
„Къ  Д'втскимъ  крикамъ,  къ  воплямъ  и  сте- 

наньямъ 
„Старцевъ,  юношей  и  женъ? 

„Мало  ль  ихъ,  смерть  лютую  пршвшихъ! 
„Мало  ль  ихъ,  истерзанныхъ  тобой! 
„Одного  изъ  тбхъ  перестрадавшихъ 
„Ньгегб  видишь  ты  передъ  собой. 
„Эта  грудь  —  одна  сплошная  рана, 
„Вотъ  моя  кровавая  броня! 
„Узнаешь  ли  ты  Севаспана? 
„Узнаешь  ли  ты  меня? 


„Но  сильней  любовь  и  милосердье 
„Жала  стр'влъ  уб1йственныхъ  твоихъ: 
„Я  уходъ,  заботу  и  усердье 
„Близъ  твоихъ  чертоговъ  золотыхъ, 
„Подъ  одною  кровлею  съ  тобою 
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„Находилъ  у  праве дныхъ  людей; 
„Я  ихъ  доброй,  ласковой  семьею 
„Отъ  руки  спасенъ  твоей. 


„О,  какъ  тяжко  было  пробужденье 
„По  ель-  казни  той,  когда  я  ждалъ, 
„Что  очнуся  въ  небъ1  чрезъ  мгновенье, 
„Осушивъ  страдашя  с|лалъ. 
„Но  не  могъ  разстаться  я  съ  землею, 
„Исц'вл'вла  немощная  плоть, 
„И  ожившимъ,  цезарь,  предъ  тобою 
„Мне  предстать  судилъ  Господь. 


„Страха  чуждъ,  тебъ  отдавпгись  въ  руки, 
„Я  пришелъ  принять  двойной  вънецъ. 
„ПретерпЬть  опять  готовъ  я  муки 
„И  отважно  встретить  свой  конецъ. 
„Цезарь,  тамъ,  я  слышу....  гибнуть  братья, 
„Съ  ними  смертью  пасть  хочу  одной! 
„Къ  нимъ  иду  я  кинуться  въ  объятья,  — 
„Цезарь!  Я  иду  съ  тобой!" 
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Недвижимо,  притаивъ  дыханье, 
Какъ  волшебнымъ  скованные  сномъ, 
Тъмъ  словамъ,  въ  томителъномъ  молчанъь, 
Всь  внимали  трепетно  кругомъ. 
Онъ  умолкъ,  и  какъ  отъ  грезъ  очнулся 
Цезарь,  а  за  нимъ  и  весь  народъ; 
Гордый  духъ  въ  немъ  снова  встрепенулся 
И  надъ  страхомъ  верхъ  беретъ. 

„Надо  мной  ты  смвепть  издаваться, 
„Или  мнишь,  что  кары  ты  изб'вгъ! 
„Червь  со  львомъ  дерзаетъ  ли  тягаться, 
„Или  съ  Зевсомъ  смертный  человъжъ? 
„Испытай  же  гордой  головою, 
„Что  мой  гнъвъ  громовъ  небесъ  грозней, 
„И  что  казнь,  придуманная  мною, 
„Когтя  львинаго  страшней! 

„Пусть  истрачены  тв  стрелы  даромъ. 
„Но  палачъ  мой  справится  съ  тобой: 
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„Подъ  тяжелымъ  палицы  ударомъ 
„Размозжится  жалкш  черепъ  твой. 
„И  погибнешь  —  шру  въ  назиданье  — 
„Ты  за  то,  что  велъ  безумный  споръ 
„Съ  тбмъ,  кто  власть  свою  могучей  дланью 
„Надь  вселенною  простеръ!" 


Онъ  шагнулъ  впередъ;  и  всколыхалась 
Словно  море  пестрая  толпа. 
Въ  колоннадахъ  снова  ггвснь  раздалась, 
Свищутъ  флейты,  и  гудитъ  труба, 
Плясуны  вновь  пляшутъ  по  ступенямъ, 
Вновь  грохочутъ  бубны  и  кимвалъ, 
И  вдоль  лъстницъ  съ  кликами  и  пъньемъ 
Лязгъ  оружья  зазвучалъ. 

XIX. 

Но  въ  послъднш  разъ  борца  Христова 
Съ  вышины  послышались  слова,  — 
И  мгновенно  все  умолкло  снова, 
Какъ  объято  силой  волшебства. 
Надъ  немой,  смятенною  толпою 
Словно  съ  неба  слово  то  гремптъ 


И  ее,  какъ  Божьего  грозою 
Разражался,  громитъ: 


„Ты  ужели  страхоыъ  новой  казни 
„Возмечталъ  слугу  Христа  смутить? 
„Воинъ  твой,  о,  цезарь,  чуждъ  боязни, 
„Казнь  одну  усшвлъ  я  пережить,  — 
„Върь!  Приму  вторую  также  см-бло, 
„Умирая  съ  радостью  святой: 
„Погубить  ты  властенъ  это  тъло, 
„Но  не  духъ  безсмертный  мой. 


„О,  Господь,  простивппй  1удеямъ, 
„На  креств  ихъ  злобою  распять, 
„Отпусти,  прости  моимъ  злодвямъ: 
„И  они  не  знаютъ,  что  творятъ. 
„Пусть  Христовой  въры  съменами 
„Въ  глубшгв  поляжемъ  мы  земли, 
„Чтобъ  побъги  в^эы  той  съ  годами 
„Мощнымъ  деревомъ  взошли. 
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„Вт^рю  я!  Ужь  время  недалеко: 
„Зла  и  лжи  съ  земли  сб-вгаетъ  тень, 
„Небеса  зардвлися  съ  востока, — 
„Близокъ,  близокъ  правды  яркш  день! 
„Ужь  вдали  стекаются  дружины, 
„Юный  вождь  свою  сбираетъ  рать, 
„И  нич'вмъ  полетъ  его  орлиный 
„Вы  не  можете  сдержать. 

хихии. 

„Константинъ  —  тотъ  вождь  непобедимый! 
„Онъ  возстанетъ  Божшмъ  посломъ, 
„Онъ  возстанетъ,  Промысломъ  хранимый, 
„Укрепленный  Господомъ  Христомъ. 
„Вижу  я:  въ  рукв  его  державной 
„Стягъ,  крестомъ  увенчанный,  горитъ, 
„И  боговъ  онъ  вашихъ  въ  битве  славной 
„Этимъ  стягомъ  победить. 

„Тьму  неправды  властно  расторгая, 
„Словно  солнце  пламенной  зарей, 
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„Зас1яютъ  истина  святая 
„И  любовь  надъ  грешною  землей. 
„И  тогда,  въ  день  радости  и  мира, 
„Осенятся  знаменьемъ  креста 
„И  воспрянуть  все  народы  М1ра, 
„Славя  Господа  Христа!" 


Павловскъ. 
22-го  августа  1887. 


ПОСЛАНЫ. 
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На  совершеннОсЯ^т1е  В.  К.  А.  М. 

Ч&то  корабль  подъ  всеми  парусами, 

Гавань  тихую  забывъ, 
Уносимый  буйными  вътрами 

Мчится  смълъ  и  горделивъ 
Въ  голубомъ  потъшиться  просторе 

Съ  прихотливою  волной, — 
Ты  стремишься  въ  жизненное  море, 

Увлекаемый  судьбой. 
Въ  добрый  часъ!  Не  бойся  урагана, 

Передъ  бурей  не  робъй, 
Не  страшись  ни  мели,  ни  тумана, 

Ни  обманчивыхъ  зыбей! 
Смълымъ  Богъ  владъетъ:  полонъ  силы, 

Полнъ  отваги  юной  будь, 
Не  бросай  надежнаго  кормила 

И  держи  прямее  путь. 
Чисть  душой  стремись  неустрашимо 

Полонъ  въры  въ  подвигъ  свой 
И  борись,  борись  неутомимо 

Съ  бурной  жизненной  волной! 

С.-Петербургъ. 
1-го  апреля  1886. 
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А.  Н.  Майкову, 

егь  отв-втт,  на  его  письмо  сь  новыми  стихотворениями. 

ч1'пять  твое  раздалось  пвнье, 
Опять  звучитъ  намъ  пъснь  твоя! 
Къ  ней,  очарованъ,  въ  восхищеньБ 
Опять  прислушиваюсь  я. 

Забыта  вновь  юдоль  земная, 
Я  будто  слышу  твой  призывъ, 
И,  словно  крылья  расправляя, 
Вмигъ  встрепенувшись  и  оживъ, 

Душа  и  просится,  и  рвется 
Въ  тв  неземныя  высоты, 
Откуда  голосъ  твой  несется, 
Туда,  откуда  манишь  ты. 

О,  пой  намъ!  Пой  не  умолкая 
Съ  той  высоты,  чтобъ  и  опять 
Я  въ  этой  дивной  песне  рая 
Могъ  вдохновенье  почерпать. 

С.-Петербургъ. 
23-го  февраля  1887. 
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А.  А.  Фету. 

Отважно  пройдена  дорога, 
И  цъль  достигнута  тобой: 
Ты,  втфя  въ  доброе  и  въ  Бога, 
Свершилъ  высокш  подвигъ  свой. 

И  НЫ1ГБ  слъдомъ  за  тобою 
Пуститься  въ  путь  дерзаю  я; 
Пусть  путеводною  звъздою 
СЯяетъ  въра  мн-в  твоя. 

А  ты,  испытанный  годами, 
Не  унывающш  боецъ, 
Ты,  убъленный  съдинами, 
Венчанный  славою  пъъецъ, 

Меня,  взрощеннаго  судьбою 
Въ  цвътахъ  и  счастьъ,  и  любви, 
Своей  дряхлъющей  рукою 
На  трудный  путь  благослови. 

С.-Петербургъ. 
29-го  марта  1887. 
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Я.  П.  Полонскому, 

на  пятидесятилетие  его  писательской  деятельности. 
10-го  апрЬля  1887. 

й>езабвенныхъ  поэтовъ  безсмертную  лиру 
Унаслъдовалъ  ты,  о,  иввецъ! 

Ты  ревниво  и  свято  сберегъ  ее  шру 

И  стяжалъ  себ-в  славы  в'внецъ. 

Въ  чуткихъ  струн ахъ  будила  волшебные  звуки 

Вдохновенная  песня  твоя, 
То  врачуя  сердецъ  сокровенныя  муки, 

То  веселье  и  радость  лхя. 

Лишь  во  имя  того,  что  свътло  и  правдиво, 
Что  волнуетъ  восторгами  грудь, 

Лишь  во  имя  добра  ты  всю  жизнь  терпвливо 
Свой  тернистый  прокладывалъ  путь. 

И  за  то,  что  зав'втъ  твхъ  пввцовъ  незабвенныхъ 
Ты  исполнилъ,  трудясь  и  любя, 

Никогда   въ   пбснопъ-ньяхъ  твоихъ  вдохновен- 

ныхъ 
Не  забудетъ  отчизна  тебя. 

С.-Петербургъ. 
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На  смерть  Г.  А.  А.  М. 

чудной  прекрасною  душою 
Межь  нами  менве  опять,  — 
Она  разсталася  съ  землею, 
Чтобы  безсмерпе  пр1ять. 

Она  изъ  М1ра  слезъ  и  тлвнья 
Переселилася  туда, 
Где  ждетъ  ее  упокоенье 
Отъ  многой  скорби  и  труда. 

Но  въ  небесахъ  не  позабудетъ 
Она  земной  юдоли  сей: 
За  насъ,  горюющихъ  по  ней, 
Она  молитвенницей  будетъ. 

Сарагосса. 
31-го  октября  1887. 
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Вдовцу. 

Зэлескъ  и  сшнье  сменило  ненастье, 
Осень  сгубила  все  наши  цв-вты.... 
Гд'В  твое  первое,  светлое  счастье? 
Где  молодыя  мечты? 

Горе  подкралось  съ  той  грозною  тучей: 
Льются  дожди,  —  льются  слезы  твои; 
Ихъ  проливаешь  струею  горючей 
Ты  о  погибшей  любви. 

Плачь  и  рыдай,  и  печалься,  и  свтуй! 
Но  да  не  молвятъ  хуленш  уста; 
Съ  в'Ьрой  изъ  мрака  стремися  ты  къ  св'ъту, 
Бремя  подъемля  креста. 

Минетъ  зима....  И  цвъты,  и  сшнье 
Съ  юной  весною  увидишь  ты  вновь: 
Върь  же  въ  грядущую  радость  свиданья! 
В'врь,  что  воскреснетъ  любовь! 

Штадтгагенъ. 
23-го  ноября  1887. 
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И.  А.  Гончарову. 

«о-вичанный  славою  нетленной, 
Безсмертныхъ  образовъ  творецъ! 
Къ  теб'Б  приблизиться  смиренно 
Дерзалъ  неопытный  поэтъ. 

Ты  на  него  взглянулъ  безъ  гвтвва, 
Своимъ  величьемъ  не  гордясь, 
И  звукамъ  робкаго  напева 
Внималъ  задумчиво  не  разъ. 

Когда  жь  бывали  песни  спеты, 
Его  ты  кротко  поучалъ; 
Ему  художества  заветы 
И  тайны  вечный  вЕщалъ. 

И  объ  одномъ  лишь  въ  умилень-в 
Онъ  ныне  проситъ  у  тебя: 
Прими  его  благодаренье, 
Благословляя  и  любя! 

Гатчина. 
31-го  декабря  1887. 
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А.  Н.  Майкову. 

на  пятидесятилетие  его  писательской  деятельности. 
30-го  апреля  1888. 

~&воя  восторженная  лира 
И  1ГБСНИ  чистыя  твои 
Намъ  проливали  звуки  мира, 
Добра,  надежды  и  любви. 

Ты  черни  в-втреной  въ  угоду 
Себ"Б,  пввецъ,  не  изм'внялъ, 
Свою  священную  свободу 
Страстямъ  толпы  не  подчинялъ; 

Ты  пвлъ  въ  течете  полвека, 
Безсмертья  лаврами  увитъ, 
Ту  песнь,  что  душу  человека 
И  возвышаетъ,  и  живитъ. 

О,  еслибъ  струны  эти  нвли 
Намъ  долго,  долго  твой  завътъ, 
Какъ  несравненной  долженъ  нвли 
Быть  в'вренъ  истинный  поэтъ! 

С.-Петербургъ. 
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ЭКЗениху. 

31ы  томился  всю  ночь  до  разсв'Бта, 
Погруженный  въ  тревожные  сны; 
Долго,  долго  прождалъ  ты  расцвъта 
И  улыбки  душистой  весны. 

Но  насталъ  этотъ  день  светозарный, 
Солнце  счастья  взошло  надъ  тобой, 
И  за  яркость  весны  благодарный 
Прос1ялъ  ты  расцветшей  душой. 

Весь  въ  лучахъ,  въ  этотъ  мигъ  просв'втлънья. 
Въ  ослъпительномъ  блеске  зари 
Ту,  чья  жизнь  —  лишь  твоей  отраженье, 
Ты  любовью  своей  озари, 

Чтобъ  на  ней  все  яснЬе  и  жарче 
Разгорался  твой  радостный  св-втъ, 
Чтобъ  любви  все  пышнее  и  ярче 
Распускался  пленительный  цв-втъ! 

С.-Петербургъ. 
30-го  октября  1888. 


изъ  полковой  жизни. 


В^  дежурной  палатке. 

I. 

][аснетъ  день.  Я  сижу  подъ  палаткою 
И  гляжу,  какъ  гряды  облаковъ 
Мчатся  тенью  прозрачной  и  шаткою 
Надъ  зеленымъ  просторомъ  луговъ. 

Пр1утихли  бесвды  веселыя; 
Вечеръ....  Все  разбрелись  на  покой; 
Только  поступью  ровной,  тяжелою 
Ходитъ  взадъ  и  впередъ  часовой. 

И  легко,  и  привольно  такъ  дышится 
После  долгаго,  знойнаго  дня; 
Где-то  песня  солдатская  слышится.... 

И  сижу  я  одинъ  безъ  огня.... 
Тихо  пологъ  палатки  колышится, 
Сладкш  сонь  обвЕваетъ  меня.... 


Красное  Село. 
14-го  тля  1886. 
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II. 


Сшова  дежурю  я  въ  этой  палатке; 
Ходитъ,  какъ  въ  прежше  дни,  часовой 
Взадъ  и  впередъ  по  песчаной  площадкв.. 
Стелется  зелень  луговъ  предо  мной. 
Здесь  далеки  мы  отъ  шумнаго  свъта, 
Здесь  мы  не  знаемъ  тревожныхъ  заботъ. 
Жизнь  наша  рвеньемъ  горячимъ  согрета, 
Каждый  здесь  царскую  службу  несетъ. 


*  * 
* 


Вотъ  отчего  мне  такъ  милы  и  любы 
Эти  стоянки  подъ  Краснымъ  Селомъ, 
Говоръ  солдатскш  веселый  и  грубый, 
Шопотъ  кудрявыхъ  березокъ  кругомъ, 
Эта  укромная  наша  палатка, 
Этотъ  широки*  просторъ  луговой.... 
Въ  лагерной  жизни  труда  и  порядка 
Я.  молодею  и  крЕпну  душой! 

Красное  Село. 
31-го  мая  1888. 
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12-е  октября  1886. 

Шея  семья  сошлася  полковая, 
Привелось  опять  собраться  намъ, 
И  опять  братина  круговая 
Заходила  по  рукамъ. 

Пьемъ  мы  и  за  Русскую  Державу, 
И  за  здравье  Государя  пьемъ, 
И  за  васъ,  сражавшихся  на  славу 

Въ  бой  подъ  Горнымъ  Дубнякомъ. 

Выпьемъ  же  теперь  и  за  солдата, 
Осушимъ  братину  за  него, 
Пусть  и  навсегда  его  булата 
Грозно  будетъ  торжество! 

Съ  той  же  доблестью  непобедимой 
Да  сразится  молодой  солдатъ, 
Какъ  сразились  вы  неустрашимо 
Девять  л'бтъ  тому  назадъ! 

С.-Петербургъ. 
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На  12-е  октября  1887. 

Шъ  Измайловской  семьв  изъ  круговой  братины 
Сегодня  мне  испить  не  суждено,  друзья! 
Но  верьте,  въ  этотъ  день  великой  годовщины 
И  сердцемъ,  и  душой  незримо  съ  вами  я. 

Товарищи,  не  все  ль  пылаемъ  мы  любовью 
Ко  славЕ  родины  и  нашего  полка? 
Не  всв  ль  опять  своей  пожертвуемъ  мы  кровью, 
Какъ  десять  летъ  назадъ  въ  окопахъ  Дубняка? 

Хотя  бы  крови  намъ  пролить  пришлося  рЕки, 
Ужель  не  постоимъ  за  родину  свою? 
Да  здравствуетъ  же  полкъ  Измайловскш  во  веки, 
Да  здравствуетъ,  сплотясь  въ  единую  семью! 

Шверинъ. 
7-го  октября. 
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Письмо  ига  товарищу. 

Ш,  за  границей...  Здвсь  со  мной 
Любезны,  ласковы,  радушны,  — 
И  все  же  хочется  домой: 
Не  по  нутру  мн-в  западъ  душный. 

Вдали  отъ  всвхъ  заботъ  и  двлъ, 
Благословляя  свой  удвлъ, 
Здъсь  можно  бъ  жизнью  наслаждаться; 
Но  не  могу  я  дня  дождаться, 
Когда  вернусь  отсюда  къ  вамъ, 
Къ  занятьямъ,  службе  и  трудамъ. 
Скитаясь  по  чужому  краю, 
Я  отъ  бездвл1я  скучаю. 
Мне  роты  здбсь  недостаетъ, 
Недостаетъ  полка  родного.... 

Когда  жь  желанный  день  придетъ, 
Когда  я  въ  ротв  буду  снова, 
Кто  встръ'титъ  съ  рапортомъ  меня? 
Жильцовъ  ли  дюжш,  краснощекш, 
Иль  ваша  слабость  и  моя, 
Самъ  Добровольскш  черноокш, 
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Невозмутимый  малороссъ, 

Несообщительный,  безмолвный, 

Чей  нравъ,  противоречий  полный, 

Для  насъ  загадочный  вопросъ? 

Или  Якимовъ  бородатый, 

Неповоротливый  толстякъ? 

Иль  молодецъ  щеголеватый 

Лихой  воинственный  Ермакъ 

Съ  коронацьонною  медалью 

И  штуцерами  на  часахъ! 

Или  Рябининъ  мой  съ  печалью 

Въ  болынихъ  задумчивыхъ  глазахъ, 

Съ  лицомъ  разумнымъ  и  красивымъ, 

Сперва  считавппйся  лъчшвымъ. 

Теперь  же  —  воинъ  хоть  куда. 

Исправный,  ревностный  всегда, 

Кого  „ефрейторомъ  гвардейскимъ" 

За  длинный  ростъ  зовутъ  въ  рядахъ? 

Иль  Фрайфельдъ  съ  несколько  еврейскимъ 

Оттвнкомъ  въ  р^чи  и  чертахъ? 

Въ  ноябрьски!  день  холодный,  мрачный 
Въ  казарме  снова  буду  я. 
Андрей  Никитичъ  Сагайдачный, 
Цепочкой  штуцерной  звеня, 
Засуетится  въ  коридоре 
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И  въ  безконечномъ  разговоре 
Подробно  станетъ  излагать 
Свое  фельдфебельское  мненье 
О  томъ,  что  надобно  пригнать 
Мундиры  въ  первомъ  отдвлень-в; 
Разскажетъ  мнъ,  какъ  дорога 
Цтша  на  свно  и  капусту, 
И  то,  какъ  командиръ  полка 
Нашелъ,  что  не  довольно  густо 
Былъ  сваренъ  въ  пятницу  горохъ, 
Что  писарь  мой  по  строю  плохъ, 
И  что  почаще  на  ученье 
Портныхъ  бы  надо  выводить. 
Онъ  это  все  въ  одно  мгновенье 
Мни  не  упуститъ  доложить.... 


Пройду  въ  покой  второго  взвода. 
Тамъ,  между  оконъ,  протпвъ  входа 
Святой  Георгш  на  конв 
Во  чрево  грознаго  дракона 
Копье  вонзаетъ;  та  икона 
Была  устроена  при  мнв 
Тому  назадъ  уже  два  года, 
Когда  во  всв  четыре  взвода 
Мы  заводили  образа. 
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Тутъ  подлв  взводнаго  направо 
Мнъ  попадется  на  глаза 
Ефрейторъ  Лейманъ,  бойкш,  бравый, 
Самарскш  нвмецъ-колонистъ ; 
А  рядомъ  —  вкрадчивъ  и  ръчистъ  — 
Съ  всегдашней  ясностью  во  взглядв 
Мой  Краснопввцевъ  жалонёръ, 
Который  въ  ведровскомъ  посадв, 
Какъ  говорятъ,  черезъ  заборъ 
Перел'взалъ  ночной  порою, 
Чтобъ  сливъ  поветь  въ  чужомъ  саду; 
Но  мы  доверчивой  душою 
Не  ввримъ  въ  эту  клевету, 
И  въ  наступающемъ  году 
Нашъ  Краснопввцевъ  —  будетъ  взводный. 

И  въ  третш  взводъ  направлюсь  я. 
Тамъ  съ  виду  важный  и  дородный 
Степенный  Лапинъ  ждетъ  меня, 
А  съ  нимъ  Бълинскш  плутоватый 
И  Захарчукъ  молодцоватый, 
Усы  потуже  закрутивъ 
И  шапку  на  бокъ  заломивъ.... 

Теперь  въ  четвертый  взводъ  мнъ  съ  вами 
Еще  осталось  заглянуть. 
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Тамъ,  широко  расправя  грудь 

И  пожирая  насъ  глазами, 

Въ  дверяхъ  Хрисаноъ  Васильевъ  ждетъ. 

Съ  нимъ  на  маневрахъ  прошлый  годъ, 
Когда,  подъ  Павлов скимъ  редутомъ, 
Вблизи  Кирхгофской  высоты, 
Всю  ночь  служили  намъ  прнотомъ 
Канавы,  камни,  да  кусты, 
Лежалъ  я  рядомъ  до  разсвъта. 
Ахъ,  ночь  безоблачная  эта 
При  лунномъ  блескЬ,  при  звъздахъ, 
И  боевая  обстановка, 
И  непривычная  ночевка 
На  чистомъ  воздух-в,  въ  поляхъ 
Со  взводнымъ  унтеръ-офицеромъ, 
И  холмъ,  и  кирка,  и  редутъ 
Въ  тумань  тонупце  сьромъ 
Изъ  головы  моей  нейдутъ! 

Затъмъ  я  буду  межь  рядами 
Искать  ефрейтора  глазами, 
Который  шьетъ  мнъ  сапоги 
Съ  остроконечными  носками; 
Они  неловки  и  узки, 
Но  право,  какъ-то  веселье 
Мнъ1  въ  этихъ  ротныхъ  сапогахъ. 
А  вотъ,  сапожника  лъв'ье, 
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Татаринъ,  ростомъ  небольшой, 

Красивый,  дельный  и  смышленный, 

Левофланговый  отделенный, 

Тимаевъ  бойкш  и  лихой. 

Я  помню:  какъ-то  на  привале, 

То  было  въ  августе,  въ  начали, 

Когда,  пройдя  далекш  путь, 

Остановились  отдохнуть 

Мы  въ  ы-вств  дикомъ  и  пустынномъ, 

Онъ  на  арабскомъ  языке 

Прочелъ  мне  надпись  на  старинномъ 

Дамаскированномъ  клинке. 

Зайдя  во  всв  покои  сряду, 
Вездв  приветствуя  людей, 
За  столъ  съ  бумагами  засяду 
Я  въ  канцелярш  моей. 

И  Павелъ  Вальтеръ,  писарь  ротный, 
Всегда  опрятный,  чистоплотный, 
Читавппй  Шиллера,  едва  ль 
Не  все  его  стихотворенья 
На  память  знающш,  за  чтенье 
Французской  книги  Сгегтта1 
Чуть  не  подвергнутый  взы сканью, 
Мне  дастъ  бумаги  подписать; 
И  выводя  и  чинъ,  и  званье, 
Своею  подписью  скреплять 
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Безъ  счета  рапорты  я  буду 
И  кипу  свъдвнш,  и  груду 
Различныхъ  списковъ  (безъ  чего 
Нельзя  добиться  ничего). 

Покончивъ  съ  этими  дълами, 
Въ  казарму  двери  мы  запремъ, 
И  наконецъ  останусь  съ  вами 
Я  въ  канцелярш  вдвоемъ; 
И  отводить  мы  душу  будемъ 
Въ  бесвдв  дружеской  опять 
И  дни  разлуки  позабудемъ. 

Вамъ  надо  будетъ  разсказать 
Мнв  обо  всемъ,  что  въ  ротъ  нашей 
Происходило  безъ  меня. 
Повърьте:  не  въ  примъръ  мне  краше 
Казарма  милая  моя, 
Где  рота  ждетъ  меня  родная, 
Всвхъ  здвшнихъ  замковъ  и  палатъ. 
Подумайте!  Я,  какъ  солдатъ, 
Послъднш  мъсяцъ  доживая 
Предъ  увольнешемъ  въ  запасъ, 
Считаю,  много  ль  остается 
Дней,  что  еще  пробыть  придется 
Вдали  отъ  родины,  отъ  васъ. 
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Простите!  Долгой  болтовнёю 
Я  вамъ,  быть  можетъ,  надо'влъ, 
И  положить  пора  предвлъ 
Писанью  этому.  Но  мною 
Такъ  полновластно  овладвлъ 
Наплывъ  шгвнительныхъ  мечтанш 
И  дорогихъ  воспоминанш 
Про  наше  ротное  житье, 
Что  позабылъ  я  въ  увлеченкв, 
Какъ  много  надо  вамъ  терпенья, 
Чтобъ  дочитать  письмо  мое. 


Альтенбургъ. 
15-го  октября  1887. 
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Письмо  кгъ  дежурному  по  полку. 

ЗЯю  васъ,  товарищи,  вздыхаю 
Здвсь  на  чужбине  я  опять; 
Меня  къ  родному  тянетъ  краю, 
Безъ  службы  началъ  я  скучать, 
И  надо-Блъ  мнв  путь  далекш. 
Чтобъ  разогнать  свою  тоску, 
Писать  я  вздумалъ  эти  строки. 

Вы,  какъ  дежурный  по  полку, 
Порядковъ  внутреннихъ  блюститель, 
Офищальное  лицо 
И  офицерства  представитель, 
Мое  прочтете  письмецо. 

Поверьте,  право  съ  наслажденъемъ 
Я.  отдежурилъ  бы  за  васъ! 
Какимъ  плвнительнымъ  мгновеньемъ 
Мнв  представляется  тотъ  часъ, 
Когда  на  Троицкомъ  проспектв 
Передъ  соборомъ  полковымъ 
Разводъ  бываетъ  должностнымъ 
Въ  полнвйшемъ  собранномъ  комплектв. 
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„Здорово,  братцы!"  крикнетъ  имъ 
Дежурный.  „Здрав1я  желаемъ!" 
Въ  отвътъ  они  ему  вскричатъ. 
Толпой  зъъакъ  сопровождаема 
Пойдетъ  вдоль  фронта  онъ  нарядъ 
Сличить  внимательно  съ  приказомъ 
И  ихъ  окинуть  зоркимъ  глазомъ. 

Тутъ  съ  карауломъ  полковымъ 
Патруль,  подчаски,  въстовые 
И  въ  домъ  Гарновскаго  ночные, 
И  рота  ц'влая  съ  однимъ 
Изъ  офицеровъ  помоложе: 
Ихъ  снарядятъ  мгновенно  въ  путь, 
Когда  —  чего  избави  Боже !  — 
Пожаръ  случится  гдъ-нибудь. 

Всб  на  м"Бстахъ;  уясь  все  готово, 
Уже  часъ  роспуска  насталъ, — 
Идетъ  къ  разводу  генералъ. 

Кричитъ  и  онъ  свое  „здорово!" 
И  на  начальника  прив-нтъ 

ОбыЧНЫЙ  СЛЫШИТСЯ  ОТВ'БТЪ. 

И  противъ  каждаго  онъ  ряда 
Напдетъ  замътить  что-нибудь: 
Ничто  отъ  опытнаго  взгляда 
Его  не  можетъ  ускользнуть. 
Тамъ  животомъ  стоить  фланговый, 
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Приклада  тотъ  не  довернулъ, 
А  этотъ,  рослый  и  здоровый, 
Ужь  слишкомъ  локоть  затяну лъ; 
Одинъ  въ  шинели  неуклюжей, 
И  не  застегнутъ  воротникъ, 
Другой  еще  оделся  хуже,  — 
Неладно  пригнанъ  тамъ  башлыкъ, 
А  здвсь  худая  рукавица. 

Дежурный  слушаетъ,  дивится, 
Какъ  ни  старался,  ни  смотрЕлъ, 
Какъ  ни  равнялъ  передъ  началомъ, 
Все  кой-чего  не  догляделъ. 

Немой  толпой  за  генераломъ 
Идутъ  и  ротные  во  следъ, 
И  батальонный  командиры, 
Дрожа  за  старые  мундиры, 
Заботь  отеческихъ  предметъ. 
Какъ  озабочены  ихъ  лица, 
Какъ  безпокоенъ  быстрый  взглядъ, 
Когда  погонъ  или  петлица 
Его  вниманье  обратятъ. 

Но  все  идетъ  благопол учно : 
Нашъ  генералъ  сегодня  тихъ, 
И  всемъ  „Спасибо!"  крикнувъ  звучно, 
Онъ  распускаетъ  должностныхъ. 

Теперь  пожарная  лишь  рота 
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Еще  ждетъ  участи  своей: 
Начальству,  видно,  не  охота 
Не  поучивъ  разстаться  съ  ней. 

И  начинается  ученье: 
Плечомъ  заходятъ  отдвленья, 
И  безъ  конца,  за  рядомъ  рядъ, 
Шагаетъ  рота  неуклонно, 
Пока  двухвзводною  колонной 
Ее  построить  не  велятъ. 
Ужь  раздавало ся  довольно 
И  на  плечо,  и  ружье  вольно, 
И  поворотъ  былъ  на  бъту.... 
Морозомъ  щиплетъ  уши  больно, 
Дежурный  зябнетъ  на  снъту. 

Но  вотъ  изъ  сошшутаго  строю 
Велятъ  заняться  предъ  концомъ 
Еще  примерною  пальбою; 
И  развернувшися  бъгомъ, 
Победоносно  въ  заключенье 
Летитъ  вся  рота  на  ура. 
Вотъ  какъ  кончается  ученье, 
Когда  обедать  намъ  пора.... 

И  въ  офицерское  собранье 
Теперь  дежурный  офицеръ 
Идетъ  поспешно,  въ  упованьъ 
Согръться  чъмъ,  хоть  напримъръ, 
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Виномъ  иль  водкою  перцовой. 

А  между  гвмъ  давно  въ  столовой 

Ужь  собралися  господа: 

Для  нихъ  тактическихъ  занятой 

Настала  злая  череда. 

Но  вместо  смълыхъ  предпр1ятш 

На  планахъ  мнимой  той  земли, 

Что  Скугаревскш  съ  Энгельгардтомъ 

Намъ  на  б'вду  изобрели, 

Одни  закуску  предпочли, 

Другие  жь  твшатся  бильярдомъ. 

Давно  бы,  кажется,  пора 
Придти  полковнику  въ  собранье; 
Ужь  и  ему  ль  не  въ  наказанье, 
Какъ  намъ,  военная  игра? 
Но  вотъ  пршпелъ  онъ  и  сурово 
Въ  холодный  танцовальный  залъ 
Изъ  билл1ардной  и  столовой 
Всвхъ  на  занятая  позвалъ.... 

Часы  проходятъ  вереницей,  — 
Коротокъ  петербургски"!  день, 
И  незаметно  надъ  столицей 
Ложится  зимней  ночи  тень. 

И  отъ  труда  уставъ  дневного, 
Вкусить  и  отдыхъ,  и  покой 
Въ  дежурной  комнатъ  вы  снова 

19" 
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Сойдетесь  дружною  семьей. 

Здесь,  одинокш,  на  чужбинв 
Я  слышу  ваши  голоса, 
И  вижу  я:  дрова  въ  каминв 
Пылаютъ;  свъта  полоса 
Отъ  лампы  съ  зонтикомъ  упала 
На  столъ,  гд'В  каждаго  журнала 
Мы  представителя  найдемъ. 
Здесь,  на  досугъ,  вечеркомъ 
Ведемъ  мы  тихш  бесвды, 
Здвсь  наши  радости  и  б-вды 
Мы  разд'вляемъ  межь  собой.... 

Друзья,  унылою  душой 
Я  за  границею  тоскую.... 
Въ  семью  мнв  хочется  родную, 
Въ  нашъ  полкъ,  на  родину,  домой! 


Севилья. 
5-го  ноября  1887. 
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Уволена. 

1г  воленъ!  Отслужена  служба  солдата, 

Пять  лътъ  пронеслись  словно  день; 
По  прежнему  приметъ  родимая  хата 

Его  подъ  радушную  синь. 
Тамъ  ждетъ  не  дождется  жена  молодая, 

Тамъ  ждутъ  и  сынишка,  и  мать.... 
Малютка -то  выросъ,  отца  поджидая, 

Пожалуй,  его  не  узнать. 
Ужь  близко  теперь:  вотъ  знакомыя  нивы 

И  р-вчка,  и  жиденькш  мостъ; 
Вотъ  церковь  бъ'лъетъ,  и  старыя  ивы 

Склонились  на  мирный  погостъ; 
Вотъ  избы:  все  снътомъ  пушистымъ  одъто, 

Овинъ,  огороды,  гумно, 
И  трудно  поварить  ему,  что  все  это 

Покинуто  имъ  такъ  давно. 
Какъ  будто  вчера  лишь  съ  родной,  дорогою 

Семьей  разлучали  его. 
Свдая  старушка  дрожащей  рукою 

Крестила  сынка  своего; 
Вся  блъдная  мужу  повисла  на  шею, 

Отъ  слезъ  надрываясь,  жена: 


Всего  лишь  два  годика  прожилъ  онъ  съ  нею, 

Ужь  съ  нимъ  разставалась  она. 
Покойникъ  отецъ  былъ  испытанъ  годами, 

Суроваго  нрава  мужикъ, 
Но  какъ  ни  крепился,  —  не  сладилъ  съ  слезами, 

Прощался  съ  сыномъ,  старикъ. 
Болезненно  сердце  заныло  тоскою 

У  нашего  парня  въ  груди: 
Все  счастье,  казалось,  разбито  судьбою, 

И  горе  одно  впереди.... 
Но  въ  гор^в  мужаетъ  душа  человека: 

Кто  въ  жизни  бъдой  закаленъ, 
Тотъ  духомъ  силыгве.  Таковъ  ужь  отъ  в"вка 

Намъ  Богомъ  положенъ  законъ. 

Солдатомъ  онъ  сталъ  Государевой  роты 

Въ  одномъ  изъ  гвардейскихъ  полковъ; 
Сначала  скучалъ  безъ  обычной  работы, 

Оторванъ  отъ  сельскихъ  трудовъ. 
И  шумно,  и  душно  казалось  въ  столпив 

Ему  после  тихихъ  полей, 
Где  росъ  на  свободв  онъ  вольною  птицей 

На  родинъ  милой  своей. 
И  долго  по  ней  тосковалъ  онъ....  Но  время 

И  молодость  взяли  свое,  — 
Привыкъ,  и  слюбилось  солдатское  бремя 

И  новое  это  житье. 
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Товарищей  добрыхъ  нашлося  довольно, 

Такихъ  же,  какъ  онъ,  молодцовъ, 
Отъ  той  же  отторгнутыхъ  жизни  привольной, 

Отъ  женъ,  матерей  и  отцовъ. 
Имъ  стала  второю  семьею  та  рота, 

Сроднилъ  межь  собою  ихъ  полкъ, 
Одна  ихъ  связала  другъ  съ  друтомъ  забота, 

И  царская  служба,  и  долгъ. 
Тотъ  долгъ  исполняя  во  всемъ  терггвливо 

Не  ради  похвалъ  и  наградъ, 
Служилъ  онъ  усердно,  исправно,  ретиво, 

Какъ  служить  нашъ  русскш  солдатъ. 
Веселый  и  ревностный,  бойкш,  смышленый 

Онъ  съ  честью  носилъ  свой  мундиръ, 
И  вышелъ  лихой  изъ  него  отделенный 

И  взводный  потомъ  командиръ. 

Идутъ  ли  походомъ  въ  дни  жаркаго  лъта, 

И  ВСЕ  Пр1уНЫЛИ  ВЪ  ПуТИ, 

Онъ  бодръ  и  безпеченъ,  хотя  бъ  на  край  свъта 

Еще  приходилось  идти. 
Дожди  ли  надъ  лагеремъ  нашимъ  польются, 

Тоску  наводя  на  людей, 
Въ  палаткъ  его  и  поютъ,  и  смеются, 

Хоть  вымокли  всв  до  костей. 
Зимой,  въ  долггй  вечеръ,  въ  казармь  толпою 

Солдаты  его  окружать; 
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Товарищамъ  книжку  прочесть  иль  простою 
Занять  ихъ  бесвдой  онъ  радъ. 

Когда  жь  на  покой  разбредутся,  то  волю 
ЗавЪтнымъ  мечтамъ  онъ  даетъ, 

Родныхъ  вспоминаетъ,  ихъ  горькую  долю 
И  долго  очей  не  сошшетъ. 

Немного  вестей  приходило  оттуда; 

Писали,  ужь  съ  годъ,  что  постомъ 
Въ  могилу  отца  уложила  простуда, 

И  не  было  писемъ  потомъ. 
Теперь  что-то  сталося  съ  ними?  Быть  можетъ, 

Ему  изменила  жена?... 
И  сердце  тоска  безотчетная  гложетъ, 

Душа  злой  кручины  полна.... 
А  время  летвло;  съ  родными  свиданья 

Ужь  близился  радостный  часъ, 
Стрелою  промчалися  дни  ожиданья, 

И  былъ  онъ  уволенъ  въ  запасъ. 
И  вотъ,  наконецъ,  онъ  на  родшгв  милой, 

Подходить  къ  деревнв  родной.... 
Забилося  сердце,  и  духъ  захватило, 

Отъ  радости  самъ  онъ  не  свой. 
Вотъ  съ  края  деревни  знакомая  крыша 

Приветливо  манитъ  къ  себ^; 
Все  шибче,  земли  подъ  ногами  не  слыша, 

Б-вжитъ  онъ  къ  родимой  избъ. 


-*  303  «- 

И  все  съ  каждымъ  шагомъ  растетъ  нетерпенье . 

Вотъ,  вотъ  она,  хата  его! 
Но,  что  это  значитъ?  Въ  какомъ  разрушенье: 

Дверь  настежъ,  внутри  —  никого; 
Повыбиты  стекла,  свалились  ворота.... 

Но  что  же  жены  не  видать? 
Иль  можетъ,  нашлась  ей  какая  работа, 

А  съ  ней  и  сынишка,  и  мать? 
И  душу  тревожить  дурная  пртгвта.... 

Спросить  бы  сосвдей?...  Но  къ  нимъ 
Идти  онъ  боится,  страшася  ответа, 

Предчувстшемъ  смутнымъ  томимъ. 
Задами,  послушный  неведомой  сил-в, 

Онъ  къ  церкви  неспБшной  стопой 
ИдеТЪ  ПОКЛОНИТЬСЯ  отцовской  могплъ 

И  думаетъ:  тою  порой 
Вернутся  родные.... 

По  кладбищу  бродптъ 

Онъ  между  могилъ  и  крестовъ; 
Легко  на  одномъ  незнакомомъ  находить 

Онъ  надпись  изъ  нвсколькихъ  словъ. 
У  самой  ограды  подъ  старой  сосною 

Отецъ  его  былъ  схороненъ. 
И  набожно  воинъ,  крестяся  рукою, 

Кладетъ  за  поклономъ  поклонъ. 
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Другихъ  два  креста  та  сосна  осилила 

Угрюмою  тенью  своей, 
И  свъжая  дьтская  чья-то  могила 

Ютилася  тутъ  же  подъ  ней. 
Случайнымъ,  разсБяннымъ  взглядомъ  невольно 

Прочелъ  имена  онъ,  и  вдругъ 
Въ  глазахъ  помутилось,  грудь  сжалась  такъ 

И  выпала  шапка  изъ  рукъ.  [больно, 

Опять,  пораженный,  какъ  грома  ударомъ, 

Чптаетъ  тв  надписи  онъ,  — 
Глаза  не  ошиблись:  на  служб-в  не  даромъ 

Онъ  грамогв  былъ  обученъ. 
И  снова  не  въря,  онъ  снова  читаетъ 

Все  тв  жь  роковыя  слова.... 
Кручина  жестокая  сердце  терзаетъ, 

Поникла  на  грудь  голова. 
Ему  тв  надгробныя  строки  сказали, 

Что  счастье  погибло  навъкъ: 
Что  некому  высказать  лютой  печали, 

Что  лиш:тй  онъ  сталъ  человъ-къ, 
Что  ттжъ,  кто  такъ  дороги  были  и  милы, 

Ему  не  видать  никогда, 
Что  въ  М1Р-Е  остались  ему  лишь  могилы, 

Лишь  горе,  да  злая  нужда.... 
Садилося  солнце;  зарею  вечерней 

Румяный  зардвлъ  небосклонъ; 


—я-  305  -б— 

Смеркалось....  Ударили  въ  церкви  къ  вечерне, 

И  тихш  послышался  звонъ. 
Лились,  замирая  вдали,  эти  звуки, 

Какъ  зовъ  милосердый  Того, 
Кто  далъ  человеку  душевныя  муки 

И  въ  гор'ь  утвшитъ  его. 

Павловскъ. 
10-го  сентября  1888. 
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ТРЕТШ  СБОРНЕКЪ 

СТИХОТВОРЕНИЙ 


Второе  издайте 


1889  —  1899. 


У  БЕРЕГОБЪ. 


—я-  311  -в— 


V  озера. 

V  сталый  сынъ  земли,  въ  дни  суетныхъ  заботъ, 
Средь  мелочныхъ  обидъ  и  свътскаго  волненья, 
У  озера  въ  л'всу  ищу  уединенья. 
Не  налюбуешься  прозрачной  гладью  водъ: 
Въ  ней  словно  тайная  есть  сила  притяженья. 

Не  оттого  ль  меня  такъ  къ  озеру  влечетъ, 
Что  отражается  въ  струяхъ  его  порою 
Вся  глубина  небесъ  нетлвнною  красою  — 
И  зв'вздъ  полуночныхъ  лучистый  хороводъ, 
И  утро  ясное  румяною  зарею, 
И  св'втлыхъ  облаковъ  воздушная  семья? 
Не  оттого  ль,  что  здъсь,  хоть  и  плъненъ  землею, 
Къ  далекимъ  небесамъ  какъ  будто  ближе  я? 


Близъ  станши  Б'Ьлой. 
5-го  октября  1889. 


312-*- 


Иматра. 

а  еветъ  и  клокочетъ  стремнина  свдая 

И  хлещетъ  о  звонкш  гранитъ, 

И  влагу  мятежную,  въ  бездны  свергая, 
Алмазною  пылью  дробитъ. 

На  берегъ  скалистый  влечетъ  меня  снова. 

И  любо,  и  страшно  за  разъ: 
Душа  замираетъ,  не  вымолвить  слова, 

Не  свесть  очарованныхъ  глазъ. 

И  блескъ,  и  шиггвнье,  и  брызги,  и  грохотъ, 
Иная  краса  каждый  мигъ, 

И  бътненый  вопль,  и  неистовый  хохотъ 
Въ  победный  сливаются  кликъ. 

Весь  ужаса  полный,  внимая,  гляжу  я,  — 

И  манитъ,  и  тянетъ  къ  себ'Б 
Пучина,  гдв  воды,  сви1тбпо  бушуя, 

КИПЯТЪ  ВЪ  В'БКОВ'БЧНОЙ  борьб'Б. 
10-го  мая  1890. 


—а-  313  -к— 

У  Балтшскаго  моря. 

I. 

<Эдвсь  не  видно  цвътовъ,  темный  лвсъ  пор'вдвлъ, 
Словно  чарамъ  земли  здесь  положенъ  предБлъ. 
Надъ  пустынной,  песчаною  гранью 
Отдаешься  здесь  волнъ  обаянью. 

Глубь  небесная,  моря  безбрежная  даль,  — 
РазвЕ  можетъ  ничтожная  сердца  печаль 
Обладать  просветленной  душою 
Предъ  могучею  ширью  такою? 

Сладко  взоромъ  тонуть  въ  глубинв  голубой, 
Вольно  дышится,  м1ръ  забываешь  земной, 
Исчезаетъ  мгновенное  горе, 
Какъ  та  чайка  въ  лазурно лъ  просторЕ. 


Усть-Нарова. 
25-го  августа  1890. 
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II. 


О-е  вчера  ли,  о,  море,  вечерней  порой 

Къ  берегамъ  ты  ласкалось  лукавой  волной? 

Въ  аломъ  блескъ  зари  не  вчера  ли 

Небеса  голубыя  сшли? 

А  сегодня  косматой  грядою  валы, 

Въ  грозномъ  бът'Б  крутясь  у  прибрежной  скалы, 

Бурно  рвутся  на  приступъ  могучш, 

Обгоняя  свинцовыя  тучи. 

Въ  битвъ  жизни  не  такъ  ли  и  ты,  человъкъ, 
Терпишь  золъ  и  гоненш  мятежный  набътъ? 
Но  не  въ-чны  страданья  и  бъды: 
Ты  дождешься  надъ  ними  победы. 

Върь,  улягутся  волны  и  завтра  опять 
Будутъ  берегъ  любовно  и  нежно  ласкать, 
Просвътл'Вютъ  небесныя  дали, 
И  разсъются  сердца  печали. 


Вайвара. 
28-го  августа  1890. 


—я-  3 1 5  -е- 

У  моря  Б"ъ  ГенуЗь. 

I. 

ЗЖредъ  этой  ширью  необъятной, 
О,  какъ  душа  восхищена! 
Она  и  грусти  непонятной, 
И  тихой  радости  полна. 

О,  слово  немощное  наше, 
Какъ  бъдно  ты!  И  тъмъ  бъднъй, 
Ч'бмъ  Божш  шръ  предъ  нами  краше, 
И  чъмъ  мы  чувствуемъ  жив'вй. 

Въ  тоскъ,  въ  томлеши  безсилья 
Предъ  несказанной  красотой 
Хотелось  бы  расправить  крылья 
И  утонуть  въ  лазури  той. 

30-го  сентября  1895. 
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II. 


М;т6  за  краса!  Что  за  просторъ! 
Нъть,  море,  ты  —  невыразимо! 
Пл-Бненный  утопаетъ  взоръ 
Въ  лазури  водъ  необозримой. 
Гляжу  —  не  нагляжусь....  Твой  видъ 
Захватываетъ  духъ  невольно: 
Душа  и  рвется,  и  горитъ, 
Ей  какъ-то  сладостно  и  больно. 
О,  еслибъ  можно  было  ей 
Умчаться  птицею  морскою 
Отъ  скалъ  прибрежныхъ  и  камней 
И  слиться  съ  далью  голубою,  — 
Стряхнувъ  и  прахъ,  и  тл'Ьнъ  земли, 
И  жизни  бремя,  безъ  усилья 
Она  расправила  бы  крылья 
И  утонула  въ  той  дали! 

1-го  октября  1895. 


317*- 


У  моря  в^  Антивари. 

Шъ  ночи  заливъ  уснулъ  глубоко, 
Надъ  нимъ  безмолв1в  и  мракъ; 
Лишь  какъ  недремлющее  око, 
Далекш  светится  маякъ. 

Морского  лона  не  колышитъ 
Дыханье  неба.  Типшна. 
Лить  у  прибрежья  ровно  дышитъ 
И  съ  ночью  шепчется  волна. 

Забудь  смятенье  жизни  трудной, 
Глаза  усталые  закрой, 
Усни  до  утра  непробудно 
И  обрати  дупгв  покой! 

12-го  шля  1899. 


ВЕСНА  I  ЖГО. 


-а-321  -в- 


\#пять  тоыитъ  очарованьемъ 
Благоуханная  весна, 
Опять  черемухи  дыханьемъ 
Ея  краса  напоена. 
Н"Бжнозеленою,  сквозистой 
Оделись  дымкою  лъса, 
Струей  пов'вяло  душистой, 
Лаская,  гръютъ  небеса. 
Мне  запахъ  милый  и  знакомый 
Былое  въ  сердив  воскресилъ: 
Объятый  тайною  истомой, 

ПрИЛИВЪ  учуя  СВ'БЖИХЪ  силъ, 

Дышу  черемухи  дыханьемъ, 
Внимаю  жадно  соловью, 
Весь  отдаюсь  весны  лобзаньямъ 
И  —  очарованный  —  пою. 

Гатчина. 
4-го  мая  1890. 
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—а-  322  -к— 


&  лыбка  радостная  мая 
И  первой  ласточки  прилетъ! 
Земля  цв'втетъ,  благоухая, 
И  соловей  въ  саду  поетъ. 

Его  ггБвучей  внемля  сказки, 
Я  въ  ночь  гляжу  —  не  нагляжусь 
И  словно  материнской  ласкв, 
Какъ  нежный  сынъ,  ей  отдаюсь. 

Заря  не  меркнетъ.  Небосвода 
Неугасима  глубина. 
Благодарю,  о,  мать-природа! 
Какъ  хороша  твоя  весна! 


Павловскъ. 
13-го  1юня  1890. 
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В"Ъ  датской. 


•брошка,  слезы  твои  такъ  и  льются  ручьемъ 
И   прозрачнымъ    сверкаютъ   въ    глазахъ    жем- 

чугомъ. 
В'Ьрно,  няня  тебя  въ  садъ  гулять  не  ведетъ? 
Погляди-ка  въ  окно:  видишь,  дождикъ  идетъ. 
Какъ  и  ты,  словно  плачетъ  развесистый  садъ, 
Изумрудныя  капли  на  листьяхъ  дрожать. 
Полно,  милый,  не  плачь  и  про  горе  забудь! 
Ты  головку  закинь:  я  и  въ  шейку,  и  въ  грудь 
Зацелую  тебя.  Слезы  въ  глазкахъ  твоихъ 
Голубыхъ  не  успвютъ  и  высохнуть,  въ  нихъ 
Ужь  веселье   блеснетъ;    въ   пухлыхъ  щечкахъ 

опять 
Будутъ  взоръ  мой  дв-в  мягк1я  ямки  шгвнять; 
И  зальешься  ты  хохотомъ  звонкимъ  такимъ, 
Что  и  самъ  небосводъ  синимъ  окомъ  своимъ 
Зас1яетъ  тебе  изъ-за  сумрачныхъ  тучъ, 
И  сквозь  капли  дождя  брызнетъ  солнышка  лучъ. 

Павловскъ. 

4-го  ноября  1889. 


-э-324 


Въ  разлуке. 

Шъ  гвни  дубовъ  приветливой  семьею 
Вновь  собрались  за  чайнымъ  мы  столомъ. 
Надъ  чашками  прозрачною  струею 
Душистый  паръ  насъ  обдавалъ  тепломъ. 

Все  было  здвсь  знакомо  и  привычно, 
Кругомъ  всв  гв  же  милыя  черты. 
Казалось  мив:  походкою  обычной 
Вотъ-вотъ  войдешь  и  сядешь  съ  нами  ты. 

Но  вспомнилъ  я,  что  ты  теперь  далеко 
И  что  не  скоро  вновь  вернешься  къ  намъ 
Подругою  моей  голубоокой 
За  чайный  столъ  къ  разв'Бсистымъ  дубамъ! 


Павловскъ. 
29-го  1юня  1890. 
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О,  какъ  люблю  я  этотъ  садъ  тенистый! 
Со  мною  здесь  лишь  птицы  да  цкЬты. 
Безпечно  я  вдыхаю  воздухъ  чистый 
Здесь,  вдалекв  отъ  светской  суеты. 

Какъ  я  имъ  радъ,  пъъцамъ  крылатымъ  неба, 
Когда,  слетясь  доверчивой  семьей, 
Клюютъ  они  порхая  крошки  хлЕба, 
Что  любящей  имъ  сыплю  я  рукой! 

А  вы,  питомцы  сввернаго  лъта,  — 
Цве^гы  мои,  —  я  каждаго  изъ  васъ, 
Лишь  расцв-Бтеть,  улыбкою  привата 
Люблю  встречать,  счастливый  всякш  разъ. 

О,  милый  садъ,  прпотъ  отдохновенья, 
Приветливой  и  мирной  простоты! 
Ты  мвгб  даришь  часы  уединенья,  — 
Со  мною  здесь  лишь  птицы  да  ЦВЕТЫ. 


Красное  Село. 
19-го  1юня  1893. 


-Э-326-*- 


ДРодного  сввера  картина: 
Полей  зеленыхъ  предо  мной 
Необозримая  равнина 
И  церковь  Божья  надъ  р'вкой. 

Кругомъ.  что  ни  обнимутъ  взоры, 
Жилья  далеко  не  видать; 
Луга,  овраги,  лъхъ  да  горы, 
Просторъ,  раздолье,  —  благодать! 

Какъ  в-вютъ  на  сердце  целебно 
И  этотъ  миръ,  и  тишина! 
И  ггбснью  радостно  хвалебной 
Опять  душа  моя  полна. 


СтрЬльна. 
25-го  мая  1899. 


ночи. 


-а- 329  *- 


ЗЙш  звъздъ,  ни  луны.  Небеса  въ  облакахъ. 

Вътеръ  замеръ.  Въ  л'всу  тишина. 
Не  дрогнётъ  ни  единый  листокъ  на  вътвяхъ. 

Эта  ночь  тайной  нъти  полна! 

Ни  слезъ,  ни  борьбы,  позабытъ  апръ  земной, 
И  одна  лишь  въ  дупгв  благодать. 

Въ  упоеньи  такъ  сладостно  съ  нъжной  тоской 
Этой  ночи  безмолвной  внимать! 

Она  овладвла  таинственно  мной.... 

Ожидая  чего-то,  стою.... 
Полновластная  ночь,  я  одинъ  предъ  тобой: 

О,  повъдай  мне  тайну  свою! 

Близъ  станцш  Б'Ьлой. 
2-го  октября  1889. 
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хъ,  эта  ночь  такъ  дивно  хороша! 
Она  томитъ  и  насъ  чаруетъ  снова.... 
О,  говори:  иль  не  найдется  слова, 
Чтобъ  высказать  все,  чтшъ  полна  душа? 

Въ  такую  ночь  нельзя  владвть  собой, 
Изъ  груди  сердце  вырваться  готово!... 

Н-бтъ,  замолчи :  что  можетъ  наше  слово 
Предъ  несказанной  прелестью  такой? 


Красное  Село. 
5-го  1юля  1890. 


331-е- 


ЗЙЕочь.  Небеса  не  усеяны  звездами: 
Въ  св'Б'гб  немеркнущемъ  тонутъ  онъ\ 
Чу!  Соловьи  залилися  надъ  гнездами.... 
Томно  и  больно,  и  трепетно  мнъ\... 

Вдоволь  бы  ггбсни  наслушаться  сладостной, 
Взоромъ  бы  въ  неб-в  тонуть  голубомъ! 
Горе  забыто  душой  жизнерадостной: 
Ночью  ль  такой  помышлять  о  земномъ! 


Красное  Село. 
17-го  шля  1890. 


— з-  332  -е— 

Сонеты  к'ъ  ночи. 

I. 

^то  за  краса  въ  ночи  благоуханной! 
Мечтательно  ласкаетъ  лунный  сввтъ; 
Небесный  сводъ,  какъ  ризой  златотканной. 
Огнями  зв'вздъ  безчисленныхъ  одЬтъ. 

О,  еслибъ  тамъ,  въ  странв  обетованной, 
Где  ни  заботъ,  ни  слезъ,  ни  горя  нвтъ, 
Дупгв  расцв-всть  красою  первозданной, 
Покинувъ  шръ  страданш,  золъ  и  бъугъ! 

Но  можетъ  быть,  тамъ  суждено  забвенье 
Всего  того,  ч^емь  въ  нвжномъ  умиленьв 
Здесь  на  земл^  пл-внялася  душа? 

Нвтъ,  будемъ  жить!  Хоть  скорбью  и  тоскою 
Больная  грудь  сжимается  порою, 
Хоть  страждемъ  мы,  но  жизнь  такъ  хороша! 

Красное  Село. 
23-го  шля  1890. 


— з-  333  -е— 


II. 


<§а  день  труда,  о,  ночь,  ты  мнв  награда! 
Мой  тонетъ  взоръ  въ  безбрежной  вышине. 
Откуда  ты  глядишься  въ  душу  мнъ 
Всей  красотой  нетлъннаго  наряда. 

Въ  С1ЯНШ  твоемъ  —  что  за  услада, 
И  что  за  миръ  въ  отрадной  тишинъ! 
Я  признаю  въ  сердечной  глубинъ 
Власть  твоего  чарующаго  взгляда. 

Цари,  о,  ночь,  и  властвуй  надо  мной, 
Чтобъ  мнъ  забыть  о  суетв  земной, 
Предъ  тайною  твоей  изнемогая, 

И,  немощнымъ  восхитивъ  къ  небесамъ, 
Окръпнувшимъ  верни,  о,  неземная, 
Меня  землъ,  къ  заботамъ  и  трудамъ! 


Контрксевпль. 
18-го  мая  1892. 


334-*- 


III. 


Одвсь,  въ  тишинв  задумчиваго  сада, 
Опять,  о,  ночь,  меня  застанешь  ты, 
И  все  одной  душа  полна  мечты, 
Что  я  калифъ,  а  ты  —  Шехеразада. 

Последняя  нарушена  преграда 
Межь  маромъ  слезъ  и  дольней  суеты 
И  царствомъ  грезъ  и  горней  красоты; 
Я  твой,  о,  ночь!  Межь  нами  петь  разлада. 

Ты  шепчешь  мне  про  таинства  небесъ, 
И  словно  я  съ  лица  земли  исчезъ, 
Отдавшись  весь  твоей  волшебной  волъ\ 

Калифъ  внималъ  красавице  своей, 
Но  ты  одна  мн-в  разсказала  болЕ, 
Чъмъ  въ  тысячу  увьдалъ  онъ  ночей. 


Штадтгагенъ. 
11-го  даня  1892. 


-«я-  335  *— 


IV. 


Шюблю,  о,  ночь,  я  погружаться  взоромъ 
Въ  безоблачность  небесной  глубины. 
Какая  чистота!  Какъ  съ  вышины 
Ласкаешь  ты  лазоревымъ  уборомъ! 

Ты  такъ  свътла,  что  меркнетъ  ликъ  луны, 
Пустыней  горнею  плывя  дозоромъ, 
И  сонмы  звъ-здъ  блъднвющимъ  узоромъ 
Двойной  зари  С1яньемъ  спалены. 

О,  нвжная,  прозрачно-голубая! 
Гляжу,  съ  тебя  очей  не  отрывая, 
Лицомъ  къ  лицу  предъ  тайною  твоей. 

Дай  отъ  тебя,  о,  ночь,  мнв  научиться 
Средь  дольней  тьмы  душою  становиться, 
Какъ  ты  сама,  все  чище  и  св'втл'вй! 


Новгородъ. 
21-го  1гоня  1899. 
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V. 


ЗЙЕетъ,  не  туда,  о,  ночь,  въ  шгвненномъ  созер- 
цанье 
Взоръ  устремляется,  где  въ  ризе  золотой, 
Въ  огняхъ  и  пурпуре  сокрылся  царь  днев- 
ной, 
Багрянымъ  заревомъ  пылая  на  прощанье. 

Усталые  глаза  хотятъ  красы  иной: 

Тамъ,  у  тебя  они  найдутъ  очарованье, 
Где  кротко  теплится  нетленное  с1янье 
И  мл'Ьетъ  ясною  и  томной  синевой. 

Отъ  рубежа  небесъ  съ  его  зарей  огнистой 
Я.  очи  возвожу  къ  твоей  лазури  чистой 
И  признаю  межь  насъ  таинственный  союзъ. 

Теб^,  о,  ночь,  тебе,  царице  светозарной, 

Съ  восторгомъ  радости,  съ  молитвой  благо- 
дарной 
Я.  умиленною  душою  отдаюсь! 


СтрЪльна. 
4-го  шля  1899. 


ОСЕНЬ. 
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Не  много  дней  осталося  цвести 
Краев  роскошной  Божья  сада: 

Ужь  кроткое  мн'в  слышится  „прости" 
Въ  печальномъ  шуагв  листопада. 

И  гвмъ  спешить  налюбоваться  взоръ, 

Чего  не  погубила  осень: 
Она  сорветъ  съ  земли  ея  уборъ, 

Щадя  лишь  хвои  мрачныхъ  сосенъ. 

О,  солнце,  гр"БЙ!  Благоухайте  жь  мыв, 
Весной  взлелеянный  розы! 

Лишь  бы  пронесть  хоть  память  о  веснв 
Сквозь  ночь  и  стужу  зимней  грезы! 

Павловскъ. 
1-го  сентября  1889. 
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от  лыбкою  утра  пригретые  снова, 
Въ  лъхную  мы  прячемся  тень. 

Казалось,  зима  разлучить  насъ  готова,  - 
Вдругъ  теплый  одинъ  еще  день. 

Осенней  красою  любуются  взоры, 
И  радость  въ  дутп-в,  и  печаль: 

Насъ  радужно-пестрые  тгвгпатъ  узоры, 
И  листьевъ  опавшихъ  намъ  жаль. 

И  сердце  о  краъ-  незримомъ  мечтаетъ, 
Гд'Ь  вечеръ  не  в'вдаетъ  тьмы, 

Гд-в  осени  губящей  л'вто  не  знаетъ, 
И  гд^  не  разстанемся  мы. 

Павловскъ. 
21-го  сентября  1889. 
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Ели. 

Когда  листы,  поблекнувъ,  облетвли, 
И  сномъ  зимы  забылось  все  въ  лъсу, 
Однб  лишь  вы,  задумчивыя  ели, 
Храните  прежнюю  красу. 

И  словно  шепчете  вы  съ  тихой  грустью: 
„Спи,  темный  лйсъ!  Уснуло  все  кругомъ; 
„Струи  ручьевъ,  въ  живомъ  стремленьи  къ  устью, 
„Застыли,  скованный  льдомъ; 

„Морозъ  дохнулъ;  метель  спугнула  стаю 
„Жильцовъ  твоихъ  осирогвлыхъ  гнвздъ, 
„И  песнь  ея  къ  иному  рвется  краю, 

„Где  ярче  блескъ  полночныхъ  звъздъ; 

„Охваченный  дремотой  непробудной, 
„Ты  изнемогъ  подъ  саваномъ  зимы.... 
„Намъ  не  вздремнуть:  одеждой  изумрудной 
„Всегда  равно  плъняемъ  мы. 

„Но  минутъ  дни,  и  сонъ  стряхнувши  зимтй, 
„Ты  зацвъгешь,  взломаютъ  ледъ  ручьи, 
„И  прилетятъ  подъ  кровъ  гостепршмный 
„Пъъцы  крылатые  твои. 


„  Пускай  тогда  ты  юною  красою 
„Затмишь,  о,  л'всъ,  печальный  нашъ  нарядъ: 
„Твоихъ  вътвей  объятья  насъ  отъ  зною 
„Листвой  душистой  защитятъ". 


Павловскъ. 
21-го  октября  1889. 
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кирасу  земли  сгубилъ  жестокш 
Къ  зим'Ь  отъ  лъта  переходъ, 
И  полнъ  лишь  неба  сводъ  глубокш 
Неувядаемыхъ  красотъ. 

Грустятъ  цв'бты  въ  саду  печалъномъ, 
Имъ  ароматомъ  не  дохнуть; 
Но  взоръ  поднимешь,  въ  неб-в  дальномъ 
Все  такъ  же  ярокъ  млечный  путь. 

Здесь  все  такъ  тускло  и  ненастно, 
Лвсовъ  осыпался  нарядъ, 
А  звъзды  неба  такъ  же  ясно 
Въ  лучахъ  немеркнущихъ  горятъ. 

Пусть  влажной  мглой  и  тучъ  клубами 
Лазурь  небесъ  заволокло: 
Мы  знаемъ,  тамъ,  за  облаками, 
Всегда  и  пышно,  и  свътло! 

Павловскъ. 
27-го  октября  1889. 
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*ткакъ  плЕнительно-тихо  въ  отцветшихъ  поляхъ ! 

Наша  осень  полна  обаянья: 
Сколько  прелести  въ  грустныхъ,  безжизненныхъ 

дняхъ 

Этой  кроткой  поры  увяданья! 

Воздухъ  влаженъ  и  свежъ,  облетаютъ  листы, 
Тучи  кроютъ  лазурь  небосвода, 

Безответно,  безропотно  блекнутъ  цветы, 
И  покорно  зимы  ждетъ  природа. 

Не  блаженство  ли  этой  внимать  тишине, 
Где  предъ  смертью  покорность  такая? 

Такъ  же  мирно  на  веки  уснуть  бы  и  мне, 
Безъ  напрасной  борьбы  угасая! 

Павловскъ. 
30-го  октября  1889. 
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зарумянились  кленъ  и  рябина, 
Ярче  золота  кудри  березъ, 
И  безропотно  ждетъ  георгина, 
Что  спалитъ  ее  первый  морозъ. 

Только  тополь  да  ива  родная 
Все  сдаваться  еще  не  хотятъ 
И,  послъуцпе  дни  доживая, 
Сохраняютъ  зеленый  нарядъ. 

И,  пока  не  навъ\яло  снъта 
Ледяное  дыханье  зимы, 
Насъ  томитъ  непонятная  нъта, 
И  печально  любуемся  мы. 

Но  промчало ся  л-вто  съ  весною, 
Вотъ  и  осени  дни  сочтены.... 
Ахъ,  ужь  скоро  мы  съ  этой  красою 
Распростимся  до  новой  весны! 

Павловскъ. 
Осенью  1897. 
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4Эагряныи  кленъ,  лиловый  вязъ, 
Золотолистая  береза.... 
Какъ  больно  въ  сердце  отдалась 
Мне  красокъ  осени  угроза! 

Природы  радужный  нарядъ 
И  блескъ,  и  роскошь  увяданья 
Съ  покорной  грустью  говорятъ, 
Что  ужь  близка  пора  прощанья, 

Прощанья  съ  Л'бтомъ  и  тепломъ, 
И  липы  блеклыми  листами, 
Что,  золотымъ  опавъ  дождемъ, 
Шуршатъ  въ  аллеъ1  подъ  ногами, 

И  съ  вашей  яркою  красой, 
Береза,  кленъ  и  вязъ  лиловый, 
До  дней,  когда  вы  жизни  новой 
Дождетесь  новою  весной. 

Павловскъ. 
23-го  сентября  1898. 


БЪ  СТРОЮ. 
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В^ъ  дежурной  палатке. 
I. 


49>отъ  и  опять  подъ  этой  же  палаткой 
Сижу  одинъ,  какъ  въ  прежте  года. 
Мне  не  забыть,  о,  муза,  какъ  украдкой, 
Незримая,  являлась  ты  сюда! 

Лишь  только  ночь,  бывало,  въ  неб'ъ  ясномъ 
Своихъ  огней  заводитъ  хороводъ, 
Ужь  сердцемъ  я,  всегда  тебъ  подвластнымъ, 
Невольно  твой  угадывалъ  приходъ. 

Я  замиралъ,  восторговъ  чистыхъ  полный 
Подъ  взоромъ  глазъ  невидимыхъ  твоихъ, 
И  въ  этотъ  часъ,  таинственно-безмолвный. 
Пленительный  въ  дунгв  слагался  стихъ. 

О,  еслибы  тотъ  мигъ  учуять  снова! 
Уже  во  тьм-в  узоры  зв'вздъ  зажглись. 
Все  спитъ  кругомъ.  Душа  моя  готова. 
Я  жду  тебя....  О,  муза,  появись! 


Красное  Село. 
5-го  шля  1889. 
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II. 


«1ы  снова  со  мною,  о,  муза  моя, 
Здбсь,  подъ  лагерной  этой  палаткою; 
Вновь  ггбсни  любимыя  слушаю  я, 
Упиваясь  ихъ  нбгою  сладкою. 

Т'Б  песни  даютъ  постигать  красоту, 
Где  ее  угадать  и  не  чается: 

Отъ  нихъ,  какъ  отъ  вешнихъ  лучей,  все  въ  цв'ьту, 
Все  въ  волшебные  сны  облекается. 

Тобой  вразумленный,  я  въ  пъсняхъ  твоихъ 
Полюбилъ  нашу  долю  солдатскую, 
И  все,  что  прекрасно  въ  ней,  вылилось  въ  стихъ. 
Вдохновленный  любовт  братскою, 

И  обдало  новою  жизнью  меня, 
Жизнью  полною  смысла  и  рветя. 
Прими  жь  въ  благодарность,  о,  муза  моя, 
Этотъ  радостный  возгласъ  хваленш! 


Красное  Село. 
2-го  1юня  1890. 
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Солдатсюе  сонеты. 

I. 

Пред/ь  увольнением^. 

Шъ  его  глазахъ  прочелъ  я  скорбь  нвмую, 
Лишь  онъ  предсталъ  впервые  предо  мной: 
Семью  и  домъ,  и  сторону  родную 
Покинулъ  онъ  для  жизни  боевой. 

Прошли  года.  Всю  силу  молодую, 
Весь  рьяный  пылъ  онъ  въ  долгъ  влагаетъ  свой. 
Усерд1е  и  простоту  святую  — 
Какъ  не  любить  въ  солдатв  всей  душой? 

И  я  люблю  съ  отеческой  заботой; 
Но  сжиться  онъ  едва  успветъ  съ  ротой, 
Какъ  подойдетъ  срокъ  выслуженныхъ  лътъ. 

Я  съ  нимъ  двлилъ  и  радости,  и  горе, 
А  онъ  —  печаль  въ  моемъ  прочтетъ  ли  взор'Б, 
Которымъ  я  взгляну  ему  во  слъ\дь? 


Красное  Село. 
26-го  тля  1890. 
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II. 


Новобранцу. 

теперь  ты  нашъ.  Прости,  родная  хата, 
Прости,  семья!  Съ  военного  семьей 
Сольешься  ты  родствомъ  меньшого  брата, 
И  свътлый  путь  лежитъ  передъ  тобой. 

Усерд1емъ  душа  твоя  богата, 
Хоть  дремлетъ  умъ,  объятъ  глубокой  тьмой; 
Но  върность,  честь,  вс-в  доблести  солдата 
Тебъ  внушить  отнынъ  долгъ  святой. 

И  прежнш  мракъ  уступитъ  дня  С1яныо: 
Все  доброе,  досель  въ  груди  твоей 
Дремавшее,  пробудится  къ  сознанью; 

Когдажь  придешь  късвоимъ,въпросторъ  полей, 
Не  изменяй  высокому  призванью 
И  съй  добро  на  родинъ  своей! 


Петербургъ. 
11-го  января  1891. 
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III. 

Часовой. 


©зятъ  отъ  сохи,  полей  вчерашнш  житель, 
Ты  на  часахъ  сегодня,  рядовой, 
Недремлющш  терпенья  выразитель, 
Неколебимъ,  могучъ  и  твердъ  душой. 

Предстань  теб-в  крылатый  небожитель 
И  повели  съ  поста  сойти  долой,  — 
Не  внялъ  бы  ты:  лишь  тотъ  твой  повелитель, 
Чьимъ  словомъ  здесь  стоишь  ты,  часовой. 

Твоя  рука  оружья  не  положитъ, 
Тебя  ничто  лишить  его  не  можетъ, 
Ты  лишь  Царю  отдать  его  готовъ. 

Въ  глазахъ  толпы  пусть  твой  удвлъ  ничтоженъ. 
Нетъ!  На  тебя  великш  долгъ  возложенъ: 
Здесь  на  посту  ты  Божш  да  Царевъ! 


Петербургъ. 
13-го  февраля  1891. 
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IV. 

Полить. 

дЭЕашъ  полкъ!  Заветное,  чарующее  слово 
Для  тбхъ,  кто  смолоду  и  всей  душой  въ  строю. 
Другимъ  оно  старо,  для  насъ  —  все  такъ  же  ново 
И  знаменуетъ  намъ  и  братство,  и  семью. 

О,  знамя  ветхое,  краса  полка  родного, 
Ты,  бранной  славою  венчанное  въ  бою!*) 
Чье  сердце  за  твои  лоскутья  не  готово 
Все  блага  позабыть  и  жизнь  отдать  свою? 

Полкъ  учитъ  насъ  терпьть  безропотно  лишенъя 
И  жертвовать  собой  въ  пылу  святого  рвенья. 
Все  благородное:  отвага,  доблесть,  долгъ, 

Лихая  удаль,  честь,  любовь  къ  отчизнь  славной, 
Къ  великому  Царю  и  в-вр-в  православной 
Въ  е диномъ  слов'Ь  томъ  сливается :  нашъ  полкъ ! 


*)  Вархантъ: 

О,  ветхш  нашъ  штандартъ,  краса  полка  родного. 
Ты,  бранной  славою  увенчанный  въ  бою! 

Красное  Село. 
31-го  мая  1899. 
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Любовью  ль  сердце  разгорится,  — 
О,  не  гаси  ея  огня! 
Не  имъ  ли  жизнь  твоя  живится, 
Какъ  свътомъ  солнца  яркость  дня? 
Люби  безмерно,  беззаветно, 
Всей  полнотой  душевныхъ  силъ, 
Хотя  бъ  ЛюбоВНО  ответной 
Теб^&  никто  не  отплатилъ. 
Пусть  говорятъ:  какъ  все  въ  творень-в, 
Съ  тобой  умретъ  твоя  любовь,  — 
Не  в^рь  во  лживое  ученье: 
Истлветъ  плоть,  остынетъ  кровь, 
Угаснетъ  въ  срокъ  определенный 
Нашъ  М1ръ,  а  съ  нпмъ  и  тьмы  м1ровъ, 
Но  пламень  тотъ,  Творцомъ  возженный, 
Пребудетъ  въ  вечности  в-бкобъ. 

Павловскъ. 
10-го  октября  1889. 
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О,  люди,  вы  часто  меня  язвили  такъ  больно, 
Слезы  не  ръдко  мои  съ  досады  текли, 
И  все-таки  васъ  люблю  я  невольно, 
О,  бъдныя  дбти  земли! 

Виновники  скорби  своей,  творите  вы  злое, 
Множа  печаль  на  землъ  неправдой  своей, 
Но,  если  поздн-вй  скорбите  вы  вдвое, 
Мнъ-  жаль  васъ,  какъ  малыхъ  дътей. 

И  какъ  отъ  души  не  простить  задора  ребенка, 
Коль  не  подъ  силу  ему  свой  гнъвъ  затаить? 
Хоть  больно  его  колотитъ  рученка, 
Но  можно  ль  дитя  не  любить! 

Павловскъ. 
24-го  октября  1889. 
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Будда. 

Ходы  долНе  въ  молитвъ 
На  скалв  проводитъ  онъ. 
Къ  небесамъ  воздеты  руки, 
Взоръ  въ  пространство  устремленъ. 
Выше  тучъ  святому  старцу 
И  отраднъй,  и  вольней: 
Тамъ  къ  Создателю  онъ  ближе, 
Тамъ  онъ  далъ  отъ  людей. 

А  внизу  необозримо 
Гладь  безбрежная  кругомъ 
Разлилась  и  тихо  дышитъ 
На  просторъ  голубомъ; 
Солнце  ходитъ,  мъсяцъ  свътитъ, 
Звезды  блещутъ;  вкругъ  скалы 
Рбютъ  мощными  крылами 
Надъ  пучиною  орлы; 

Но  красою  Божья  М1ра 
Мужъ  святой  не  восхищенъ: 
Къ  небесамъ  воздеты  руки, 
Взоръ  въ  пространство  устремленъ. 


Онъ  не  слышитъ,  какъ  порою 
Грозно  воетъ  ураганъ, 
Какъ  внизу  грохочутъ  громы, 
И  бушуетъ  океанъ. 

Неподвижный,  ц'впен'вя 
Въ  созерцаньи  Божества, 
Надъ  измученною  плотью 
Духа  ждетъ  онъ  торжества, 
Ждетъ  безмолв1я  Нирваны 
И  забвешя  всего, 
Въ  чемъ  отрада  человъка 
И  страдаше  его. 

Съ  той  поры,  когда  свой  подвигъ 
Сталъ  свершать  онъ,  каждый  годъ, 
Какъ  шум'влъ  крылами  въ  небъ 
Первыхъ  ласточекъ  прилетъ, 
Пташка  старцу  щебетала, 
Что  опять  весна  пришла, 
И  гнездо  въ  изсохшей  длани 
Безбоязненно  вила. 

И  въ  рукъ  его  простертой, 
Средь  заоблачныхъ  высотъ, 
Много  птенчиковъ  крылатыхъ 
Выводилось  каждый  годъ. 
И  ужь  праведнику  мнилось, 
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Что  на  в-вки  сталъ  онъ  чуждъ 

Упованш  и  желанш, 

И  земныхъ  страстей,  и  нуждъ. 

Чтб  же  ласточекъ  все  ждетъ  онъ 
Съ  нетерпвньемъ  изъ-за  горъ? 
Разв'Б  снътъ  еще  не  стаялъ? 
Развъ1  года  н'ьтъ  съ  твхъ  поръ, 
Какъ  посл'вдшя  вспорхнули 
И,  простясь  съ  роднымъ  ГНБЗДОМЪ, 
Б'влогрудыя,  въ  туман-в 
Потонули  голубомъ? 

И  о  нихъ  воспоминанья 
Отогнать  не  можетъ  онъ. 
Для  того  ль  онъ  м1ръ  покинулъ, 
Звалъ  забвенья  вечный  сонъ, 
Заглушалъ  борьбою  съ  плотью 
Всякш  помыселъ  земной, 
Чтобы  пташки  мимолетной 
Ждать  съ  ребяческой  тоской? 

Иль  не  все  еще  живое 
Страшный  подвигъ  въ  немъ  убилъ? 
Или  тщетно  истязанье? 
Или....  Чу!  не  шумъ  ли  крылъ? 
Онъ  глядитъ:  въ  лучахъ  восхода 
Мчится  съ  дальней  стороны 
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Стая  ласточекъ,  —  все  ближе 
Провозвестницы  весны, 

Ближе!...  Но  къ  нему  не  вьется 
Ни  единая  изъ  нихъ.... 
Стая,  мимо  уплывая, 
Тонетъ  въ  безднахъ  голубыхъ.... 
И  у  праведника,  руки 
Простирающаго  къ  ней, 
Слезы  градомъ  полилися 
Изъ  померкнувшихъ  очей. 

Гатчина. 
8-го  декабря  1891. 
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Злогда  креста  нести  н'втъ  мочи, 
Когда  тоски  не  побороть, 
Мы  къ  небесамъ  возводимъ  очи, 
Творя  молитву  дни  и  ночи, 
Чтобы  помиловалъ  Господь. 

Но  если  всл'Ьдъ  за  огорченьемъ 
Намъ  улыбнется  счастье  вновь, 
Благодаримъ  ли  съ  умиленьемъ, 
Отъ  всей  души,  всвмъ  помышленьемъ 
Мы  Божью  милость  и  любовь? 


Красное  Село. 
10-го  1юня  1699. 


ПОСЛАНЫ  I  СТИХОТВОРЕНЫ 

НА    РАЗНЫЕ    СЛУЧАИ. 
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А.  А.  Фету. 

на  пятидесятилетие  его  писательской  деятельности. 
28-го  января  1889. 


ЛЬсть  помыслы,  желанья  и  стремленья, 
И  есть  мечты  въ  душевной  глубине: 
Не  выразить  словами  ихъ  значенья, 
Неведомы,  таятся  въ  насъ  онъ. 

Ты    ПОНЯЛЪ   ИХЪ:    ТЫ   ВЫЛИЛЪ  ВЪ   ПЪСНОПЪНЬЯ 

Тв  звуки,  что  въ  безгласной  тишинв 

ПлЪНЯЮТЪ  НаСЪ,  ТВ  СМуТНЫЯ  ВИДЕНЬЯ, 

Чтб  грезятся  лишь  въ  мимолетномъ  снб. 

Могучей  силой  творческаго  духа 
Постигнувъ  все  неслышное  для  уха, 
Ты  угадалъ  незримое  для  глазъ. 

И  сами  мы  тъхъ  сердца  струнъ  не  знали. 
Что  въ  сладостномъ  восторгъ  трепетали, 
Когда,  чаруя,  песнь  твоя  лилась. 


Петербургъ. 
25-го  января  1889. 
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В^ъ  альбома  %*. 

Шее,  что  взору  дорого  и  мило  — 
Т'Бнъ  дубравъ,  ручьи,  цв-вты  луговъ, 
Все,  зима,  поблекло  и  застыло 
Подо  льдомъ  твоихъ  оковъ. 

Стаи  птицъ  въ  края  тепла  и  свъта 
Унеслись  крылатою  толпой; 
Вдохновенье  чуткое  поэта 
Увлекли  онв  съ  собой. 

Стаялъ  снътъ;  зимы  умолкла  вьюга; 
Запввтетъ  какъ  прежде  Божш  садъ: 
Ужь  бътутъ  ручьи,  на  евверъ  съ  юга 
Птицы  вепипя  летятъ; 

Все  звучнее  слышатся,  все  ближе 
Голоса  ихъ,  —  снова  я  пою, 
Вдохновенья  полный....  О,  прими  же 
Песню  первую  мою! 


Петербургъ. 
6-го  апр-Ьля  1889- 
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А.  Г.  Рубинштейну. 

на  пятидесятилетие  его  музыкальной  деятельности. 


«&гры  упоительной  звуки  текли. 

Мы  въ  нвжномъ  восторгв  внимали. 
Всъ  радости  неба,  все  горе  земли 

Т'в  звуки  въ  себь  отражали. 

Пленять  насъ  и  трогать  имъ  было  дано: 
Предъ  ними  стихали  сомн-ьнья, 

И  было  такъ  много  обидъ  прощено, 
И  пролито  слезъ  умиленья! 

О,  пусть  насъ  уносить  волшебной  игрой 
Туда,  въ  гб  надзв'ьздныя  дали, 

Гдб  нътъ  ни  вражды,  ни  тревоги  земной, 
Ни  зла,  ни  борьбы,  ни  печали! 

Павловскъ. 
17-го  ноября  1889. 
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Графу  П.  Д.  Бутурлину. 

в'ь  отб'Ьт'ь  на  его  „Двадцать  сонетов'ь". 

х\огда  пЕвуч1е  твои  звучать  сонеты, 
Мне  мнится,  что  на  мигъ  взвились  края  завЕсъ, 
Сокрывпшхъ  славный  векъ  художества  чудесъ, 
Любовью  къ  вЕчному,  къ  прекрасному  согрЕтый. 

О,  какъ  далекъ  тотъ  в'вкъ!  И  где  его  поэты? 
Где  незабвенные  избранники  небесъ? 
Не  ихъ  ли  духъ,  пЕвецъ,  въ  твоемъ  стихе  вос- 

кресъ 
За  то,  что  набожно  ты  ихъ  хранишь  завъты? 

Не  изменяй  же  имъ!  Върь  въ  светлый  идеалъ, 
Что,  какъ  звЕзда,  тебъ  путь  жизни  ос1ялъ, 
ЗвЕзда,  какой  была  Лаура  для  Петрарки! 

Люби,  какъ  онъ  любилъ;  какъ  онъ,пой  до  конца, 
Чтобъ  звучный,  словно  громъ  и  словно  молнья, 

яркш 
Твой  стихъ  восторгами  воспламенялъ  сердца! 


Контрксевиль. 
18-го  мая  1892. 
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п.  к  м.  о. 

^нв  безсильнымъ  не  выразить  словомъ, 
Какъ  у  васъ  отдыхаетъ  душа, 
Какъ  подъ  вашимъ  приветливо  кровомъ, 
И  какъ  ваша  Рамонь  хороша! 

Хороша  она  далью  лесною 
И  дворцомъ  надъ  обрывомъ  крутымъ, 
Хороша  тихоструйной  р-вкою 
И  привольнымъ  просторомъ  степнымъ. 

Но  мштье  и  лучше,  и  краше 
Горъ,  овраговъ,  озеръ  и  полей 
Дорогое  радупие  ваше 
Съ  простотой  деревенской  своей. 

Шевъ. 
12-го  сентября  1896. 
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Кантата  на  стол^т1е  со  дня  роэкдешя 
А.  С.  Пушкина. 


Жы  многолюдною  толпою 
Сошлися  здесь  на  торжество 
Единодушною  семьею 
Сегодня  чествовать  того, 
Кто  въ  этотъ  день  веселый  мая, 
Тому  назадъ  уже  сто  летъ, 
Невинной  прелестью  пленяя, 
УзрЕлъ  впервые  Божш  светъ. 

У  этой  тихой  колыбели 
Кто  угадать  бы  могъ  впередъ, 
Къ  какой  высокой,  славной  цели 
Судьба  младенца  поведетъ? 
Дитя  крылами  освняя, 
Быть  можетъ,  ангелъ  напввалъ 
Ему  святыя  песни  рая 
И  грезы  неба  навЕвалъ. 
М1ровъ  надзвЕздныхъ  откровеньямъ 
Немолчно  вторилъ  м1ръ  земной, 
И  все  дышало  восхищеньемъ, 
Завороженное  весной. 
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Дитя  воспали  щебетаньемъ 
Птицъ  перелетныхъ  голоса 
И  воды  вештя —  журчаньемъ, 
И  листьевъ  шелестомъ  —  лъса. 
То  ггвнве  смутно  раздавалось 
Въ  дупгв  младенца  какъ  во  снв: 
Въ  ней  словно  таинство  свершалось, 
И  зр'вли  п-всни  въ  тишинв. 

Прошли  младенчеств  годы. 
Кладъ  этихъ  звуковъ,  этихъ  грезъ 
Сквозь  жизни  бури  и  невзгоды 
Пъвецъ  въ  дупгв  своей  пронесъ. 
Его  ужь  нътъ,  —  но  дивныхъ  пвсней 
Не  позабыть  сердцамъ  людей: 
Онв  звучатъ  имъ  все  прелестнвй 
И  все  ихъ  трогаютъ  живъй. 


Отъ  заботъ  земли  унылой, 
Отъ  тревогъ  и  суеты 
Насъ  невъдомою  силой 
Въ  вихръ  п'всенъ  уносило 
Въ  неземныя  высоты: 
Сколько  радостныхъ  мгновенш 
Подарилъ  ты  намъ,  поэтъ! 


Сколько  чистыхъ  наслажденш, 
Сколько  радужныхъ  видвнш 
И  какой  небесный  св-нтъ 
Сладкозвучнымъ  роемъ  пвсенъ 
Пролилъ  ты  въ  сердца  людей! 
Какъ  могучъ,  какъ  безтвлесенъ, 
Какъ  божественно  чудесенъ 
Шръ  поэзш  твоей! 

Въчно,  славный  безъ  сравненья, 
Въ  сердив  нашемъ  ты  живи! 
И  тебъ*  мы  въ  умиленьи 
Платимъ  дань  благодаренья, 
Дань  восторга  и  любви. 


Петербургъ. 
14-го  февраля  1899. 


ПЕРЕВОДЫ. 
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Из^ъ  Сюлли-Прюдомма. 


4^акъ  много  карихъ,  голуоыхъ, 
Любимыхъ  глазъ  зарю  встречало! 
Въ  могилахъ  спять  они  теперь, 
А  солнце  всходить,  какъ  бывало. 

Ночь  краше  дня;  какъ  много  глазъ 
Ея  шгБнялося  красою! 
На  небъ  звъзды  все  горятъ, 
А  тъ  глаза  оделись  тьмою. 

Ужель  угасъ  ихъ  взглядъ?  Нить,  нвтъ, 
Не  можетъ  быть!  Они  взираютъ 
Куда-то  вдаль  и  то,  что  мы 
Зовемъ  незримымъ,  созерцаютъ. 

Светила  меркнуть,  заходя, 
Но  все  жь  на  небъ  остаются: 
Такъ  и  у  глазъ  есть  свой  закатъ, 
Но  смерть  не  можетъ  ихъ  коснуться. 
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Какъ  много  карихъ,  голубыхъ 
Закрылось  глазъ,  любимыхъ  нами! 
За  гробомъ  вечная  заря 
Имъ  св'втитъ  дивными  лучами. 


Красное  Село. 
30-го  1юля  1895. 


ЕЗЪ  ШЕКСПИРА. 


КОРОЛЬ    ГЕНРИХЪ    IV. 

Часть  II.  Ают'ъ  IV,  сцена  IV. 
отрывокъ. 


От'ь  переводчика. 

Вторая  часть  драматической  хроники  „Король 
Генрихъ  IV"  написана  не  ранве  1597  и  не  позже 
1699  года.  Матер1аламн  для  нея  послужили  Шекспиру 
НоНпзЪесГз  Шз1огу  и  старинная  теса  Тпе  Гатоий 
У1сйог1ез  о  Г  К1п§  Непгу  V.  Первое  издате  хро- 
ники [диагЪо]  появилось  въ  1600  году,  подъ  слвдую- 
щимъ  заглав1емъ:  ТЬе  8есопс1  РагЪ  оГ  Непгу  1Ье 
ЕоигШ,  сопМпшп§  Ьо  Ыз  РеаЪп,  ап(1  СогопаЪюп  о!' 
Непгу  Ъпе  ЕШЬ.  "ШЛ  Ъпе  Нитоигз  о$  8и*  ЛоЪн  Еа1- 
вЪагг',  апс1  з^а^епп^  Р1зк)11.  Аз  И  Ъ.аг.п  Ъееп  зипапе 
&тез  риЪНке1у  асЪеа  Ъу  ЬЪв  ТИ&ЪЪ  НопоигаЫе  Ъпе 
ЪогА  СпатЪег1ате  Ыз  ЗегуапЪз.  \УгШеп  Ъу  ЛУПНаш 
ЗЬакезреаге.  Рппйео!  Ъу  V.  8.  пзг  Апогее  "ЭДЧве  апс! 
ЛУПНат  Азр1еу.  Следующее  издате  вышло  въ  томъ 
же  году,  и  затвмъ  не  было  новыхъ  издатй  до  гоНо 
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1623  года.  Въ  немъ  хроника  была  напечатана,  ве- 
роятно, по  списку  съ  подлинной  рукоппси  или  по 
копш  съ  ^иа1^ю  1600  года,  сличенной  съ  такимъ  спис- 
комъ. 

„Король  Генрихъ  IV"  неоднократно  былъ  пере- 
водиыъ  на  русскш  языкъ.  Прпведемъ  указатя  на 
все  переводы  второй  его  части,  о  которыхъ  могли 
соб|>ать  бпбл10графпческ1я  справки. 

Въ  сборнике  „Наставникъ,  или  всеобщая  система 
восппташя".  Часть  I.  С.-Пб.  1789.  Въ  отделе  при- 
мвровъ  для  театральной  декламацш  (стрр.  268 — 274) 
помъщенъ  переводъ  сцены  между  королемъ  и  прин- 
цемъ  Генрихомъ.  Сборникъ  этотъ  въ  оригиналЕ 
писанъ  на  англшскомъ  языке.  Русскш  переводъ  съ 
нЕмецкаго  издашя  сдвланъ  Михаиломъ  Веревки- 
нымъ. 

Въ  сбогшикв  „Учитель,  или  всеобщая  система 
восппташя."  Часть  I.  М.  1789.  Переводъ  топ  же 
сцены  сдъланъ  съ  нвмецкаго,  въ  прозЕ,  А  лек  сан  д- 
ромъ  Андреевичемъ  Петровымъ  и  помъщенъ  на 
стрр.  101  —  103. 

„Шекспиръ.  Переводъ  съ  англшскаго  Н.  Кет- 
чера."  Часть  I.  М.  1841.  Полный  прозаическш  пере- 
водъ объпхъ  частей  хроники  „Король  Генрихъ  IV". 
Этотъ  же  переводъ  вышелъ  вторымъ  пздашемъ  „Дра- 
матичесшя  сочпнешя  Шексипра".  Переводъ  съ  ан- 
глшскаго Н.  Кетчера,  выправленный  и  пополнен- 
ный по  найденному  Пэнъ  Колльеромъ  старому  эк- 
земпляру 1632  года.  Часть  I.  М.  1862. 

„Сочинешя  Генриха  Гейне"  въ  переводъ  русскихъ 
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писателей,  подъ  редакщей  Петра  Вейнберга.Т.Ш. 
С.-Пб.  1864.  Здъсь  на  стрр.  205  —  207  поьгЬщенъ  мо- 
нологъ  Болинброка  (стихи  312 — 350  нашего  отрывка) 
въ  стпхотворномъ  переводе  0.  Н.  Устрялова.  Во 
второмъ  издати  „Сочинетй  Гейне"  (Т.  III.  С.-Пб. 
1875)  переводъ  того  же  монолога  пом'вщенъ  на  стрр. 
249  —  251. 

„Полное  собрате  драматпческихъ  произведенш 
Шекспира"  въ  переводъ  русскихъ  писателей.  Издате 
Н.  А.  Некрасова  и  Н.  В.  Гербеля.  Т.  II.  С.-Пб.  1866. 
Объ  части  хроники  переведены  стихами  п  прозой 
А.  Л.  Соколовскимъ.  Этотъ  лее  переводъ  выходилъ 
въ  1876  и  1880  годахъ  —  Н.  В.  Герб  ель.  „Полное 
собрате  сочинетй  Вилл1ама  Шекспира"  въ  переводв 
русскихъ  ппсателей.  Т.  II.  С.-Пб.  1888  *).  Об'Ь  части 
хроники  переведены  стпхами  и  прозой  П.  А.  Кан- 
шпнымъ. 

„Полное  собрате  сочинетй  В.  Шекспира".  Пере- 
велъ  П.  А.  Каншпнъ.  Т.  IV.  С.-Пб.  1893.  Об-в  части 
хроники  переведены  прозою. 

Сцена,  пзъ  которой  мы  перевели  предлагаемый 
нами  отрывокъ,  большинствомъ  англшекихъ  изда- 
телей считается  четвертою;  но  некоторые,  какъ  на- 
примъръ,  кэмбриджсте  и  Ирвингъ  (ТЬе  Непгу  1гт1п§ 
бпакезреаге  1888),  дълятъ  ее  на  дв'Б.  Вслгвдств1е  этого 


1)  Эти  библюграфичесюя  указашя  были  составлены  въ 
1893  году.  Съ  той  поры  переводъ  объихъ  частей  хроники 
перепечатанъ  въ  1896  году  въ  пятолъ  тонъ  „Полнаго  со- 
брания сочинетй  Шекспира"  въ  переводъ  А.  Л.  Соколов- 
скаго. 
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133-й  стпхъ  1У-Й  сцены  издатя  Дешуса  (ТЪе  В,оуа1 
ЗЪакезреаге,  Ггот  Ъпе  ЬехЬ  оГ  ргоГеззог  РеНиз)  есть 
1-й  стихъ  У-й  сцены  издатя  Ирвинга.  Шмидтъ  въ 
своемъ  лексиконв  [А1ехап(1ег  ЗспппсИ/з  8Ь.акезреаге- 
Ъех1Соп]  ссылается  на  1У-ю  и  на  У-ю  сцены,  а  г-жа 
Кларкъ  [ТЪе  сотр1ег.е  Сопсогаапсе  1.0  бпакзреге 
Ьу  Мгз  Со^аеп  С1агке]  только  на  ГУ-ю.  Въ  ^иа^^ю 
1600  года  нътъ  двлетя  на  акты  и  сцены;  оно  встре- 
чается впервые  въ  ГоНо  1623  года. 

Далеко  не  вов  англшсше  издатели  Шекспира 
ведутъ  счетъ  стихамъ  текста;  изъ  знакомыхъ  намъ 
изданш  только  у  Дешуса  и  Ирвинга  число  стиховъ 
выставлено  на  поляхъ.  Мы  принимаемъ  счетъ  по 
Дел1усу. 

Передадимъ  вкратце  содержание  1У-Й  сцены  ГУ-го 
акта  П-й  части  хроники. 

Двйств1е  происходитъ  въ  одной  изъ  комнатъ 
дворца  въ  Вестминстерь1  20-го  мая  1413  года.  По- 
является король  Генрихъ  IV;  ему  не  болъе  46  лвтъ,  но 
онъ  пзнуренъ  болвзнью.  За  нимъ  входятъ  его  сыновья: 
второй,  двадцатипятилътнш  Томасъ  Кларенсъ,  и  чет- 
вертый, Гомфрей  Глостеръ,  съ  однимъ  изъ  привер- 
женцевъ  короля,  графомъ  Варвикомъ.  Король  го- 
ворить имъ,  что  если  ему  удастся  одержать  верхъ 
надъ  возставшими  противъ  него  вассалами,  онъ  на- 
править молодыя  силы  Англш  къ  болт^е  высокой 
цъли,  то-есть,  предприметъ  крестовый  походъ.  Флотъ 
вооруженъ,  войска  въ  сбор^;  остается  только  самому 
оправиться  отъ  болъзни  и  дождаться  поражетя  мя- 
тежниковъ.   Онъ   спрашиваетъ  сыновей  о  ихъ  стар- 
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шемъбрагв,  Генрихе,  принце  Валлгйскомъ,  и,  узнавъ 
отъ  нпхъ,  что  наслъдникъ  престола  веселится  въ 
Лондоне  въ  обществъ  своихъ  безпутныхъ  пр1ятелей, 
сокрушается  надъ  поведетемъ  старшаго  сына.  Вар- 
викъ,  заступаясь  за  принца  Валлгйскаго,  говорить, 
что  онъ  не  безчинствуетъ,  подобно  своимъ  спут- 
никамъ,  а  только  изучаетъ  ихъ,  какъ  изучаютъ  чужой 
язьгкъ:  при  этомъ  надо  узнать  каждое  слово,  даже 
самое  непристойное,  чтобы,  узнавъ,  пзбьтать  его. 
Такъ  и  прпнцъ:  онъ  современемъ  отвернется  отъ 
недостойныхъ  товарищей. 

Тутъ  одинъ  вскоре  за  другимъ  приходятъ  графъ 
Вестморландъ  и  Гаркордъ  съ  изв'ъспемъ  о  побудь 
королевскихъ  войскъ  надъ  возмутившимися  вас- 
салами. Какъ  ни  обрадованъ  король  счастлнвымъ 
извъхт1емъ,  болгвзнь  превозмогаетъ  радость,  и  онъ 
лишается  чувствъ.  Окружаюшде  полагаютъ,  что  ему 
уже  не  очнуться  отъ  этого  обморока.  Однако  Генрпхъ 
приходить  въ  себя  и  просить,  чтобъ  его  перенесли 
въ  другую  комнату. 

Въ  этомъ-то  м'Встб  некоторые  издатели,  какъ  было 
сказано  выше,  и  начинаютъ  новую  сцену.  Въ  другихъ 
же  издатяхъ  говорится:  они  (то-есть,  принцы  и 
лорды)  переносять  короля  въ  глубину  комнаты  и 
кладутъ  на  кровать. 

Король  просптъ,  чтобъ  около  него  не  было  шума, 
и  чтобъ  ему  наигрывали  тихую  и  нужную  музыку. 
Онъ  велитъ  положить  свою  корону  подлъ1  себя  на 
подушку  и  засыпаетъ. 

Въ    это    время,    веселый   и    безпечный,    входитъ 
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прпнцъ  Генрпхъ;  онъ  уже  знаетъ  о  поражети  мя- 
тежниковъ  и  спрашпваетъ,  слышалъ  ли  о  томъ 
король?  Глостеръ  отв'вчаетъ  брату,  что  отцу  стало 
хуже  по  полученш  добрыхъ  изв'встш.  Все  оставляютъ 
короля  и  зовутъ  съ  собою  прпнца  Генриха;  но  онъ 
остается  одинъ  при  отцб. 

Здбсь  начинается  переведенный  нами  отрьгвокъ 
[стихъ  152-й  по  Дел1усу  и  21-й  по  Ирвингу].  Мы 
кончаемъ  его  словами  прпнца  Генриха  [стихъ  355-й 
по  Дел1усу  н  225-й  по  Ирвингу].  Затъмъ  до  конца 
сцены  у  Шекспира  еще  16  стиховъ,  нами  не  пере- 
веденныхъ.  Вотъ  ихъ  содержате:  къ  королю  при- 
ходить его  третш  сынъ,  Джонъ  Ланкастеръ,  сражав- 
шшся  противъ  мятежниковъ.  Отецъ  говорить  ему, 
что  радость  свпдатя  съ  нимъ  не  можетъ  продлить 
угасающей  жизни,  и  что  смерть  близка.  Онъ  зоветъ 
Варвпка  и  спрашиваетъ,  нътъ  ли  какого  назвашя  у 
комнаты,  гд'Б  онъ  впалъ  въ  обморокъ?  Варвикъ 
отв'вчаетъ,  что  она  называется  1ерусалимскою  ком- 
натой. Тогда  король  вспомггааетъ,  что  ему  была  пред- 
сказана смерть  въ  Терусалим-в,  что  по  этому  онъ 
предполагалъ  умереть  въ  Святой  Земл'Б,  и  велитъ 
нести  себя  обратно  въ  ту  комнату  для  того,  чтобы 
предсказате  сбылось. 


Переводя  нижеслъдующш  отрьгвокъ,  мы  не  строго 
придерживались  пятистопнаго  ямба  и  часто  позволяли 
себ'в  замънять  его  шестистопнымъ. 

У  самого  Шекспира  нередко  встр-вчаются  шести- 
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стопные  стихи;  онъ  обращается  съ  размъромъ  до- 
вольно небрежно.  Англшсшя  слова  большею  частью 
короче  русскихъ,  а  потому,  желая  соблюсти  чпсло 
стиховъ  подлинника,  мы  по  неволь*  были  вынуждены 
удлинять  самыя  строки.  Вездв  же,  где  у  Шекспира 
стихъ  короче  пятистопнаго,  мы  старались  воспроиз- 
вести это  въ  переводи,  сохраняя  такую  своеобразную 
особенность.  Близость  къ  подлиннику  нами  по  воз- 
можности соблюдена;  но  тамъ,  гдъ  буквальная  точ- 
ность шла  бы  въ  ущербъ  поэтической  красотъ  п 
свопствамъ  нашего  языка,  мы  не  считали  себя  въ 
правъ  переводпть  слово  въ  слово.  Вообще  мы  стре- 
мились передать  не  столько  слова,  сколько  смыслъ, 
духъ  и  настроеше  подлинника. 


С.-Петербургъ. 
■27-го  декабря  1893. 
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Ршхсе  Нехву. 


ЛУЪу  <ЗоШ  Ле  сго^п  Ие  Леге  ироп  Ыз  рШочу, 
Ве1пд  зо  ЪгоиЫезоте  а  ЪесИеПоу? 
О  роНзпес!  регЪигЬаиоп!  §оЫеп  саге! 

155   ТЪа!:  кеер'зЪ  ЬЪ.е  рогЪз  оГ  з1итЪег  ореп  "тйе 
То  тапу  а  ^айспГиЛ  ш§М!  —  з1еер  шШ  К:  по^! 
Уе1  по!;  зо  зоппЛ,  ап<1  па!!"  зо  (1еер1у  в^ее!;, 
Аз  пе,  жЬозе  Ъгол^,  ^Ъп  Ьоте1у  Ы^1п  Ъоипс1, 
8погез  оиЪ  Ъпе  ^а!сЬ  о  Г  ш§п!;.  О  та^езЪу! 

1бо   Л^Ъеп  1Ьои  Лоз!;  ртск  ЪЪу  Ъеагег,  1пои  Лоз!;  вУ; 
1лке  а  псЬ  агтоиг  ч\тогп  ш  Ъе&Ь  оГ  (1ау, 
ТпаЪ  зсаЫз  ул1п  ваГеЪу.  Ву  Ыз  §а!;ез  оГ  ЪгеаЪЬ 
Тпеге  Нез  а  61о^гпу  ГеаЪпег,  -^ЫсЬ  з!±гв  по!,: 
Б161  пе  зизр1ге,  1па!;  1щЫ  апс1  \те!§п!;1е88  сЬ-^п 

165   РегГогсе  тиз!;  тоге.  —  Му  §гасюиз  1огс1!  ту  ГаЪЪег! 
ТЫз  з1еер  18  зоипс1  1ш1еес1.;  Ш.з  18  а  з1еер, 
ТпаЪ  Ггот  1Ыз  §оИеп  п§о1  паЪп  сЦтогсе<1 
8о  тапу  Еп§Нзп  кт§в.  ТЬу  <1ие  Ггот  те  — 
1з  Ъеагв  ап<1  пеауу  вогго^в  о{  Ыо.в  Ыоой; 

по   ЛУЫсЪ  падите,  1оте,  апс1  йНа1  Ъепйегпевз, 
8па11,  о  <1еаг  ГаШег,  рау  Ъпее  р1еп!;еои81у: 
Му  с1ие  Ггот  Ъпее — 13  !Ыз  1трепа1  сго^п, 
~У7Ысп,  аз  гттес11а!;е  1гот  1пу  р1асе  апс1  Ъ1оо<1, 
Бепуез  йвеН"  1о  те.  Ъо,  пеге  й  &Из,  — 

[РиШпд  И  оп  Ыз  ЫаЛ. 

П5   Л^Ысп  О-ос!  зпа11  §иагс1;  апй  ри!;  1;пе  луогМ'з  угЪоЬ 
1п1о  опе  §1ап!;  агт,  й  8па11  по!;  Гогсе  [з1гепо;!;п 
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Принцъ  Генрпхъ. 

Зачъмъ  корона  здвсь  у  изголовья, 

Тревожная  на  ложъ  сновъ  подруга? 

О,  треволнетй  блескъ!  О,  золото  заботы! 

155   Ты  часто  двери  сна  широко  растворяешь 
Ночному  бдвтю !  —  Спи  съ  ней  теперь, 
Хоть  и  не  кръпкимъ  сномъ,  и  сладкнмъ,  и  глубокимъ 
Того,  кто,  на  брови  колпакъ  надвинувъ  грубый, 
Хранить  всю  ночь  до  св'вта.  О,  величье! 

160   Ты  голову  сжимаешь  в-внценосца, 

Какъ  дорогая  бронь,  что  въ  жаръ  дневной, 
Спасая,  жжетъ.  Вотъ  перышко  повпсло 
Блпзъ  устъ  его....  Оно  не  шелохнется: 
Когда  бъ  дышалъ  онъ,  легкая  пушинка 

165   Должна  бы  двигаться....  —  Мой  государь!  Отецъ  мой! 
Твой  кр-впокъ  сонъ.  Да,  это  сонъ,  которымъ 
У  многихъ  англшскихъ  ужь  отнятъ  королей 
Сей  обручъ  золотой.  Мой  долгъ  теб-в — 
Печаль  глубокая  и  родственный  слезы: 

1то   Все  существо  мое,  любовь  и  нежность  сына, 
О,  дорогой  отецъ,  заплатятъ  пхъ  сполна; 
А  мнв  твой  долгъ  —  корона  властелина, 
Что  мн'В,  ближайшему  по  сану  и  по  крови, 
Прпнадлежптъ.  И  вотъ,  возложена  она. 

[Надуъвая  ее/. 

по   Господь  ее  хранить:  вся  сила  м1ра 
Одной  рукой  гигантской  не  сорветъ 
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ТЫз  Нпеа1  Ьопоиг  {гот  те.  ТЫз  й-от  Лее 
ЛУШ  I  Ьо  тше  1еауе,  аз  'Ь  18  1ей  Ьо  те. 

[ЕхИ. 

Клио  Неквт. 

\Уаг\у1ск!  Сг1оз1:ег!  01агепсе! 

[Ве-ечйег  ~\Уагмк1с,  апд  Иге  ге$1. 

Сьаеенсе. 

БоШ  ЪЪе  кт§  са11? 

\ТаК\У1СК. 

1зо   "уУЪа!  ууоЫс!  уоиг  та^езйу?  Но\у  {агез  уоиг  §гасе? 

Кгка  Неккт. 
"уТЪу  (Н<1  уои  1еауе  те  Ьеге  а1опе,  ту  Ыгйз? 

СьАЕЕКСЕ. 

ЛУе  1ей  1Ье  рппсе  ту  ЪгоЬЪег  Ьеге,  ту  Не§е, 
ЛУЬо  ипйегЪоок  Ьо  вИ  апс1  луакт  Ъу  уои. 

Клко  Некеу. 

ТЪе  ргтсе  о?  \Уа1ез?  ЛУЪеге  18  Ье?  1еЪ  те  зее  Ыт: 
185   Не  13  пой  Ьеге. 

ЛУАНДУ  1С  К. 

ТЫз  Лоог  13  ореп;  Ье  18  §опе  ЪЫз  у^ау. 
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Сего  державнаго  наследья.  Мнб  твое 
Досталось;  такъ  моимъ  достанется  мое. 

[Уходить]. 

Король  Генрихъ. 

Варвикъ!  Глостеръ!  Кларенсъ! 

[Варвикъ  и  другге  возвращаются]. 

Кларенсъ. 

Звалъ  ли  король? 

Варвикъ. 

180   Что  вашему  величеству  угодно? 
Какъ  чувствуется  вамъ? 

Король  Генрихъ. 

ЗачБмъ  меня  вы,  лорды, 
Здесь  одного  оставили? 

Кларенсъ. 

Ирпнцъ,  братъ  мой, 
Оставшись  зд^сь,  хотвлъ  побыть  съ  тобой. 

Король  Генрихъ. 

Валлшскш  прпнцъ?  Гдъ  онъ?  Его  хочу  я  видеть. 
185    его  зд'бсь  нбтъ  *). 

Варвикъ. 
Дверь  эта  отперта:  сюда  онъ  вышелъ. 


РшКСЕ  НИМРНКЕТ. 

Не  сате  по!  1пгои§'П  ЬЪ.в  спатЪег  \\тЪеге  л\те  зЪауМ. 

Клхе  Неккт. 
ЛУЪеге  18  ЬЪе  сго\>га?  уЛю  Ъоок  И  1гот  ту  рШо^? 

Л\^АКУГ  1СК. 

ЛУЪеп  у\ге  у^ШкЗгеу/,  ту  Не^е,  уе  1еЛ  И  пеге. 

Кшо  Нехет. 

190   Тпе  рппсе  паЙ1  Ъа'еп  й  пепсе: —  §о,  беек  Ыт  оиЪ. 

1з  пе  во  ЪазЪу,  ЬкаЬ  пе  ЛоШ  зиррозе 

Му  з1еер  ту  сЬаЪп?  — 

Ет(1  Ыт,  ту  1ог<1  оГ  Л^агучск;  сЫЛе  Ыт  ЫЪпег. 

[Ехй  ~Щтаггогск. 

ТЫз  раг!  о  Г  Ыз  соп^ошз  у1Ш  ту  сЦзеазе, 
195   Ап<1  пе1рз  Ьо  еп<1  те.  —  8ее,  зопз,  у^ЪаЪ  Ъпш^'з  уои  аге! 

Ноту  (р.иск1у  паЪиге  Га11з  т1ю  гетоН, 

ЛУЪеп  ^оЫ  Ъесотез  пег  оТ^есЪ! 

Еог  ЪЫз  ЬЬ.е  ГооНзп  оуег-саге{и1  ГаЪпегз 

Науе  Ъгоке  Леи-  з1еер  У\тИ;п  Ъкои^пЦ  Ъпе1г  Ьгата  у^ИЬ. 
200   Тпегг  Ъопез  ул.Й1  шйизЪгу;  [саге, 

Еог  Йпз  йпеу  пауе  еп^гоззео!  ап<1  рИе<1  ир 

.Тпе  сапкег'8.  пеарз  оГ  з^гап^е-асЫеуей  §о1<1; 

Еог  Ш.8,  Ъпеу  пауе  Ъееп  Ъпои§п1:Ги1  1о  шуезЪ 

Тпегг  зопз  у^Ш  агйз  ап<1  шагМа1  ехегс18ез: 
205    ЛУЪеп,  Нке  Й1е  Ъее,  сиШп§  й-от  еуегу  Яоу/ег 

Тпе  уп^иоиз  з\\~ее18. 
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Принцъ  Гомфрей. 
Онъ  не  входилъ  въ  покой,  гдъ  ждали  мы. 

Король  Генрнхъ. 
Корона  гд^  моя?  Кто  взялъ  ее  съ  подушки? 

Варвикъ. 
Мы,  уходя,  здесь  видели  ее. 

Король  Генрихъ. 


190 


Прпнцъ  взялъ  ее,  —  искать  его  подите. 

Ужель  онъ  такъ  нетерпвлпвъ,  что  прпнялъ 

Мой  сонъ  за  смерть?  — 

Поди,  заставь  его  придти,  лордъ  Варвикъ. 

[Варвикъ  уходчтъ]. 

Съ  недугомъ  съединясь,  его  поступокъ 
195   Ускорить  мой  конецъ.  Вотъ  дътп  каковы!2) 

Мгновенно  возстаетъ  мятежная  природа, 

Когда  ей  злато  цъль! 

Вотъ  для  чего  отцы  въ  безумномъ  попеченьи 

Сонъ  губятъ  думами,  заботой  —  умъ, 
200   Трудами  —  тъло3); 

Вотъ  для  чего  скопляютъ  груды  злата, 

Съ  трудомъ  добытаго  въ  чужихъ  краяхъ4); 

Вотъ  для  чего  дътей  пекутся  обучить 

Художествамъ  и  ратному  искусству! 
205   Подобны  пчеламъ  мы:  онъ  со  всъхъ  цвътовъ 

Сбираютъ5)  сладкш  сокъ6) 

25* 
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Оиг  1Ы§Ъз  раскес!  шШ  \\*ах,  оиг  шоиЛз  ^ИзЪ.  Ъопеу, 
"^е  Ъпп§  И  Ьо  1Ье  Ыте,  апй,  Нке  1пе  Ъеез, 
Аге  тигс1ег?{1  Гог  оиг  ратз.  ТЫз  ЪШ;ег  Ъаз1е 
2Ю   У1еИз  Ыз  епдгоззтеп^з  Ьо  ЬЪе  епсИп^  Га1Ъег.  — 

Ве-еп1ег  ТУапжк. 
Хст\  "^Ъеге  13  Ье  ЬЪа.Ь  "Я"Ш  поЬ  зйау  зо  1оп§ 
ТШ  Ыз  Гпеп(1  81скпезз  Ьа1Ь  (1е{егшш'с1.  те? 

"\\7АЕ"^1СХ. 

Му  1огс1,  I  Гоипс!  ЬЪе  ргтсе  т  ЬЪе  пехЪ  гоот, 
ЛУазЫп§  туИЪ  кшсИу  1еагз  Ыз  §еЫ1е  сЬеекз; 
215    ЛУНЫ  зисЪ  а  с!еер  йетеапоиг  т  §геаЪ  зогго\у, 
ТЬаЪ  1угаппу,  ^л-ЫсЬ  петег  ^иа:йVс^  ЪиЪ  Ыоос1, 
ЛУоиЫ,  Ъу  ЪеЬоИш^  Ыт,  Ъате  ^азЬ'б.  Ыз  ктГе 
ЛУНЬ.  §еЫ1е  еуе-йгорз.  Не  13  соппп§  Ы1Ъег. 

Клхо  Нехет. 

ВЫ  чгпеге&ге  «НА  Ье  Ыке  а^-ау  1Ье  сгсг^п? 

Ие-еп1ег  Рппсе  Непгу. 
2:о    Ьо.  тепеге  Ье  сотез.  —  Соте  Ы1Ьег  Ьо  те,  Наггу.  — 
Юераг!  Ле  спашЪег,  1еал*е  из  Ьеге  а1опе. 

[ЕхеипЬ  СЫгепсе,  Рппсе  НитрЬгеу,  Ьогйз,  е(с. 

Рв1ХСЕ  Нехет. 
I  петег  1дои§Ы  Ьо  Ьеаг  уои  зреак  а^ат. 

КлХО  Нехет. 

Тпу  тзЬ  "тсаз  ГаЛег,  Наггу,  Ьо  ЬЪаЬ  Йюи§Ы: 
I  вЬау  1;оо  1оп§  Ъу  ЬЪее.  I  хгеагу  Лее. 
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И,  медъ  держа  во  рту  п  въ  ножкахъ  воскъ,  летятъ ') 
Обратно  въ  улей  свой,  и  словно  пчелъ,  въ  награду 
За  трудъ  насъ  убпваютъ....  Горечь  эта 
2Ю    Отцамъ  заботливымъ  предсмертное  возмездье! 

[Варвикъ  возвращается] . 

Но  гдъ  же  онъ,  дождаться  не  хотящш, 

Чтобъ  доконалъ  меня  недугъ,  его  сообщннкъ?8) 

Варвикъ. 

Въ  сосвдней  комнатъ  засталъ  я  принца:  тихо 
Слезами  орошалъ  онъ  нъжныя  ланиты 
215    Съ  такимъ  глубокимъ  скорби  выраженьемъ, 
Что  и  злодейство  въ  въчной  жаждъ  крови, 
Его  узръвъ,  омыло  бы  своп  ножъ 
Слезами  кротости.  Сюда  идетъ  онъ. 

Король  Генрихъ. 

Но  отчего  корону  онъ  унесъ? 

[Принцъ  Генрихъ  возвращается]. 
220   Вотъ  онъ  идетъ.  Сынъ9),  подойди  ко  мнъ. — 
Ступайте  всв,  оставьте  насъ  однихъ. 

[Кларенсъ,  принцъ  Гомфрей,  лорды  и  проч.  уходятъ]. 

Принцъ  Генрихъ. 
Не  думалъ  я  твой10)  вновь  услышать  голосъ. 

Король  Генрихъ. 

Твоимъ  рожденъ  желаньемъ  помыслъ  этотъ: 
Мой  слпшкомъ  дологъ  въкъ;  теб'Б  я  въ  тягость. 


225   ЮовЪ  ЪЬои  80  Ьип§ег  Гог  ту  ешрЪу  сЬап-, 

ТЬаЪ  ЬЪ.011  туШ  пееЛб  туезЪ  Инее  тй  тте  Ьопоигз 

ВеГоге  ЪЬу  Ьоиг  Ъе  пре?  О  ГооНзЬ  уоиЪЬ! 

ТЬои  зеек'вЬ  ЪЬе  §геа!:пе88  ЬЪ&Ь  ш11  отег\уЬе1т  ЪЬее. 

8Ъау  ЪиЪ  а  НШе;  Гог  ту  с1оис1  оГ  сЩгтЪу 
2зо   1е  ЪеИ  Ггот  ГаШп§  у>ИЬ  80  луеак  а  \уш<1, 

ТЬаЪ  й  \уШ  ^и^ск1у  (1гор:  ту  (1ау  18  сИт. 

ТЬои  ЬазЪ  вЪоГп  ЬЪаЬ,  луЫсЬ,  айег  зоте  Ге\у  Ьоигз, 

ЛУеге  ЪЬте  у^ЬоиЪ  оЯепсе;  апА,  а,Ь  ту  йеаЪЬ, 

ТЬои  ЬазЪ  зеаГс1  ир  ту  ехресЪаИоп: 
235   ТЬу  НГе  (ИЛ  татГезЪ  ЪЬои  1оу'с1з1;  те  по!;, 

Ап<1  1Ьои  луШ  Ьауе  те  (Не  аззиг'с1  оГ  И. 

ТЬои  ЬнГвЬ  а  ^Ьоизапо!  с1а§§егз  т  1Ьу  ЪЬои^Мз: 

"уУЫсЬ  ЪЬои  ЬавЪ  луЬе^ес!  оп  ЪЬу  вкту  Ьеаг!;, 

То  81аЪ  дХ  Ьа1Г  ап  Ьоиг  оГ  ту  НГе. 
240    ЛУЬаЪ!  сапзЪ  1-Ьои  по!  ГогЪеаг  те  Ьа1Г  ап  Ьоиг? 

ТЬеп  §еЪ  Лее  §опе,  апс1  сЦ§-  ту  §тате  ЛузеЦ 

Апс1  Ыс1  Ле  теггу  Ъе11в  гш§  1о  1Ыпе  еаг, 

ТЬаЪ  Лои  аге  сголупео!,  пой  Лай  I  ат  йеас!.. 

ЪеЬ  а11  Ле  йеагз  ЛаЪ  зЬоиЫ  Ъе^е^у  ту  Ьеагве 
2«   Ве  йгорз  о  Г  Ъа1т  Ьо  вапсИГу  Лу  Ьеас1: 

Оп1у  сотрошк!  те  луИ;Ь  Гог§оМеп  скгзЪ; 

Огуе  ЛаЪ  у^ЫсЬ  §ате  Лее  НГе  ипЪо  Ле  угогш8. 

Р1иск  йоуга  ту  оШсегв,  Ъгеак  ту  йесгеев; 

Еог  по\у  а  йте  18  соте  1о  тоск  аЬ  Гогт, 
250   Наггу  Ле  ШйЬ  18  сгоугаесИ  —  Ир,  тапку! 

Юоууп,  гоуа1  вЪа'Ье!  а11  уои  8а^е  соипвеПогв,  Ьепсе! 

Ап<1  1о  Ле  Еп^НзЬ  соиг!.  аззетЫе  поуу, 

Егот  еуегу  ге§1оп,  арев  оГ  кЦепевз! 

Колу,  пе1§ЬЪоиг  сопйпез,  риг§е  уои  о  Г  уоиг  8сит: 


2?ь    Такъ  алчешь  ты  занять  престолъ  мой  опустелый, 
Что  славою  моей  тебъ  облечься  надо, 
Хоть  часъ  твой  не  прпспълъ?  О,  юноша  безумный! 
Величья  ищешь  ты:  оно  тебя  задавитъ. 
Пожди  немного;  власть  моя  —  что  тучка: 

2зо    Слабъ  вътерокъ,  ее  несущш;  скоро 

Поникнуть  надо  ей.  Мой  меркнетъ  день. 
То,  что  похптплъ  ты,  твопмъ  бы  стало 
Чрезъ  часъ  какой-нибудь.  Мнъ  передъ  смертью 
Ты  подтвердилъ  провпдънье  мое: 

235    Ты  не  любилъ  меня,  —  то  жизнь  твоя  являла. 
И  хочешь,  чтобы  въ  томъ  увьренный  я  умеръ. 
Кинжаловъ  тысячи  ты  въ  мысляхъ  затаилъ 
И  ихъ  точплъ  о  каменное  сердце. 
Чтобы  на  полчаса  убавить  жизни  мне. 

240    Какъ!  Не  даешь  ты  мнъ  и  получаса? 
Тогда  иди,  рой  мн-ь  могилу  самъ! 
Пусть  весело  колокола  трезвонятъ 
Венчанью  твоему,  а  не  мо  и  кончинъ: 
Пусть  капли  слезъ,  что  оросили  бъ  гробъ  мой. 

245    На  голову  твою  святымъ  прольются  мгромъ: 
Меня  же  съ  прахомъ  ты  смьтпай  забвенья, 
Отдай  червямъ  того,  къмъ  жпзнь  дана  теб'Б, 
Слугъ  разгони  мопхъ,  нарушь  мои  законы: 
Пришла  пора  надъ  чинностью  глумиться: 

250    Увънчанъ  Генрихъ  Пятый!  Суетность11),  возстань! 
Долой,  велпчье  царское!  Прочь,  мужи 
Совъта  и  ума!  II  къ  нашему  двору 
Отвсюду  праздности  сбирайтесь  обезьяны! 
Вы,  сорубежники,  изблюйте  къ  намъ  всю  мерзость; 
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255    Науе  уои  а  гиШап,  Иа.а,Ь  луШ  8\уеаг,  йппк,  с1апсе, 
Нете1  1Ье  т§М,  гоЪ,  тигйег,  апс!  сотппЪ 
ТЬе  оМезЪ  зшз  йЬе  пелуезЬ  ктс1  оГ  \?ауз? 
Ве  Ъарру,  Ье  у%гШ  {гоиЫе  уои  по  тоге: 
Еп§1апс1  зЬаП  с1оиЪ1е  §Ш  Ыз  ЪгеЫе  §иШ; 

гбо   Еп°;1апс1  зЪа11  §1ге  Ыт  оШсе,  Ьопоиг,  пп§;Ы;: 
Рог  1Ье  ййЪ  Наггу  Ггот  сигЪ'с!  Нсепсе  р1иск8 
ТЬе  тиггк  оГ  гезЬгатй,  апс1  1Ье  \уПс1  с1о§ 
8Ьа11  ЙезЬ  Ыз  1ооШ  т  еуегу  1Ппосеп1:. 
О  ту  роог  кт§с1от,  з1ск  угп^Ь  с1уП  Ыоу^з! 

565    ЛУЬеп  ЪЬаЪ  ту  саге  соиН  поЬ  луНЬЬоЫ  1Ьу  поЪз, 
ЛУЬа!;  у>'Ш  Йюи  <1о  ууЬеп  т'юЬ  13  ЪЬу  саге? 
О,  1Ьои  \\гШ  Ъе  а  уаМегпезз  а§ат, 
Реор1ес1  тШ  У\то1уез,  ЪЬу  оИ  тЬаЪкапЫ 


Рв1КСЕ  Нехеу.  [КпееНпд. 

0  рагс1оп  те,  ту  Не§е!  ЪиЪ  Гог  ту  1еагз, 
270   ТЬе  то1з1  тгрес1ппеп1;8  ипЪо  ту  8реесЬ, 

1  ЬаЛ  ГогезЪаЦ'с!.  1Ыз  йеаг  апс1  сТеер  геЪике, 
Еге  уои  луНЬ  §пеГ  Ьас1  вроке,  апй  I  Ьас1  Ьеагс1 
ТЬе  еоигзе  оГ  И  80  1аг.  ТЬеге  18  уоиг  сгоуга; 
Апс1  Не  1ЬаЪ  ууеагз  ЪЬе  сголуп  1ттог1а11у 

275    Ьоп§  §иаг<1  И  уоигз!  И  I  ап^есЪ  И  тоге, 
ТЬап  аз  уоиг  Ьопоиг  апо!  аз  уоиг  гепоууп, 
ЬеЪ  те  по  тоге  Ггот  {Ыз  оЪесИепсе  пае, 
ЛУЫсЬ  ту  тозЪ  Ъгие  апс1  тлуагсЬ-йиЪеоиз  зртЪ 
ТеасЬеЪЬ,  1Ыз  ргоз1га!:е  апс1  ех!;епог  ЪепсИпо;. 

:?о    Оой.  ууНпезз  той  те,  луЬеп  I  Ьеге  сате  ш, 
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^55   Коль  блудникъ  есть  у  васъ,  шутъ,  пьяница  бранчпвый, 
Ночной  кутила,  воръ,  убшца,  кто  творить 
СтарЕЙппе  грЕхи  на  новый  ладь, — 
Возрадуйтесь:  ужь  васъ  онъ  не  встревожить. 
Здесь,  въ  Англш,  его  озолотятъ  вдвойне, 

260   Будь  грЕшенъ  онъ  втройне12);  здесь,  въ  Англш,  най- 

детъ  онъ 
Занятье,  власть,  почетъ,  затъмъ,  что  Генрпхъ  Пятый 
Сорветъ  наморднпкъ  съ  буйства,  и  зубами, 
Какъ  лютый  песъ,  оно  вопьется  въ  неповинныхъ. 
О,  бъдный  край,  междоусобш  жертва! 

265    И  власть  моя  въ  тебЕ  не  сдерживала  смуты; 
Что  жь  будешь  ты,  коль  смуты  власть  придетъ? 
О,  станешь  вновь  ты  дикою  пустыней, 
Обителью  волковъ,  какъ  встарину. 

Принцъ  Генрпхъ  [Преклоняя  ко.иъни]. 

Прости  меня,  о,  государь!  Когда  бы 

270   Моихъ  р'Вчей  не  заглушали  слезы, 

Предупредплъ  бы  я  и  строгш  твой,  и  тяжкш 
Упрекъ  и  не  дослушалъ  бы  твоей 
Печали  пзл1янья.  Вотъ  твоя  корона. 
Тотъ,  у  Кого  вънецъ  безсмертья,  сохрани 

275   Тебъ  ее  на  долго.  Если  мне 

Она  милей,  чемъ  честь  твоя  и  слава, 
Не  встану  болЕ  я:  въ  покорности,  какъ  учптъ 
Меня  духъ  вЕрности  въ  сердечной  глубпнв, 
Пусть  предъ  тобой  простертый  ницъ  пребуду. 

зво    Войдя  сюда,  засталъ  я  бездыханнымъ 
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Апс1  ГоипЛ  по  соигзе  оГ  Ъгеа1п  \^Шш1  уоиг  та^езЬу, 

Но\\г  соИ  И  зЪгиск  ту  ЪеагЫ  1Г  I  с1о  {т^п, 

О!  1еЪ  те  т  ту  ргезепЪ  тЫпезз  сИе; 

Апа  пе\гег  Иуе  Ьо  зпо\у  Ъпе  тсгесШоиз  лтогЫ 

285   ТЬе  поЫе  спап^е  ЬЪа,Ь  I  пауе  ригрозесП 
Сотш§  Ьо  1оок  оп  уои,  ЪЫпкт^  уои  с1еас1, 
[Апс1  с1еас1  а1тозЪ,  ту  Не^е,  Ьо  ЬЫпк  уои  \уеге,] 
I  зраке  ипЪо  Ле  сготуп,  аз  палап§  зепзе, 
Апс1  ЪЪиз  ирЪга1(1ес1  гЬ.  „ТЬе  саге  оп  Ъпее  сЬрегкНп^ 

290    „НаЛ  ^еа  ироп  1Ье  Ъос1у  о{  ту  ГаЪЪег; 

„Тпеге±оге  Ъпои,  ЪезЪ  оГ  ^оЫ,  агЬ  туогзЪ  оГ  §0^- 
„СНпег,  1езз  ппе  т  сагай,  13  тоге  ргесюиз, 
„Ргезеглап^  Ше  т  тесИсте  ро^аЫе: 
„ВиЪ  Йюи,  тозЪ  ппе,  тозЪ  попоиг'с!,  тозЪ  гепо\уп'с1, 

295    „НазЪ  еаЪ  Ъпу  Ъеагег  ир."  ТЬиз,  ту  тозЪ  гоуа1  Не^е, 
Ассизт§  И;,  I  риЪ  {Ь  оп  ту  пеаа, 
То  Ъгу  тй  И; —  аз  лупМ1  ап  епету 
ТЪаЪ  па<1  ЪеГоге  ту  Гасе  птгаег'о!.  ту  ГаЪЪег — 
Тпе  ^иа^^е1  оГ  а  Ъгие  шпепЪог. 

зоо    ВиЪ  И  1Ь  <И(1  шГесЪ  ту  Ыоос1  Л  ^оу, 

Ог  з^'еП  ту  1пои§Мз  Ьо  апу  зЪгаш  о  Г  рпс1е; 
1Г  апу  геЪе1  ог  тат  зртЪ  оГ  тте 
1>1с1,  т1;п  Ъпе  1еазЪ  аЯесЪюп  ох*  а  \\ге1соте, 
ОНте  епЪегЪатшепЪ  Ьо  Ьке  тщЪЬ  о!"  й, 

зо5   ЪеЬ  Сгос1  &г  еуег  кеер  й  ггот  ту  пеас1! 
Апа  таке  те  аз  1Ье  роогезЪ  тазза1  18, 
ТЬаЪ  аоЪЪ.  У\аЪЪ.  а^е  апа  Ъеггог  кпее1  1о  Ш 

Кшо  Неиет. 
О  ту  зоп! 
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Твое  величество,  п  —  видптъ  Богъ  — 
Застыла  въ  сердцв  кровь.  Когда  прптворщнкъ  я, 
О,  пусть,  какъ  жилъ,  такъ  и  умру  въ  распутствъ; 
М1ръ  недовърчпвый  пусть  не  узнаетъ  въ  въкъ, 

285   Какой  во  мнъ  свершплся  переломъ. 

Я  шелъ  къ  тебъ,  взглянулъ, — ты  мертвъ  мне  показался, 
[И  въ  правду  мертвъ  могъ  показаться  ты],  п  вотъ  что 
Коронв  я  сказалъ,  какъ  существу  живому, 
Ее  коря:  „ТебЬ  присущая  забота 

290    „Снъдала  моего  отца  и  потому, 
„О,  злато  чистое,  ты  злое  злато. 
„Другое  есть,  дешевле,  но  цъннве: 
„Оно  даруетъ  жизнь  въ  цвлптельномъ  наплткв13); 
„Ты  жь,  злато  чистое  величия  и  славы, 

295   „Носпвшаго  тебя  сгубило".  Государь, 
Такъ  облнчалъ  ее  я,  возлагая, 
Чтобъ  съ  ней  помъряться,  какъ  со  врагомъ, 
Въ  монхъ  глазахъ  отца  мн'Б  умертвившпмъ, 
Помъряться  борьбой  преемника  по  праву. 

зоо   Но  если  радостью  мнъ  отравила  кровь 
Она  иль  помыслы  превознесла  гордыней, 
Но  если  нъкш  духъ  мятежнаго  тщеславья 
Къ  малъйшему  меня  склонялъ  желанью 
Пр1ять  могущество  в'внца,  Господь  на  въки 

зо5    Да  отстранптъ  ее  отъ  головы  моей; 

Послъднимъ  подданнымъ  да  буду  я,  предъ  ней 
Въ  священномъ  ужасъ  склоняющимъ  колъни! 

Король  Генрихъ. 
О,  мой  сынъ!14) 

26 
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Неауеп  ри1  гЬ  т  ЪЪу  тик!  1о  Ъаке  И  Ьепсе, 
зю   ТЪа1;  1Ъои  пп^ЪЪ'зЪ  ут  1пе  тоге  Й1у  ГаЪЪег'з  1оуе, 

Р1еа61т^  во  "упзе1у  т  ехсизе  оГ  И;. 

Соте  ЫЪпег,  Наггу,  вИ;  1Ъои  Ъу  ту  Ъес1? 

Апс1  пеаг,  I  ЪЫпк,  1пе  уегу  1а1езЪ  соипве1 

ТЪаЪ  еуег  I  вЪа11  ЪгеаЪЪе.  Неауеп  кполув,  ту  воп, 
315   Ву  луЪаЪ  Ъу-райЪв  апс1  тсНгесЪ  сгоокеЛ  ^ауз 

I  те!;  1Ыз  сгоу/п ;  ап<1  I  тузеИ"  кпо"№  л^е11 

Но^  ЪгоиЫезоте  И  заЪ  ироп  ту  Ъеас1: 

То  Лее  И  вЬа11  с1евсеп<1  \уШ1  ЪеМег  дшеЪ, 

ВеМег  орипоп,  ЪеМег  сопБгтаНоп; 
зао   Рог  а11  1Ье  воП  о?  4Ье  асЫеуетепЪ  §оев 

Л\ГИ,Ъ  те  тк>  йпе  еагйп.  11;  веет'с!  т  те 

ВиЪ  аз  ап  попоиг  впа1;сЪ'с1  тШ  Ъо1в1;егои8  Ъап<1; 

Ап<1  I  пас!  тапу  Нуш§  Ьо  ирЪга1<1 

Му  |*ат  о  Г  И  Ъу  "впей-  аззхзЪапсез; 
325   ЛУЫсЪ  сЫ1у  §геуг  Ьо  ^иа^^е1  апс!  Ьо  Ыоойзпес!, 

Л^оипсНп^;  вирровес!  реасе:  а11  1пезе  Ъо1с1  Геагз, 

ТЪои  вее'вЪ,  уаЪп  регП  I  Ьауе  апзу^егес!: 

Еог  а11  ту  ге1§п  ЪаЪЪ  Ъееп  ЪиЪ  ав  а  всепе 

Ас11п§  ЬЪ.яЬ  аг^шпепЪ;  апс!  поу/  ту  ЛеаШ 
ззо    СЪап^ез  ЪЪе  то<1е:  Гог  тупаЪ  ш  те  \уаз  ригспав'с!, 

РаИз  ироп  Шее  т  а  тоге  1а1гег  зогЪ; 

8о  Йюи  1Ъе  §аг1апс!  угеаг'зЪ  зиссе881Уе1у. 

УеЪ,  1пои§Ъ  1Ьои  вЪапсГвЪ  тоге  зиге  ЪЪап  I  соиН  с1о, 

ТЬои  агЪ  пой  йгт  епои^п,  втсе  §пеГз  аге  §гееп, 
зз5   Апс!  а11  1Ьу  ГпепсЦ  уЛпсп  йЪои  тизЬ  таке  йпу  йчепсЦ 

Науе  ЪиЪ  1Ье1г  в&п^з  апс1  ЬееЬЪ.  пеуЛу  Ъа'еп  оиЪ; 

Ву  "тспозе  Ге11  "\уогкт§  I  у/аз  Ягз1;  ас1уапс'с1? 

Апс!  Ъу  уЛюзе  ро\\тег  I  \уе!1  пп^Ы;  1ос1§е  а  1еаг 
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Богъ  въ  мысль  тебъ*  вложилъ  ее  унесть, 
зю   Чтобы  отцу  ты  вдвое  сталъ  гаотве, 

Оправданный  столь  мудрою  зашитой. 

Сюда,  мой  Генрпхъ!  Сядь  къ  моей  постели 

И  выслушай  сов'втъ  —  послъднш,  полагаю, — 

Пока  еще  дышу  я.  Сынъ  мой,  знаетъ  небо, 
315   Какимн  ложными,  окольными  путями 

Корону  я  добылъ15).  И  самъ  я  знаю, 

Какъ  на  глав'Б  моей  она  держалась  шатко. 

Ее  ты  примешь  съ  миромъ,  съ  доброй  славой, 

И  утвердишь  ее  ты  за  собой. 
320   Вся  скверна,  мн'Б  стяжавшая  ее, 

Со  мною  въ  гробъ  сойдетъ.  Она  была  на  мнв, 

Что  почесть,  буйной  схваченная  дланью, 

А  мнопе  сообщники  мои 

Живымъ  служили  мн^  укоромъ,  и  отсюда 
325   Рождались,  что  ни  день,  раздоръ  съ  кровопролитьемъ. 

Тревожа  мнимый  миръ.  Средь  в'&чныхъ  опасенш 

За  эти  ужасы  16)  отвътчикомъ  былъ  я. 

Вотъ  драмою  какой  мое  правд енье  было! 

Но  нынъ  все  изм'внптъ  смерть  моя: 
ззо   Что  силою  добыто  было  мною, 

Къ  тебъ1  путемъ  законнымъ  перейдетъ: 

Наследственную  ты  носить  корону  будешь. 

Но,  хоть  стоишь  ты  тверже  моего, 

Все  жь  мало  утвержденъ,  пока  св^жа  обида: 
335   Враговъ,  которыхъ  ты  назвать  друзьями  долженъ 17), 

Еще  недавно  я  лпшплъ  зубовъ  и  жалъ. 

Ихъ  кознями  сперва  былъ  вознесенъ  я 

И  опасаться  могъ  вновь  ихъ  же  властью 
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То  Ъе  а§ат  сИ8р1ас'с1:  "^ЫсЪ  йо  ауоМ, 
340   I  си!;  Лет  ой*;  апс1  Ъас!  а  ригрозе  поуу 

То  1еас1  оиЪ  тапу  1о  1Ье  Но1у  Ъап<1; 

ЬезЬ  гез!  апй  1ут§  зШ1  т1§М  таке  Лет  1оок 

Тоо  пеаг  ипк)  ту  вЬ&Ьв.  ТЪегеГоге,  ту  Наггу, 

Ве  И  ЪЬу  соигзе  1о  Ъизу  §1с1с1.у  ттйз 
345   ЛУИзЬ.  Гоге1§п  ^иа^^е18;  ЬЪ&Ъ  асйоп,  Ьепсе  Ъогпе  оиЪ, 

Мау  у^азЪе  ЬЪ.е  тетогу  оГ  1Ье  Гогтег  йауз. 

Моге  \уоиИ  I,  ЪиЪ  ту  1ип§з  аге  ^азЪес!  зо, 

ТЪаЪ  8*;геп§1:Ь  оГ  зреесЪ  13  иМег1у  с1ете<1  те. 

Нолу  I  сате  Ъу  ЪЪе  сгоуга,  О  Сгос1,  Гог^гуе! 
350   Апс1  §гап1  И  тау  "яаЪЪ.  1Ъее  т  йгие  реасе  Нуе! 

РК1КСЕ  Неккт. 

Му  ^гасктз  Не§е, 

Уои  т\топ  Из,  "\уоге  й,  керЪ  й,  §ауе  И  те: 
ТЬеп  р1аш  апс!  тщЫ  пшзЪ  ту  роззеззюп  Ье; 
Л\ТЫсЪ  I,  •тЪЪ  тоге  1Ьап  тй  а  соттоп  ра1п, 
355    'О-атбЪ  а11  ЬЪе  У\гогИ  чуШ  п§Мйд11у  татЪаш. 
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Выть  свергнутымъ.  Чтобъ  этого  избегнуть, 

340   Я  истреблялъ  ихъ.  И  теперь  хотвлъ 

Я.  многихъ  за  собой  увлечь  въ  Святую  Землю: 
Покой  бездвйств1я  вглядеться  далъ  бы  нмъ 
Въ  ггравлете  мое.  А  потому,  мой  сынъ, 
Ты  шатте  умы  старайся  занимать 

з«   Борьбою  внешнею,  и  память  дней  мпнувшнхъ 
Изгладятъ  подвиги  на  дальней  сторонв. 
Я.  бъ  продолжалъ,  но  грудь  изнемогаетъ, 
И  говорить  не  въ  силахъ  бол^  я. 
Гр^хъ  воцаретя  мнЪ  да  простптъ  Творецъ 

350   И  съ  миромъ  за  тобой  да  утвердить  в-внецъ! 

Принцъ  Генрихъ. 

Мой  государь!  Его  добылъ, 
Носплъ,  хранилъ  и  мив  ты  завъщалъ, 
Дабы  я  имъ  по  праву  обладалъ; 
И  за  него  я  стану  головой, 
355   Хотя  бъ  весь  м1ръ  вступилъ  въ  борьбу  со  мной! 

С.-Петербургъ. 
6-го  октября  —  б  декабря  1892. 
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ПРИМЪЧАНШ: 

1)  Стихъ  185  опущенъ  въ  ГоНо  1623  года. 

2)  Стихи  190  — 195.  У  насъ  6  стиховъ,  какъ  въ  нов-вй- 
шихъ  издашяхъ;  такимъ  образомъ  строки  переставилъ  Саре11. 
Въ  <Зиагг.о  1600  года  только  5  стиховъ:  191  и  192  составляютъ 
одну  строку.  А  въ  ГоНо  7  стиховъ: 

Принцъ  взялъ  ее; 

Искать  его  подите. 

Ужель  онъ  такъ  нетерпвливъ,  что  принялъ 

Мой  сонъ  за  смерть?  Поди,  лордъ  Варвикъ  мой, 

Заставь  его  придти.  Съ  недугомъ  съединясь, 

Его  поступокъ  мой  конецъ  ускорить. 

Вотъ  дети  каковы! 

3)  Сонъ  губятъ  думами,  заботой  —  умъ, 
Трудами  —  т-Ьло. 

Такъ  переставилъ   слова  Роре,  и  эта  перестановка  принята 
всеми  новъйпгими  изданиями.  А  въ  С^иагЪо  и  въ  ГоНо  было: 

Сонъ  губятъ  думами, 

Заботой  —  умъ,  трудами  —  тъло. 

4)  Слова:  Ьеарз  о:Г  зЪгап^е-асЫеуеа  §оИ  толкуются  раз- 
лично. Нип^ег  и  МагзЪаН  толкуютъ:  груды  золота,  добытаго 
въ  чужихъ  краяхъ,  а  въ  бсЪппаЧ'з  8Ьакезреаге-Ъех1соп  объ- 
яснено такъ:  груды  золота,  которымъ  воспользуется  не  до- 
бывшш  его,  а  друпе.  Мы  слъдуемъ  первому  значенш. 

5)  Сбираютъ  =  сиПт<*,  какъ  въ  ГоНо.  Въ  С;иагк>:  1оШп^  = 
взимаютъ  пошлину. 

6)  Стихъ  206  опущенъ  въ  (^иагйо. 

7)  Стихъ  207: 

Оиг  Йп^Ъз  раск'<1  "«лЧЬ  -ягах,  оиг  тоиЪЪз  луНЬ  Ьопеу 
часто  привлекалъ  внимаше  крптиковъ.  Саре11  предлагаетъ: 
Раскш^  оиг  Ш^Ьз  -телЧЬ  луах,  оиг  тоиЛз  -«лЧЬ  Ьопеу. 


~а-407*~ 

Вусе  читаетъ: 

Оиг  Ш§;Ъз  ^НЪ  \^ах,  оиг  тоиЛз  луНЬ  Ъопеу  раск'<1. 
Нип1;ег  переставляетъ: 

Оиг  Ш^Ъз  аге  раскес!  "шип  \тах,  оиг  тоиЪЪз  \\чШ  Ьопеу. 
Всв  эти  варганты  не  имъютъ  значешя  для  перевода.  Слово: 
Йпо;Ъ  означаетъ  ляшку,  часть  ноги  отъ  туловища  до  колъна. 
Здесь  ыы  отступили  отъ  подлинника.  Король  говоритъ: 
„Когда,  какъ  пчела,  собирающая  съ  каждаго  цвътка  сладкш 
сокъ,  мы  возвращаемся  въ  улей,  неся  между  ногами  воскъ  и 
медъ  во  рту,  насъ,  какъ  пчелъ,  убиваготъ  за  трудъ".  МагзЬаИ 
полагаетъ,  что  это  место  или  искажено  переписчиками,  или 
Шекспиръ  небрежно  его  написалъ. 

Въ  стихахъ  205  —  210  слова  переставилъ  СареБ,  что  при- 
нято и  другими  издателями. 

8)  Стихъ  212: 

ТШ  Ыз  {лепс!  з^скпезз'  ЬаЪп  сЗ.е^егтт'а'  те. 
Такъ  въ  новейшихъ  издашяхъ,  которыхъ  мы  держались.  Въ 
О^иагЪо : 

Т111  Ыз  Гпепс1  81скпезз'  пап  61.8  с1е1;егшщ'а  те, 

то-есть,  чтобъ  доконали  меня  руки  недуга,  его  сообщника. 

9)  Сынъ.  У  Шекспира:  Наггу,  уменьшительное  отъ  Непгу, 
не  поддающееся  русскому  произношенпо. 

10)  Въ  подлиннике  король  говоритъ  сыну:  „ты",  а  онъ 
отцу:  „вы".  У  насъ  оба  говорятъ  другъ  другу:  „ты",  что,  по 
нашему  мнъшю,  въ  русской  ръчи  требуется  возвышеннымъ 
настроешемъ  всего  дгалога. 

11)  Въ  старинныхъ  драматическихъ  аллегор1яхъ  всегда 
была  роль,  олицетворявшая  какой-либо  порокъ.  Здесь  намекъ 
на  Ъао!у  УашЪу  —  Суетность,  возмутившуюся  противъ  своего 
отца-короля  (предположеше  НипЪег'а). 

12)  Стихъ  259.  Здъсь  у  Шекспира  игра  словъ:  §П<1  =  озо- 
лотить и  §иШ  =  вина,  грЕхъ,  произносятся  почти  одинаково. 
Некоторые  критики  видятъ  въ  этомъ  месте  безсмыслицу. 
Роре  вычеркиваетъ  стихъ,  а  ЛУагЪигЪоп  считаетъ  его  выдум- 
кой непонятливаго  актера. 


13)  Намекъ  на  аигит  роЪаЪПе,  растворъ  золота,  считав- 
шейся въ  старину"  сильнымъ  цвлительнымъ  средствомъ. 

14;  Правильнее  было  бы:  „О,  сынъ  мой!"  какъ  ямбъ,  а  не 
хореи.  Но  въ  подлинник-!;:  О  ту  воп!  что  точно  передано 
словами  нашего  перевода. 

15)  Въ  1399  году  Генрихъ  Болинброкъ  свергиулъ  съ  пре- 
стола своего  двоюроднаго  брата  короля  Ричарда  II  и,  заклю- 
чивъ  его  въ  ваштЬ  Помфретъ  въ  Шотландш,  гд-в  его  умер- 
твили, воцарился  подъ  именемъ  Генриха  IV.  Въ  Ш-мъ  тома; 
сочиненш  А.  С.  Пушкина  Гизд.  Л.  Поливанова.  Москва.  1887) 
на  стр.  248,  приведена  следующая  замгвтка  А.  Д.  Галахова: 
„Такъ  какъ  въ  исторш  Годунова  есть  некоторый  сходствен- 
ныя  обстоятельства  съ  историей  Генриха  IV,  то  естественно, 
что  Пушкинъ,  независимо  отъ  слгвдоватя  Шекспиру  въ  со- 
зданш  характеровъ,могъеще  подражать  ему  и  въ  нвкоторыхъ 
частностяхъ.  Такого  рода  подражаете  заметно  въ  предсмерт- 
ныхъ  наставлетяхъ  Бориса  своему  сыну  (сцена  21)". 

16)  Стихъ327.  Мы  переводимъ  Геагз  словомъ  „ужасы",  при- 
нимая толковаше  Джонсона.  Другхе  критики  понимаютъ  Геагз 
въ  этомъ  случае  въ  смысле:  союзники,  сподвижники. 

17)  Стихъ  335.  Въ  йиаг^о: 

Апс1  а11  ту  ГНепйз,  луЫсЬ  ЪЪои  тизй  таке  ЬЪу  гпепйз, 
то-есть:  Всвхъ  моихъ  друзей,  которыхъ  ты  долженъ  на- 
звать своими  друзьями.  Въ  ГоНо: 

Ап(1  аП  ЬЪу  1*г1еп(1з,  ^ЫсЬ  ыюи  пшзЪ  таке  1Ъу  гпеп<1з, 
то-есть:  Всвхъ  твоихъ  друзей,  которыхъ  ты  долженъ  на- 
звать своими  друзьями.  Этотъ  стихъ  вызывалъ  много  различ- 
ныхъ  толкованш.  Бусе  предлагаетъ  читать:  Апс!  а11  ту  1"оез, 
то-есть:  Всвхъ  моихъ  врагов ъ,  и  мы  иринимаемъ  эту  по- 
правку. 

С.-Петербургъ. 
3-го  января  1894. 
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